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GİRİŞ 

Bir toplumun basın hayatı ile o toplumun kilittir, sanat, tarih, nüfus, 

siyaset ve ekonomik yapısı arasında doğrudan bir ilişki bulunmaktadır. Bu 

çerçevede meydana gelen olumlu ya da olumsuz değişimler basın hayatını da 

etkilemektedir. Ülkemizde matbaacılık ve basın faaliyetleri ilk kez 

gayrimüslim azınlıklar tarafından gerçekleştirilmiştir. Araştırmada ileri 

sürdüğümüz bir rakım sebebler yüzünden Türkler, matbaacılık ve basın 

faaliyetlerine gayrimüslim azınlıklardan daha sonra başlamıştır. 

Bu araştırmamızın amacı; Osmanlı Devleti ve Türkiye Cumhuriyeti 

Devleti dönemlerinde gayrimüslim azınlıkların toplumdaki statüsünü 

ekonomik ve nüfus yapısına bağlı ve faaliyetler zinciri çerçevesinde belirlemek 

ve Türk basın tarihi içinde gayrimüslim azınlıkların faaliyetlerini, yen ve 

önemini ortaya koymaktır. 

Osmanlı Devleti zamanında halk genel olarak Müslüman ve 

gayrimüslim olarak iki kısma ayrılıyordu. Her iki kesim de Osmanlı Devleti 

vatan~ıydı. Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra ise ülkede yaşayan . 
gayrimüslimler Lozan Antlaşması uyarınca "azınlık statüsü"nde yer almıştır1 . 

Araştırmada "gayrimüslim azınlık" kavramıyla Türk-İslamlık'tan başka bir ırk 

ve dine mensup olup devletin himayesinde yaşayan ve ülkede devamlı 

orurunlar kastedilmektedir. 

Osmanlı Devleti'nde değişik ırklara mensup pek çok gayrimüslim 

azınlık cemaati vardı. Bunların hemen hepsi matbaacılık ve basın 

1 Pars TUGLACI ile Mayıs- 1995'tc İstanbul'd.a yapılan gör~mc. 



faaliyetlerinde bulunmuştur2 • Araştırmada bütün bu gayrimüslim azınlık 

cemaatlerinden sadece Musevi, Ermeni ve Rum'ların matbaacılık ve basın 

faaliyetleri ele alınmıştır. BunWl s~bebleri ise; bu üç gayrimüslim azınlık 

grubunun diğerlerine göre Türk matbaacılık ve basın hayatının doğup 

gelişmesinde önemli bir etkiye sahip olmaları, bilhassa Osmanlı Devleti 

zamanında devletin ekonomik ve siyasi yapısında önemli yerlerde 

bulunmaları, Avrupa'daki yeniliklerin ilk kez bu azınlık cemaatleri aracılığıyla 

ülkeye getirilip yaygınlaştırılması ve Türkiye Cumhuriyeti kurulduğundan 

bugüne değin bu gayrimüslim azınlık cemaatlerinin varlıklarını ve basın 

hayatlarını halen devam ettirmderidir. 

Bunun yanısıra gayrimüslim azınlıklar, ülkede toplumu oluşturan ve 

yer alan bir unsurdur. Bunların ırkı, dini inançları, gelenekleri ve dilleri 

Müslüman-Türk toplumuna göre farklıdır. Bir ülkede çok seslilik ve çeşitlilik 

varsa, o ülkede demokrasi de var demektir. Gayrimüslim azınlıkların da 

toplumsal ya.~am gereklilikleri içinde yer almaları, basın faaliyetlerinde 

bulunmaları, o ülkede demokr-.ısi olduğunun bir göstergesidir. Toplumun 

her kesiminde ne kadar çok yer alırlarsa ve çok sesliliğin bir göstergesi olan 

basın faaliyetlerinde ne kadar çok bulunurlarsa, ülkede demokrasi o kadar çok 

artacak demektir. Bu yüzden gayrimüslim azınlıkların toplumdaki statüsünü 

ve basın faaliyetlerini araştırmayt değer buluyoruz. 

Araştırma, azınlık hukuku ve basın-yayın tarihi ile ilgili kitaplar 

incelenerek yapıldı. Ayrıca, günümüzde faaliyette olan gayrimüslim 

azınlıklara ait basın organlarının merkezlerine gidilerek ilgililerle yapılan 

2 EBUZZİYA, Ziyad: "Türkiye'de Yabancı Dilde Basın", Osmanlı İmparatorluğu'nun Türkçe 
Dışındaki B.ısım, İstanbul, 1984, sf.42. 



görüşmelerle de araştırmaya katkı sağlamış olduk. Araştırmamızda günümüz 

azınlıkların toplumsal yaşam konumlan ve basın faaliyetlerine yer verilerek 

gelecek konµmuna ışık tutmaya çalıştık. Özellikle basın faaliyetleri açısından 

azınlıkların içinde bulunduğu zor şartlarına söyleşiler dolayısıyla yer vererek, 

demorasinin kriterlerinden biri olan çok seslilik ilkesinin zedelenmemesi 

gerekliliğini ortaya koymak istedik. 
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I. AZINLIKLAR KAVRAMI 

A. Azınlıkların Tam mı: 

Eski Türk dilinde "Ekalliyet'', Batı dillerinde ıse "Minorities, 

Minderheiten ve Minorite's" kelimelerinin Türkçe karşılığı olan azınlıklar, 

sözlük anlamı itibarıyla; "bir toplulukta her hangi bir nitelik bakımından ayrı 

ve ötekilerden sayıca az olanlar", şeklinde tarif edilmiştir1 . Sosyolojik olarak; 

"bir ülkede egemen ulusa göre ayrı soydan ve sayıca az olan topluluk" 2 ve 

uluslararası hukuk bakımından ise azınlıklar; "bir devlette yerleşmiş bulunan 

ve nüfusu ayrı bir ırk, dil ya da dinden oluşan toplumsal gruplar", şeklinde 

tanımlanmıştır3 • 

B. Hukuki Boyutuyla Azınlıklar Rejimi 

Günümüz dünyasında genelleştirilmiş veya tüm dünyada herkes 

tarafından kabul edilmiş bir azınlıklar rejiminden söz etmek imkaru yoknır. 

Bununla beraber, azınlıklar rejimi olarak kablıl edilen durumların bir takım 

genel eğilimlere yer verdiği görülmektedir. Birtakım devletlerin kablıl ettiği 

bu ortak değer ve ölçütlerin aslında genel bir azınlıklar rejiminin temel 

kurallarını oluşturma imkinı vardır. Ancak, bugün için bu ortak değer ve 

ölçütler yalnızca antlaşmalarda kabul edilen azınlıklar rejimlerinin ortak 

yanlarını gösteren verilerdir. Yoksa bunlar hukuld hiçbir değer 

taşımamaktadır4 . 

1 Türkçe Sözlük: 1. cilt, sf.48, Türk Dil Kununu Yayınlan, No:549, Ankara, 1988. 
2 Türkçe Sözlük : L cilt, sf.48. 
3 PAZARCI, Hüseyin: Uluslararası Hukuk Dersleri, U. Kitap, 3. Baskı, Ankara, 1993, st:l63. 
4 PAZARCI: a.g.e., sf.165. . 
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Azınlıklar rejimiyle ilgili olarak kablıl edilen düzenlemelerin ortak 

noktalarından biri, bu rejime dahil olan grupların ayırıcı özelliğidir. Şu anda 

genel olarak tüm dünyada uygulanan hukukta azınlık statüsünden yararlanan 

grubların üç ayırıcı özellikten birine veya birkaçına sahip oldukları 

gözlerunektedir. Bunlar; a) din, b) dil, c) ırk ya da etnik köken5
. 

Azınlıklar rejimine ilişkin olarak göze çarpan ikinci ortak nokta ise, 

güvence altına alınacak olan hakların türleri ile ilgilidir. Bu rejimi kabltl eden 

antlaşmalar genellikle iki çeşit hakkın korurunasını sağlamaya yöneliktir. Bu 

hakların birinci çeşidi, azınlığa mensup olan kişilerin de çoğunluğun 

yararlandığı haklardan yararlanmasını sağlayan kurallardır. İkinci çeşit haklar 

ise, azınlığın çoğunluktan farklı olan din, dil ve etnik köken gibi özelliklerini 

sürdürebilmesine yönelik olan kuralları içermektedir. Birinci çeşit haklarla 

ilgili olarak ortaya konan kurallarda genel olarak ya.şama hakkı, 

özgürlüklerden yararlanma ve medeni ve siyasi haklardan yararlanma ile ilgili 

konular yer almaktadır. Azınlıkların farklı kimliklerini sürdürmelerine ilişkin 

kurallarda ise genellikle kendi dillerini kullanma ve dillerinde serbestçe eğitim 

görme, dinlerinde serbest olma ve ibadetlerini serbestçe yapma ve özel 

kültürlerini sürdürme gibi konular işlerunektedir. 

Azınlıklar rejimine ilişkin olarak kabltl gören üçüncü nokta, bu 

rejimlerin kimler lehine haklar doğurduğu konusu ve bu hakların 

özellikleriyle ilgilidir. Azınlıklarla ilgili olarak yapılan bazı antlaşmalarda 

tanınan haklardan yararlanma yolu; genellikle azınlığa mensup olanların 

bireysel olarak bu haklardan yararlanması şeklinde gerçekleşmesidir. Bazen de 

azınlıkların bütünleşmiş bir topluluk (cemaat) olarak bir takım haklara sahip 

5 PAZARCI: a.g.c:, sf. 166. 
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olduğu durumlar da vardır. Azınlıklara antlaşmalar yoluyla verilen hakların 

özelliklerine ise, devletin bazı organlarına katılması, belirli konularda özerk 

olması ve topluluk temsilcilerinin devletteki sıfatları ile ilgili hak ve yetkileri 

örnek olarak verebiliriz. 

Verilen bütün bu haklara karşılık azınlıkların da içinde yaşadıkları 

devlete bağlılık göstermesi gerektiği de kabtil edilmektedir. Ancak İkinci 

Dünya Savaşı'na kadar hiçbir antlaşmada bu konuda herhangi bir 

düzenlemeye rastlanmamaktadır. İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra yapılan özel 

azınlık antlaşmalarında ise azınlıkların devlete karşı kesin bir bağlılık görevi 

bulunduğunu bildiren hükümler yer almıştır6 • 

C. Uluslararası Düzeyde Azınlıklar Meselesi ve Azınlıkların 

Korunması 

İlk ve ortaçağlarda azınlık kavramından söz edilemez. Azınlık kavramı 

Avrupa'da başlayan Reform hareketleriyle birlikte "dini azınlık" kavramıyla 

ortaya çıkar. Bu yöndeki ilk uygulamayı ise 1598 Nantes Fermanı ile 

Protestanlar'a tanınan bazı haklarda görmekteyiz. İlerleyen yıllarda bu 

uygulamalar daha da gelişmiştir. 1660 İsveç-Polonya Antlaşması'na göre, 

savaş sonunda bir ülkeden öbürüne geçen topraklar üzerinde ya.~ayanları 

korumayı amaçlayan belgeler düzenlenmişti?. 

Azınlıkların korunmasıyla doğrudan ilgili olan ilk hükümler. 19. 

yüzyılda yapılan bazı antlaşmalarda ortaya konulmuştur. Mesela; 1878 Berlin 

Antlaşması'nda gerek Osmanlı İmparatorluğu'ndan bağımsızlığını kazanan 

6 PAZARCI: a.g.e., sf.168. 
7 Ana. Brita.nnica. Ansiklopedisi, 3. cilt, sf. l 18. 
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veya özerk duruma sokulan ülkelerdeki müslüman azınlık, gerekse Osmanlı 

İmparatorhığu'nda yaşayan gayrimüslim azınlık haklarının korwımasına 

ilişkin açık hükümlere rastlanılmaktadır. Y ıne Osmanlı İmparatorluğu'nun 

Sırbistan, Yunanistan ve Bulgaristan ile 1913 yılında ayrı ayrı yaptığı 

antlaşmalarda bu ülkelerde yaşayan müslüman azınlıkların korunmasıyla ilgili 

ayrıntılı hükümler yer almaktadır. 1856 yılında kabul edilen Islahat 

Fermanina göre Osmanlı İmparatorluğu içinde yaşayan gayrimüslim 

azınlıkların Osmanlı yurttaşlarına eşitliği öngörülmüştür. Ancak burada 

azınlıkların korunması ile ilgili herhangi bir hüküm yer almamıştır8 . 

Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra azınlıkların korunması meselesi 

Avrupa'da genel bir sorun olarak ele alınmıştır. Savaş sonucunda Osmanlı 

İmparatorluğu'ndan ayrılarak bağımsızlığını ilin eden devletler ile bazı 

Avrupa devletleri bu konuda Osmanlı İmparatorluğu ile bazı antlaşmalar 

yapmıştır. 

Yine, Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra kurulan Milletler Cemiyeti'ne 

üye olurken bazı devletlerin tek taraflı bildirimler yoluyla ülkelerinde yaşayan 

azınlıkların haklarını güvence altına aldıklarını açıkladığını görmekteyiz9 
. 

İkinci Dünya Savaşı'na kadar gerçekleştirilen azınlıkları, koruma 

düzenlemelerinin Osmanlılara ve Türkiye'ye ilişkin olanların azınlık 

statüsünü tanımada sadece din ölçüsüne başvurulmuş olduğunu tesbit 

etmekteyiz. 

8 PAZARCI : a.g.e., st:l69. 
9 Ana Britannica Ansiklopedisi, 3. cilt, sf.119. 
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İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Birleşmiş Milletler örgütü kurulmuş 

ve bu örgüt tarafından İnsan Hakları Beyannamesi yayınlanmıştır. Bu 

beyannamenin 1. maddesine göre; insanlar arasında ırk, cins, dil ya da din 

farkı gözetilmeksizin dünyadaki bütün insanların eşit olduğu ortaya 

konmuştur. Yine bu beyaıınamenin birçok hükmü insanlar arasındaki ayrım 

gözetici davranışları yasaklamak sô.retiyle de azınlık haklarının korunmasını 

sürdürmektedir. Bununla beraber kimi devletler ikili antlaşmalar yoluyla 

belirli azınlık gruplarının haklarını korumaya çaba göstermişlerdir. 

Günümüzde ise azınlıklar meselesi İnsan Hakları Komisyonu ile 

birlikte AGİK ve Avrupa Konseyi çerçevesinde daha fazla önem kazanmıştır. 

Buralarda son yıllarda kablıl edilen siyasi nitelikli belgelerde özellikle etnik 

azınlıkların kimliklerini kazanması lehinde birçok hükmün yer aldığı 

görülmektedir10 
• 

D. İslam Hukukunda Gayrimüslim Kavramı: 

İslim hukukunda gayrimüslim kavramı, İslftmiyeti din olarak kabül 

etmeyenler için kullanılır. İslim hukukçuları, insanları önce ikiye ayırırlar. 

Bunlar; a- Müslümanlar, b-Gayrimüslimler'dir. Yine İslim hukukçuları, 

gayrimüslimleri din ve inanışlarına göre ikiye ayırırlar. Bunlar, a-Ehl-i Kitab: 

Yani kendilerine ilahi kutsal kitap gönderilmiş olanlar. Yahudiler ve 

Hristiyanlar bu gruba girerler. b- Ehl-i kitab olmayanlar: Puta tapan 

milijrikler, ateşe tapanlar bu gruba girerler11
• 

10 PAZARCI: a.g.c., sf.167. 
11 .. .. . . 

KUÇUK, Cevdet : Osmanlıhır'da Millet Sistemi, sf.1007, Istanbul, 1993. 
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Gayrimüslimler siyast yönden; müslümanlara karşı savaş halinde 

olanlar (Ehl-i harb) ve müslümanlarla antlaşma yapmış olanlar (Ehl-i ahd) 

diye ikiye ayrılır. Müslümanlarla antlaşma yapmış olan gayrimüslimlerden 

İsl:Un devletinin himayesi altında yaşamayı kabô.l edenlerine "zımmt" denir. 

İşte, İslam ülkesinde devamlı oturan bu zımmtlere "gayrimüslim tebaa" veya 

"gayrimüslim reaya" da denilir. Zımme; himaye, sahip çıkma, birinin 

emniyetini taahhüt etme gibi manalara gelir12
• İslam devleti, içten ve dıştan 

gelebilecek her türlü tehlikeye karşı zımmUeri korumayı, onların can, mal, ırz 

ve namusları ile dinl hayatlarını ve mabetlerini emniyet altına almayı Allah 

adına tahhüt etmektedir. Geniş manada hukuki bir himaye hakkı olan 

"zimme" ile bu insanların maddi-manevi hayatları devlet tarafından garanti 

altına alınmakta ve zımmtler, hür insanlar olarak kabô.l edilmekte, savaş esiri 

veya köle muamelesine d.bt nıtulmamaktadırlar. İslam ülkesinde sürekli 

yaşayan bu insanların hepsi, bu ülkenin vatandaşlarıdır. Ehl-i kitaba verilen 

bu devlet garantisi, Peygamberin bir sözüne dayanılarak, İranlıların eski dini 

olan Mecusiliğe de uygulanmıştır. 

Kendi topraklarında başka din mensuplarına da geniş hayat hakkı 

tanıyan İslam hukukunun bu temel anlayışı, tarih boyunca değişmeyen bir 

esas olarak varlığını Osmanlılaı'a kadar sürdünnüştür. Bunun açık delili ise, 

İslam-Türk devletlerinin hakim oldukları bölgelerde hala diğer dinlerin 

varlıklarını sürdürmekte olmalarıdır. İslamiyetin doğ~u ile başlayan ve daha 

sonraki Müslümanlar tarafından devam ettirilen ana prensip, İslamiyeti 

insanlığa tebliğ etmek, sunmak ve davetten ibarettir. İnsanların akıl, gönül ve 

12 KARAMAı'f, Hayrettin: İslam Hukuku, 3. cilt, sf234, İstanbul, 1986. 
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vicdanlarının silfill zoruyla fethedilemeyeceğini kabôl eden İslimiyet, "dinde 

zorlama yoktur" prensibine bağlı kalmıştır13 • 

Müslümanlar, fethettikleri yerlerdeki insanları, İslim dinini kabCıl 

etmeye üç kez davet ederler. Daveti kabôl ederek Müslüman olanlar, diğer 

Müslümanlar'la aynı hak ve sorumluluklara sahip olurlar. Bu daveti kablıl 

etmeyenler ise zimmi statüsünü kabCıl ettikleri takdirde kendi dinlerinde 

kalırlar. Hiç kimse silc\h zoruyla din değiştirmeye zorlanamaz. Kısaca 

özetlemek gerekirse zimmllerl Müslümanlar'ın zimmetindedir, yanı 

Müslümanlar, onlara Allah'ın emirlerine uyarak söz vermişlerdir. Devletin 

egemenliğini kabôl ettikleri. sürece canları, malları, ırz ve namusları 

korunacak ve dokunulmayacaktır. Zimmiler de buna karşılık devlete "cizye" 

"harac" denilen vergiler ödeyeceklerdir. Ayrıca kamu düz.enini bozacak 

davranışlarda bulunmayacaklardır. İşte bundan sonra İslim hukukuna göre 

şu kural uygulanır: Müslümanların aleyhine olan şeyler zimmtlerin de 

aleyhinedir. Buna göre zimmiler tıpkı Müslümanlar gibi bir takım haklara 

sahiptirler ve yine tıpkı Müslümanlar gibi bir takım yükümlülükleri vardır. 

Ticaret veya başka amaçlarla İslam ülkelerine gelen ve kendilerine 

geçici olarak oturma izni verilen yabancılar da birçok bakımdan zimmUerin 

statüsüne tabidirler. "Müste'min" veya "Müste'men" denilen bu 

gayrimüslimler de tıpkı zimmiler gibi hukukun himayesindedirler. Onların 

da can, mal, ırz ve namusları devletin güvencesi altındadır14 • 

13 KAR.AMAı.'l : a.g.e., sf.236. 
14 KA.RAMA..1'1 : a.g.e., sf.237. 
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Devlet başkanlığı, ordu komutanlığı veya hllimlik gibi doğrudan 

doğruya hüküm vermek.le ilgili olan üst seviyedeki görevler gayrimüslimlere 

verilmez. Ancak,İslim devletine düşmanlıkları görülmeyen zımmilerin devlet 

hizmetlerinde çalıştırılmalarında bir sakınca görülmemiştir. Gayrimüslimlerin 

diledikleri yerde ikamet etme ve seyahat etme hürriyetleri vardır. İnanç, 

ibadet ve öğrenim hürriyetlerine dokunulmaz. Her türlü sosyal ilişkilerde 

ayrım gözetilmez. Devletin himayesinde olan ve kamu hizmetlerinden 

yararlanan zimmiler askerlik hizmetinden muaf tutulurlar. Buna karşılık 

"cizye" adı verilen bir baş vergisi öderler. Cizye mükellefleri bu vergiyi 

ödeyemeyecek durumda ise cizye kaldırılır. İslam ülkesinde bir yıl veya daha 

fazla oturan müste'minlerin de cizye ödemeleri gerekir. Kadın, çocuk, hasta 

ihtiyar, fakir ve din adamlarından cizye alınmaz. Bir zimmi Müslüman olursa, 

kendisinden cizye kalkar. 

Müslümanlar tarım ürünlerinden 1/10 oranında "öşür" vergisi öderler. 

Zımmiler de buna karşılık "haraç'' denilen bir arazi vergisi öderler. Yine 

Müslümanların ticaret mallarından 1/10, zimmilerin ticaret mallarından 

1/20, Müste'minlerin ticaret mallarından 1/10 oranında "zekat'' veya "öşür'' 

vergisi alınır15 . 

Gayrimüslimler, tıpkı müslümanlar gibi, bütün haklara sahiptirler. 

Onların da evlenme, çocuklarına veli olma, vasi tayin etme, nafaka, miras, 

mal ve mülk edinme hakları vardır. Aile hukuku açısından zımm1 ve 

müste'minlerin kendi aralarındaki nikfill akitleri geçerlidir. Miras hukuku 

açısından; aynı dinden olan zımmller, kan akrabalığı ve sıhri akrabalık 

sebebiyle birbirlerine mirasçı olurlar. Borçlar ve ticaret hukuku bakımından 

ıs K.ARAMA.'l : a.g.e., sf.239. 
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gayrimüslimler aynen Müslümanlar gibidirler. Müslümanlarla 

gayrimüslimlerin ücretle birbirlerinin işlerinde çalışmaları mümkündür. 

Zımmtler de vakıf ve hayır kurumları yapabilirler. İslfun hukukunun cezai 

hükümleri aynen gayrimüslimlere de uygulanır16 • 

Yargılama usCılü açısından; şer'! mahkemelerin yetki alanı, hem 

Müslümanlarla hem de gayrimüslimlerle ilgili bütün davaları kapsamaktadır. 

Şer'i mahkemeler ülkede yaşayan her vatandaşın cezai ve hukuki davalarına 

bakar. Dini nitelikte olan aile hukukuyla ilgili davalarda ise taraflar isterlerse 

şer'i mahkemeye, isterlerse kendi cemaat mahkemesine başvurmakta 

serbesttirler. Gayrimüslimler, Müslümanlarla ilgili davalara bakmak üzere 

hakim tayin edilemezler. Ancak dini mahiyetteki aile hukuku davalarına 

bakmak üzere kendi cemaat mahkemelerine hakim tayin edilebilirler17 
. 

Görüldüğü gibi; gayrimüslimlere, kamu düzenini ilgilendiren 

konularda İslam hukuk kuralları uygulanmış, aile, miras ve bir kısım ticaret 

hukuku konularında ise, onlar kendi inançlarından kaynaklanan özel hukuk 

kurallarıyla haşhaşa bırakılmıştır. Bu da insan haklarına, inanç ve vicdan 

hürriyetine saygılı olma açısından o devirler için oldukça ileri bir 

uygulamadır18 . 

16 KARAMAN : a.g.c. sf.241. 
17 KARAMAN : a.g.e. sf.242. 
18 .. .. 

KUÇUK : a.g.e. sf.1008. 
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II. TÜRKİYE'DE GAYRİMÜSLİM AZINLIKLARIN 

KONUMU 

İsl;lmiyet'in kuruluş yıllarında, İslam devletinin temel esaslarından biri 

olarak ortaya çıkan "ümmet" anlayışına dayanan bu sistemi geliştiren ve en 

iyi şekilde uygulayan Osmanlılar olmuştur. Osmanlılar, daha önceki Türk

İslam devletlerinden devraldıkları bu sistemi geliştirmişlerdir. Fethettikleri 

ülkelerde ya.~ayan gayrimüslim topluluklara kendi kendilerini idare 

edebilmelerini sağlayacak bazı haklar tanımışlardır. Osmanlı Türkleri'ni böyle 

bir sistemi uygulamaya iten nedenlerin başında, şüphesiz İslam hukukunu 

benimsemeleri gelmektedir. 

A. Osmanlı İmparatorluğu'nda Uygulanan Millet Sisteminin 

Özellikleri: 

Osmanlı Devleti, uyrukları arasında birden çok dini barındıran bir 

devletti. Osmanlı uyruğundaki gayrimüslimlere geniş cemaat hakları 

tanınmıştır. Özellikle Fatih Sultan Mehmet döneminde ticaretle meşgtıl olan 

Venedik ve Cenevizlilere ticari, hukuld ve dini bir takım haklar verilmiştir. 

Bunun yanısıra fonksiyonunu yitirmek üzere bulunan Ortodoks Rum 

Patrikliği, İstanbul'un fethinden sonra ihya edilmiştir. Patrikhane'ye, Bizans 

İmparatorlarının bile vermediği dini ve hukuki haklar tanınmıştır. Aynı 

şekilde Musevtler'e kendi havralarına sahip olma hakkı verildiği gibi, 

Ermenilerin başına da bir patrik tayin edilerek, cemaatler arasında bir denge 
19 

sağlanmıştır . 

19 .. .. • 
KUÇUK: .\.g.c., sf.1010. 
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Osmanlı topraklarında yaşayan Yahudi ve belli . başlı Hristiyan 

mezheplerinin yanında, bir takım farklar arzeden çeşitli küçük dini mezhepler 

de bulunuyordu. Eskiden beri bu mezhepler arasında mücadele devam 

etmekteydi. Hatta aynı mezhepten oldukları halde, asılları, menşeleri, 

adetleri, ahlfil< anlayışları ve tarihi gelenekleri birbirinden farklı olan cemaatler 

arasında kanlı mücadeleler olmaktaydı. Mesela Katolik oldukları halde 

Ermeniler, Marlın1ler ve Geldaniler Doğu Kilisesi usulüne göre, Melkitler ve 

Süryaniler ise Batı Kilisesi uslllüne göre ibadet ediyorlardı. Bu farklılıklar 

yüzünden sık sık meydana gelen kanlı olaylar Osmanlılar'ın kurduğu düzen 

sayesinde önlenebildi20 
• 

Osmanlılar, her cemaate örf ve adetlerine göre bir düzen kurmalarına 

imkan verdi. Cemaatler her türlü dini ve kendi iç işlerini düzenlemede serbest 

bırakıldılar. Her türlü dini ve vicdani hürriyetten yararlanan kiliselerin 

politikayla uğraşmaları yasaktı. Devlet, cemaatlerin din işlerine karışmazdı. 

Ancak dini liderlerin aynı zamanda idari görevlerinin de olması nedeniyle 

bunların seçimine müdahale ederdi. Her cemaat dini liderini ve ruharu 

meclisini serbestçe seçer ve devletin onayına sunardı. Padişah onaylarsa Patrik 

görevine başlardı. Patrikin başkanlığında oluşan meclis, cemaatin her türlü 

meselesiyle meşglll olurdu. Evlenme, boşanma ve vasiyet gibi medeni 

haklarını tamamen kendi dini ve hukuk! sistemlerine göre tanzim ve idare 

ederlerdi. Bazı küçük davalar kilisede kurulan mahkemelerde kilise 

kanunlarına göre görülür, verilen kararlar onlar adına Osmanlı Devleti 

tarafından yerine getirilirdi. 

20 •• •• 
KUÇUK : a.g.c., sf. 1011. 
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İslam devletinin "ümmet'' anlayışına dayanan bu sistem Osmanlılar'da 

"millet sistemi" şeklinde dönüşmüştür. Bunwı neticesinde dtnl, ırk!, hukuki 

ve kültürel eşitlikler Osmanlı toplumunda her devirde mümkün olabilmiş ve 

kitaplı dinler, asırlar boyu Osmanlı Devleti'nde yaşama imkclııı bulabilmiştir. 

Fatih'ten itibaren gerçekleştirilmeye çalışılan bu "millet sistemi" ile din, dil, 

ırk ve renk farkı gözetmeksizin ve asıl unsur olan Türkler'e diğer azınlık 

gruplar arasında üstün bir mevkl vermeksizin "cihanşumul devlet" olma iddia 

ve teşebbüsleri Osmanlılar'a hakim olmaya başlanuştırıı . Osmanlı uğrundaki 

gayrimüslimler Türkler'in gösterdiği hoşgörü ortamında sahip oldukları 

geniş imtiyazlar sayesinde, kısa zamanda devletin bütün ekonomik gücünü 

ellerine geçirdiler. Müslüman halk, bunların ilerlemesini kıskanmadığı gibi 

bilfilcis onlar sayesinde ülkenin ekonomik kaynaklarının işletilmesinden 

memnôn oluyorlardı. 

Osmanlılar'ın kurmuş olduğu "millet sistemi" çağımızda bile ileri bir 

sistem olmasına rağmen, Osmanlı İmparatorluğunun ekonomik bakımdan 

güçsüzleşmesi ve Batı emperyalizminin · yoğun faaliyetleri sonucunda 

bozuldu. Batı'nın himayeci politikaları sayesinde ekonomik gücü artan 

azınlıklar, 19. yüzyılın başlarından itibaren siyast bağımsızlık peşine düştüler. 

Tanzimat Fermanı, dağılmakta olan Osmanlı toplumunu yeniden 

birleştirmek amacıyla yola çıktığı halde, uygulaması tamamen aksi yönde 

oldu. Gayrimüslimlerle .Niüslümanlar'ı kaynaştırmak şöyle dursun, çe.~itli 

gayrimüslim unsurları, hatta aynı mezhepten olan çeşitli ırkların bile 

birbirleriyle birarada yaşamalarını sağlayamadı. Ortodoks kilisesine bağlı 

21 .. .. 
KUÇUK: a.g.e., sf.1016. 
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çeşitli milletler kendi milli kiliselerini kurarak Rum kilisesendin ayrıldılar. Bu 

konuda en ilginç örnek Bulgarlar'dır. 

Tanzimat döneminde devlet gittikçe milli bir temelden yoksunlaşmaya 

başladı. Geleneksel temelleri kaldırılınca Osmanlı Devleti hukuld açıdan 

temelsiz, mim anlamda köksüz bir egemenlik durumuna gelmekteydi. 

Tanzimat hükümetleri, Batılı devletlerin politikaları ve uyguladıkları 

ekonomik şartlar altında ancak boşluğu doldurmak üzere, onların desteğiyle 

ayakta duran bir duruma geldiler. Bunun sonucu olarak ta Müslüman-Türk 

unsuru ekonomik ve siyasi açıdan bir hiç durumuna düşmekten 

kurtulamadı22 . 

Tanzimat'ın ve özellikle 1856 Islahat Fermaru'nın getirdiği yeni 

haklarla gayrimüslimlerin durumu Müslümanlar'a göre çok daha iyi bir 

duruma geldi. Avrupa'nın himayeci siyaseti sayesinde büyük ekonomik güce 

sahip olan azınlıklar, yavaş yavaş siyasi haklara da kavuşuyordu. Özellikle, 

1856 Islahat Fermanı'ndan sonra birer küçük teokrasi olan gayrimüslim 

toplulukların din-hukuk alanlarında iki önemli gelişme başladı. Bu iki önemli 

gelişmeyi başlatmada biraz büyük devletlerin, biraz da Tanzimat 

hükümetlerinin sorumluluğu vardır. Bu gelişmelerden birincisi, Hristiyan 

cemaatlerin gerçek manada birer "millet'' olma yoluna girmeleri, ikincisi ise 

bu milletlerin kilise meclislerine halktan üyelerin girmesidir. Böylece, 

gayrimüslim topluluklarda "millileşme" ile "laikleşme" birlikte ba.1lamış 

oluyordu. 

22 .. .. , 
KUÇUK: a.g.c., sf.1023. 
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1856 Islahat Fermaru'nda gayrimüslimlere anayasal gelişme açısından 

üç reform vadedilmişti. a) Vilayet ve belediye meclislerine Müslüman ve 

gayrimüslimler makôl oranlarda temsilci bulundurabilecekler. b) Meclis-i 

Ahkam-ı Adliye'ye gayrimüslimlerden de üye alınacak. c) Gayrimüslimlerin 

"millet" örgütlenişleri yeniden düzenlenecekti. Buna göre, meclislere din 

adamlarından başka halktan temsilciler de katılacaktı23 • 

1839 Tanzimat Fermanı Müslüman unsurlara bir anayasa vermediği 

halde, 1856 Islahat Fermanı genel olarak gayrimüslimlerin anayasal 

gelişmelerinin başlangıcı oldu. Gayrimüslim halk seçtiği temsilcileri sayesinde 

cemaatlerinin din, eğitim, idare, maliye ve sivil işleri alanındaki yetkilerini 

genişletti. Mahkemelerde şahitliklerinin kabtı.lü gibi diğer sosyal ve siyasi 

hakları da gözününe alınacak olursa, bu toplulukların birer "millet'' olmaktan 

eksil< kalan tek tarafları, toprağa dayalı bağımsız egemenliklerinin 

olmamasıydı. Nüfus çoğunluğu gayrimüslim olan bölgelerde bu haklara 

sahip olan topluluklar milli bağmısızlıklarım daha kolay elde edebildiler. 

Ancak Ermeniler gibi dağınık halde yaşayan unsurlar için bu pek kolay 

olmadı. 

Tanzimat döneminde. gayrimüslim toplulukların ticaret, endüstri, 

maliye ve hukuk alanlarında kaydettikleri gelişme ve ilerlemelere karşılık, 

Türk olan Müslümanların dbu geleneklerinde gayrimüslim cemaatlerde 

olduğu gibi bir "millet" olarak örgütlenmelerini sağlayacak bir temel yoktu. 

Tek temel, Osmanlı Devleti'nin Müslümanlar'ın devleti olduğu kanaatiydi. 

Gayrimüslimler'in her türlü ilerlemelerine karşılık Müslüman unsurlar 

gerilerken, buna karşı görülen tepki akımı da bir milliyetçili!< akımı olamadı. 

23 PİRZADE, İ.H.: Türkiye ve Yahudiler, İstanbul, 1968, sf.18. 
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Gayrimüslim unsurların milliyetçilik akımları Osmanlı siyasi hayatında dini 

tepkiye yönelişte büyük rol oynadı. Müslüman Türk milliyetçiliği yerine 

İslamcılık eğilimini güçlendirdi. Bu yüzden İmparatorluğun yıkılışına kadar 

Türkler arasında milliyetçilik anlayışı fazla bir gelişme imkanı 

bulamamıştır24 • 

II. Abdülhamid, Tanzimat'ın tatmin edemediği Batılı devletler 

karşısına bir Müslüman birliğiyle çıkmaya çalıştı. "İslam Birliği" tezine 

sarılarak Batılı devletlerin Arabistan'da ve diğer Türk olmayan Müslümanlar 

arasında başlattıkları ayrılıkçı propagandalarına engel olmaya çalıştı . II. 

Abdülhamid'i tahtından indiren İttihat ve Terakl<l "Osmanlı Birliği" 

görüşünü benimsedi. Bu görüşe göre dinleri ve ırkları ne olursa olsun bütün 

Osmanlıların merkezi devletin eşit vatandaşlığı olduğu kabCıl ediliyordu. II. 

Mahmud'un görüşünü yansıtan bu görüşe göre, hangi din ve ırktan olursa 

olsun bütün Osmanlılar siyasi hak ve görevlerde vatandaş olarak eşit 

olacaklardı. Partilerde, seçimlerde, parlamentoda veya hükümette dini veya 

milli varlıklar olarak değil, tek tek vatandaş olarak temsil edileceklerdi. Fakat 

Osmanlı Birliği ideolojisini gerçekleştirmek amacıyla işe girişen Tanzimat'ın 

kendisi, kendisine bir devlet anayasası yapamadığı halde Ermeni, Rum ve 

diğer azınlıkların anayasalarını onaylamakla bunlara yarı otonom milletler 

olma yollarını açmıştı25 • Batılı devletlerin ekonomik çıkarlarıyla Araplar 

arasında da milliyetçilik akımlarının başladığı bu dönemde İttihatçıların 

bunun üstesinden gelmeleri mümkün olamamıştı. 

1A .• •• 
KUÇUK : a.g.e. , sD024. 

25 .. .. 
KUÇUK: a.g.e., sf.1025. 
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20. yüzyılın başlarında Osmanlı aydınlarını başlıca üç terim meşgtll 

etmekteydi. İttihat (birlik), terakld (ilerleme), ve itilaf (uyu~ma, uzlaşma)26 • 

Osmanlı mozayiğini oluşturan unsurları birbirleriyle kaynaştırmayı ve 

birle..~tirmeyi amaçlayan bu görüşlerin hiçbiri nıtmadı. İttihatçılar'ın tek 

millet yani "Osmanlı Milleti" ideolojisi de nıtmadı. Onlar için tek millet 

vardı, o da Osmanlı milletiydi. Çeşitli din gruplarını önce "cemaat" sonra 

"anasır" sözcüğüyle ifade ettiler. Buna rağmen gerek gayrimüslimler, gerekse 

Türk-Müslümanlar İttihatçılar'ın Osmanlıcılığım daima Türk milliyetçiliği 

olarak gördüler. Ekonomisi başta olmak üzere ülke yönetimi çoğunlukla 

Türk olmayanların eline geçmiş bulunuyordu. İttihatçılar'ın sonuçta 

milliyetçilikle karışık Osmanlıcılığı da Osmanlı İmparatorluğu'nu 

dağılmaktan kurtaramamıştır. 

B. Osmanlı İmparatorluğu'nda Gayrimüslim Azınlıklar: 

Osmanlı İmparatorluğu bünyesinde değişik ırk, dil ve dine mensup 

pek çok gayrimüslim azınlık grubu yer almaktaydı. Fatih Sultan Mehmet 

tarafından gerçekleştirilen millet sistemi içinde gayrimüslim topluluklar 

arasında az da olsa farklılıklar vardı. Devlet katında bu topluluklar itibar 

sırasına göre sıralanır ve az çok imtiyazları da farklı olurdu. Genel itibar 

sırası; Müslümanlar sonra Rumlar, Ermeniler ve Museviler şeklindeydi. 

Rumlar, İstanbul'un en eski yerli halkı olduğu için itibar sırasında 

gayrimüslim topluluklar arasında ilk s ırada yer alıyordu. 

26 .. .. • 
KUÇUK : a.g.c., sf. 1027. 
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1. Rumlar: 

İmparatorluğun en büyük gayrimüslim azınlığını Rwnlar 

oluşturmuştur. İstanbul'un fethi üzerine bütün dinlere ve ırklara tanınan 

serbestlikten yararlanan en büyük topluluk Rumlar olmuştur. Rumların 

Ruhani reisleri olarak Fener Patrikhanesi, Osmanlı Devleti içinde imtiyazlı 

denebilecek bir yere erişmiştir. Bu durumdan yararlanan Rumlar daima içten 

içe siyasi faaliyetlerini sürdürme imkanını bulmuşlardır. Fener Patrikhanesi 

bu sürette dünya Ortodoksları'nın merkezi haline gelmiştir. 

Burada Rumlar'ın Osmanlı İmparatorluğu'nun yönetiminde oynadığı 

role değinmek gerekiyor. Rumlar, İmparatorluğun üst düzeydeki 

yönetiminde görev almışlardır. Y unanistan'ın bağımsızlığını kazanmasından, 

Girit'in elden çıkmasına kadar süregelen faaliyetlerin tümünde Osmanlı 

Rumları'nın parmağı vardır. Hele Tanzimat'tan sonra Londra Büyükelçiliği 

adeta Rumların eline geçmiştir. Rumlar, valilik, elçilik ve bakanlık 

koltuklarında da otunn~lardır. Bunlardan en meşhuru Kara Todori Paşa'dır. 

Kara Todori Paşa, Bedin Kongresi gibi önemli bir toplantıda Türkler'in 

kaderinde söz sahibi olmuş ve Osmanlı Devleti'nin ba.şmurahhaslığını 

fü;tlenmiştir27 . 

Gayrimüslim azınlıklar, Batılı devletlerin himayeci politikaları 

sayesinde 19. yüzyıl başlarından itibaren siyasi bağımsızlık peşıne 

düşmüşlerdi. Yunanistaı\ 1829 tarihinden başlayarak Megalo İdea'yı 

gerçekleştirmek için İstanbul'daki yerli Rumlar'ı, teşkilatlandırdı. Bunun için 

Yunanistan'dan görevlendirilmiş kişiler İstanbul'a geldiler. Bilhassa 

27 GÜLER, Ali : İşgal Yıllarında Yunan Gizli Teşkild.tları, Ankara, 1988, sf.18 . 
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Patrikhane içerisinde çalışmalarını yoğunlaştırdılar. I. Dünya Savaşı 

yıllarında, İstanbul'da bu çalışmaların sonucunda onbeş tane Rum Cemiyeti 

kuruldu. Bu cemiyetlerden biri olan ve Patrikhane'ye bağlı olarak çalışan 

Rum Matbuat Cemiyeti, kültürel çalışmaların yürütülmesi ve propagandanın 

yaygınlaştırılmas ı gibi işleri yapıyordu. Bu cemiyet tarafından 1919 yılında 

"Kara Kitap" adlı Yunanca ve Fransızca bir kitap basılmıştır. Patrikhane'de 

basılan bu kitap Türlerin zalim idarelerine dair(!) vesikalar yayınlamıştır. Bu 

kitap Avrupa'daki tüm ülkelerin başbakan ve bakanlarına, konsolosluklara, 

bedava gönderilmiştir. Daha sonra Patrikhane bağımsızlığını ilfuı edip Rum 

okullarında Türkçe dersini de yasaklamıştır. Bu tarihlerde Patrikhane'nin 

resmi haftalık bir yayın organı da faaliyet içindeydi. "Eklisiyastiki Alıtya" 

isimli bu dergi 2. Kasım 1918 tarihli nüshasında Anadolu'dan baba mirası 

olarak bahsetmekteydi18 
• 

2. Ermeniler: 

Kökenleri bakımından Sami ırkından veya Hint-Avrupa kavminden 

olduğu tahmin edilen Ermeniler, çoğunluğu Rusya'da ve İmparatorluğun 

Asya-Avrupa kısımlarında, İran'da, Mısır, Amerika ve diğer memleketlerde 

olmak üzere dağınık halde yaşamışlardır. Anadolu'daki Ermeniler ile diğer 

ülkelerdeki Ermeniler arasında ~det ve dil açısından ufak tefek farklılıklar 

vardır. Osmanlı İmparatorluğun'daki Ermenilerin hemen hepsi Türkçe 

konuşur, hatta kadınlar, Müslüman kadınlar gibi örtünürlerdi29
• 

28 .• 
GULER : a.g.e., sf.20. 

'l!> KOÇAŞ, Sadi : Tarih Boyunca Ermeniler ve Türk-Ermeni İlişki leri , Ankara, 1967, sf58. 
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Türk-Ermem ilişkileri büyük ölçüde İstanbul'un fethinden sonra F atili 

zamanında iki tarafın karşılıklı güven ve sempatisini sağlayacak ve asırlarca 

süren karşılıklı iyi ilişkilere dayanak olacak bir şekilde başladı. Ermeniler bu 

devirde müstakil olarak ne siyasi ne de sosyal bakımdan bir teşkilata sahip 

değillerdi. Ermenileri devletin himayesi altına alan, onların hak ve hukukunu 

sağlayarak devlete en sadık ve güvenilir bir unsur haline getiren hükümdar 

Fatih olmu~tur. Fatih, Ermeniler için İstanbul'a bir Patrikhane kurdu ve 

başına da Bursa'daki Ermeni Patriği Ovakim'i (Hovakim) getirdi. 

Ermeniler'in din işlerinin yönetimi bu Patrikhane'ye bırakıldı. Fatih'in bu 

konudaki fermanı asırlar boyunca Kumkapı Ermeni Patrikhanesi'nde asılı 

kalmıştır. Tarihleri boyunca ilk defa Ermenilerin dinlerine, dillerine, örf ve 

adetlerine serbest olarak sahip olmalarına imkan verilmiştir. Ermeniler de bu 

yüzden Osmanlı Devleti'ne ve Türk milletine samimi olarak bağlanmıştır30 • 

Ermeniler, Sultan II. Mahmud dönemine kadar devlet işlerinde pek 

yer almamıştır. II. Mahmud döneminden başlayarak Ermen!ler'in ilk resmi 

görevleri Darphane Müdürlüğü olmuştur. Yoğun olarak Ermeniler'in 

imparatorluk yönetiminde kullanılması, Sultan Il. Abdülhamid dönemine 

rastlar. Hazine-i Hassa Nazırlığı ile Maliye Nazırlığı yapan Agop Pa.~a, 

Hariciye Müsteşarı Artin Datyan Paşa, Babıali Hukuk Müşaviri 

Noradongyan Efendi, vezirlik rütbesi verilen Ohannes Paşa ve Abraham Paşa 

gib ... Ohannes Paşa kurulan Meclis-i Mebusan'da Meclis Başkan vekilliği de 

yapmıştır. Osmanlı İmparatorluğu'nda müzik, resim gibi güzel sanatlar 

alanında şöhretli olan Ermeniler de vardır31 . 

~ KOÇAŞ : a.g.e., sf.65. 
31 
KOÇAŞ : a.g.e., sf.68. 
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Yine Batılı devletlerin himayeci politikaları sayesinde 19. yüzyıldan 

itibaren Ermeniler de siyasi bağımsızlık peşine düştüler. Kökü dışarıda olan 

bir takım siyasi tesirler, teşvikler ve desteklerle bazı maceraperest politika 

heveslileri, komiteler ve cemiyetler halinde birleşerek Ermem cemaatini 

devlete karşı tahrik ettiler. Bazı Ermeni din adamları da din kisvesi altında, 

isyan ve ihtilal bayraktarlığı yaparak yüzlerce yıl birarada yaşayan insanları 

birbirine düşürmüştür. Bilhassa Rusya, Ermeni haklarının korunması 

bahanesiyle Osmanlı Devleti'nin iç işlerine müdahaleye yelteniyordu. 

Halbuki aynı tarihlerde Rusya, kendi içinde yaşayan Ermenilerin hepsini Rrn; 

Ortodoksu yapmak, dillerini ve dinlerini ortadan kaldırmak ve böylelikle 

Ermenileri Ruslar arasında eritmek için çaba harcıyordu32 • 

Aynca burada Islahat Fermanı hükümleri içerisinde yer alan 

Nizamname-i Milleti Ermeniyan (Ermeni Milleti Yönetmeliği)nden de da 

bahsetmek gerekiyor. Bu yönetmelik, Ermeniler için zaten var olan bir çok 

haklara ilaveten daha pek çok yeni hak ve hükümler getiriyordu. Bu 

yönetmelik 1862'de resmen hükümetçe tanınmıştır. Yönetmeliğe göre 

Ermeni Patrikhanesi'ne pekçok yeni hak ve yetkiler verilmiştir. Ermeni 

cemaatine öyle haklar tanınmıştır ki, müslüman Türkler'e dahi bu derecede 

özel ve ayrıcalıklı izin ve imkaruar verilmemiştir. Bu yüzden I. Meşrütiyet'ten 

sonra kurulan bir Meclis-i Mebu~an'da dokuz Ermeni mebusunun bulunması 

ve Meclis B~kanvekilliğine de bir Ermenl'nin getirilmesini olağan karşılamak 

gerekiyor. 

32 KOÇAŞ : .ı.g.e, sf 73. 
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1905 tarihli Osmanlı Devlet İstatistiğine göre bütün Osmanlı 

ülkesinde 1.294.851 adet Ermeni yaşadığı belirtilmiştir. O zaman ülke 

nüfusunun % 7'sini Ermeniler oluşturmaktaydı33 • 

3. Museviler: 

Fatih'in İstanbul'u fethinden önce pek az sayıdaki Musevi, Galata 

semtinde yaşamaktaydı. Museviler İstanbul'un fethinden sonra ekonomik, 

sosyal ve dini hürriyetlerini en geniş şekilde kullandılar. Osmanlı Devleti'ne 

onaltıncı asırda II. Beyazıt döneminde büyük bir Musevi göçü olmuştur. 

Avrupa'da başgösteren Musevi aleyhtarlığı sonucunda pek çok Musevi 

hayatını kaybettniştir. Bilhassa İspanya'da başgösteren bu aleyhtarlık 

Arupa'run her yerine yayılmış ve Hristiyanlık dinine mensup olan herkes 

Musevilere karşı bütün gücüyle mücadeleye koyulmuştu. İspanya'da yaşayan 

Museviler'in o tarihlerde tek kurtarıcısı Osmanlı Devleti olmu.~tur34 • 

1492'den itibaren Museviler Türk topraklarına göç etmişler ve ülkenin her 

tarafına yayılmışlardır. Özellikle İstanbul, İzmir ve Selanik gibi ithalat ve 

ihracat şehirlerine göç ettnişler ve buralarda büyük çapta faaliyet 

göstermişlerdir. İstanbul'a göç eden Museviler'in buradaki ilk yerleşim 

bölgesi Balat ve çevresidir. Asılları İspanyol Musevisi olan Türkiye Musevileri 

Judeo Espanyol denilen dili konuşmaktadır. Daha sonraki İstanbul'un Galata, 

Şişli, Beyoğlu, Kadıköy ve Yakacık taraflarında ikamet etmeye başlamışlardır. 

1492 tarihindeki İspanya'dan gelen i\tluseviler'den başka, 1882 

tarihinden itibaren Çarlık Rusyası'run baskısından kaçan Museviler de 

33 
KOÇAŞ : a.g.e., sf.257. 

~ . 
PIRZADE : a.g.e., sf.9. 
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Osmanlı Devleti'ne göç etmiştir. Ancak bunların pek az kısmı İstanbul'a 

yerleşmiş, çoğunluğu ise Filistin'e gitmiştir. Yirmibin kadar Musevi'yi, 

İmparatorluğa göçmen olarak gelen Avusturyalı Herzl bulunları Filistin'e 

yerleştirme görevini üstlenmiştir35 • 

Türk Musevi Cemaati'nin idare merkezi Galata'dır. Musevi Cemaati; 

a-İtalyan Musevi Cemaati, b- Eskenazi, Cemaati, c- İstanbul Musevi Cemaati 

olarak üçlü bir idari bölümle faaliyetlerini halen sürdürmektedirler. 

İspanya'dan göçeden Musevller İstanbul'a yerleştikten sonra 

çoğunlukla ticaret işiyle uğraştılar. Bu yüz.den ayrı bir grup oluşturarak belli 

bir yerde yaşama imkanları olmamış, Türk mahallelerinin arasında dağınık bir 

şekilde yaşamışlardır. Çoğunluğun Türkler'in oluşturduğu mahallelerde 

yaşayan Museviler Türkçe'yi hemen hemen Türk telaffuzuyla konuşurlardı. 

Cumhuriyet'in ilim.na kadar, ülkenin sanayi ve ticaretinin önemli bir 

kısmı Rum, Ermeni ve çoğunlukla Musevtler'in elindeydi. Osmanlı 

döneminde Museviler'in ticaret konusundaki başarısını Avram Galanti 

"Türkler ve Yahudiler'' adlı eserinde şöyle açıklıyor: "Yahudiler yabancı dil 

bildikleri için, yabancı tüccarlar ile ilişkilerini temin etmiş ve sürdürm~lerdir. 

187l'de Alliance Israelit Unıversel'in İstanbul'da açtığı okul ile onu takip 

eden diğer okullar sayesinde Türk Museviler'in yabancı dile olan hevesleri ve 

dolayısıyla ekonomik faaliyetleri artmıştır. 36
" 

Osmanlılar zamanında Museviler arasında valiliğe, elçiliğe, bakanlığa 

yükselmiş kimse bulunmamakla beraber yüksek düzeyde devlet işlerinde 

35 •• •• 
KUÇUK: a.g.e., sf.1010. 

36 GALA.r-..rrİ, Avram: Türkler ve Yahudiler, İstanbul, 1947, sf.120. 
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çalıştırılanlar olmuştur. Bunlar arasında bulunan ve devlet şflrası üyeliğine 

yükselm~ olan Bohor Efendi, İmparatorluktaki Museviler'in destekçisi olarak 

Avrupa'daki Siyonist Teşkilatı ile işbirliği sağlamıştır. Bunun yanısıra general 

ve amiralliğe kadar yükselen Musevtler de olmuştur. Museviler'den pekçok 

doktor yetişmiştir. III. Murat zamanında Saray'da 41 tane Musevt doktoru 

görev yapıyordu. Ayrıca Museviler Türk musikisine de hizmet etmiştir. 

Harun Homon, İsak Varon, Haham Moşe Faro, İshak Fresko Romano, 

Haham Nesim Sevilya gibi.... Bunlar zamanın büyük Türk musikisi 

üstadlarından da ders almışlar, çeşitli makamlarda eserler de 

bestelemişlerdir37 • 

Osmanlı Devleti'ne ilk matbaa, İspanya'dan göçeden Museviler 

tarafından getirilmiştir. Ülkenin değişik şehirlerinde matbaalar açmışlar ve 

ileriki yıllarda gazete-dergiler çıkararak Osmanlı basın-yayın tarihinde önemli 

bir yere sahip olmuşlardır. 

C. Türkiye Cumhuriyeti Döneminde Gayrimüslim Azınlıklar 

Ulusal mücadele dönemi 19. Mayıs 1919'da Atatürk'ün Samsun'a 

çıkışı ile başlamış ve 24 Temmuz 1923'te Lozan Antlaşması'nın 

imzalanmasıyla sona ermiştir. Türkiye'nin uluslararası kişiliğinin açıkça 

tanınması da bu antlaşmayla gerçekleşmiştir. Bu antlaşmanın 2. bölümünün 

3. kesimi "Azınlıkların Korunması" başlığını taşımaktadır. Antlaşmanın bu 

kesiminde koruma altına alınan azınlıklar Türkiye'de yaşayan gayrimüslim 

azınlıklardır. Müslüman azınlıklar öngörülen rejim dışında bırakılmıştır. 

Dolayısıyla, Lozan Antlaşması ile Türkiye'de uygulanması kabô.l edilen 

~ . 
GAL~'TI : a.g.c., sf.132. 
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azınlıklar rejiminde "din" ölçütüne ~vurulmuş olup bu rejim "gayrimüslim 

azınlıkların rejimi" olmaktadır38 . 

l. Lozan Antlaşması'na GöreAzınlıkların Hukftld Konumu: 

Yukarıda da görüldüğü gibi, Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra 

ülkemizde yaşayan gayrimüslim azınlıklarla ilgili ilk düzenlemeler Lozan 

Barış Antlaşmasıyla ortaya konmuştur. Bu antlaşmanın 2. bölümünün 3. 

kesiminde bulunan 37. ve 44. maddelerinde gayrimüslim azınlıkların 

korunmasıyla ilgili kurallar yer almaktadır. 

Bu antlaşmanın 37. maddesinde yer alan kurallar, gayrimüslim 

azınlıkların korunan hakları ve onların çoğunluğa eşitliğini sağlayan ve 

aleyhlerine ayırım gözetici davranışlarda bulunmasını engelleyen kurallardır. 

Bu maddede yer alan hükme göre; antlaşmanın hükümleri, Türkiye'nin temel 

yasaları olarak nitelendirilmektedir. Ayrıca bu maddede, antlaşmanın 

maddelerinin herhangi bir ulusal yasa, töre, yönetmelik veya resmi işlem ile 

tek taraflı olarak değiştirilemeyeceği hükmü de yer almaktadır. 

Antlaşmanın 38. maddesinin ilk bendi, Türkiye'de oturan herkesin 

doğum, bir milli topluluktan olma, dil, din ve ırk ayrımı yapılmadan 

yaşamlarını ve özgürlüklerini sürdürebileceğini öngörmektedir. Aynı 

maddenin 2. bendi Türkiye'dek.i herkesin kamu düzeni ve ahlak kurallarına 

aykırı düşmemek şartıyla inanç, din veya mezheplerinin gereklerini ister 

açıkça isterse özel olarak serbestçe yerine getirme hakkı bulunduğunu 

bildirmektedir. Aynı maddenin 3. bendi ise, gayrimüslim azınlıkların ulusal 

38 PAZARCI: a.g.c., sf.171. 
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savunma ve kamu dil7.eninin korunması amacıyla getirilen kısıtlamalar 

dışında, dolaşım ve göçetme özgürlüklerini kuvvetlendirmektedir. 

39. Maddeye göre ise, gayrimüslim azınlıklar Müslüman Türkler'in 

yararlandığı bütün medeni ve siyasi haklardan yararlanacaklardır. Ayrıca 

farklı özelliklerini de sürdürebilecekler. Buna göre gayrimüslim azınlıklar en 

başta ticaret ilişkilerinde, dini ayinlerinde basın-yayın araçlarında ve açık 

toplantılarda istedikleri dili kullanabilecekler ve mahkemelerde kendi dillerini 

kullanabilmeleri için gerekli kolaylıklar sağlanacaktır. Antlaşmanın 40. 

maddesinde öğretim azınlıkların, dini ve toplumsal kurumlar ile eğitim ve 

öğretim kurumları ve hayır kurumlarından kendi din, dil ve inançlarıyla 

uygun olarak serbestçe yararlanma konusundaki hakları yer almıştır. 41. 

maddede, gayrimüslim azınlıkların eğitim ve dini kurumları, tam bir güvence 

altına alınmıştır. Yine bu maddeye göre, Türkiye, bu eğitim ve öğretim 

kurumlarında Türkçe'nin zorunlu olarak öğretilmesini isteyebilir. Nitekim 

daha sonra çıkarılan kanunlarla azınlık okullarında Türkçe dersinin, Türk 

öğretmenler tarafından zorunlu olarak okutulması sağlanmıştır. Yine 

antlaşmanın 42. maddesine göre, gayrimüslim azınlıkların aile hukuku ve 

kişisel statüleri bakımından kendi örf ve adetlerinden yararlanabilecekleri 

öngörülmüştür. Ancak Nledern Kanun'un kablıl edilmesinden az önce 

Musevller 15.9.1925, Ermeniler 17.10.1925 ve Rumlar 27.11.1925 tarihli 

bajvuruları ile böyle bir ayrıcalığa gerek kalmadığını T.C. Adliye Bakanlığı'na 

bildirmişlerdir. 43. maddede, gayrimüslim azınlıkların inançlarına ve dinsel 

ayinlerine aykırı herhangi bir davranışa wrlanamayacaklan, kablıl 

edilmektedir. 44. maddede ise, Milletler Cemiyeti güvencesine bağlanan 

bütün bu hükümlerin Cemiyet Konseyi çoğunluk kararı olmadan 

değiştirilemeyeceği ilkesi yeralmaktadır. 
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Görüldüğü gibi Lozan Antlaşması'nda gayrimüslim azınlıklara ilişkin 

güvenceler çeşitli düzeylerde ortaya çıkmaktadır. En başta yani 37. maddede 

yeralan hükme göre, antlaşmanın hükümleri Türkiye'nin temel yasaları olarak 

nitelendirilmektedir. Dolayısıyla, bu antlaşma hükümlerine aykırı bir iç 

hukuki meselenin öncelikle ulusal yargı organları tarafından tesbit edilip 

hükme bağlanması söz konusudur. Yine bu antlajma hükümlerirıin 

değişikliğe uğratılabilmesi için, bu değişikliğin Cemiyet Konseyi'nce kablıl 

edilmesi 44. maddede şart koşulmuştur. 

Şu anda Milletler Cemiyeti örgütü ortadan kalktığına göre antlaşma 

hükümlerinirı yerirıe getirilmesi bugün Birleşmiş Milletler örgütünün 

gözetimi altındadır. Eğer, gayrimüslim azınlıklar ile ilgili olarak herhangi bir 

uyuşmazlık ortaya çıkarsa, başvurulması gereken yer Uluslararası Adalet 

Divanı'dır39 . Lozan Antlaşması'nda azınlık haklarına ilişkin olarak Türkiye ile 

antlaşmaya imza koyan devletler arasında bir uyuşmazlığın ortaya çıkması 

halinde bu meselenin yine uluslararası yargı yoluyla çözülebilme imkanı 

vardır. 

2. Türkiye'nin Siyasi ve Ekonomik Hayatında Azınlıklar: 

Türkiye Cumhuriyeti'nin uluslararası kişiliğinin açıkça tanınması 

Lozan Antlaşması'yla gerçekleşmiştir. Ülkede yaşayan gayrimüslim 

azınlıkların hukuki durumu da yine bu antlaşmayla tayin edilmiştir. Buna 

göre bütün medeni ve sosyal haklardan onlar da aynen yararlanabilecekti. 

Bunun yanısıra azınlıkların dini inançlarını yerine getirmelerine, dillerini 

kullanabilmelerine ve bu dilleriyle basın-yayın faaliyetlerinde 

39 PAZARCI: a.g.e., s[l73. 
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bulunabilmelerine, eğitim-öğretimlerine kendi okullarında devam etmelerine 

devlet müdahale etmeyecekti. 

Türk.iye Cumhuriyeti kurulduktan sonra ülkede kalan gayrimüslim 

azınlıklar Cumhuriyet idaresine ve yapılan inkılaplara her zaman bağlı 

kalmışlardır. Bu konuda şöyle bir örnek verebiliriz. Lozan Antlaşması'nın 

azınlıklara tanıdığı bazı haklar konusunda Yunanistan Cemiyet-i Akvam'a 

müracaat ettiğinde bu konuda fikrine başvurulan zamanın Hahambaşısı 

Hayim Moşe Becerano Efendi 16 Eylül 1926 tarihli Cumhuriyet gazetesine 

şu açıklamayı yapmıştır, "dünya yıkılsa biz sözümüzden dönmeyiz. Bir 

arzumuz olursa, onu hükümetimize söyleriz. Yabancıların tavassutunu 

istemiyoruz. Biz, Cumhuriyet kanunlarına tabiyiz''40
• 

Osmanlı Devleti zamanında devlet işlerinde önemli görevlerde 

bulunan azınlıklar, Cumhuriyet rejimi kurulduktan sonra Atatürk ve İsmet 

İnönü dönemlerinde az da olsa ülkenin siyasi hayatında yer almıştır. Atatürk 

döneminde Rum asıllı olan Dr. Nikola Toptaş Ankara'dan, Avukat İstimat 

Zihni Eskişehir'den milletvekili olarak meclise tayin edilmiştir. İsmet İnönü 

döneminde ise Avukat Mihail Kayaoğlu ile yine Rum asıllı Miko Fakaleçi 

Meclis'e milletvekili olarak girmiştir. Atatürk döneminde Ermeni olan Berç 

Türker Afyon'dan milletvekili olarak meclise atanmıştır. Yahudi cemaatinden 

ise Atatürk zamanında Dr. Abrevaya Marmaralı Niğde'den milletvekili 

seçilerek meclise girmiştir. Dr. A. Marmaralı 1939 yılı seçimlerinde ikinci kez 

seçilmiştir. İnönü döneminde ise Prof. Avram Galante Niğde'den milletvekili 

olarak 1943 tarihinde meclise girmeyi başarmıştır. 

40 BEN BA.'JASTE, Nesim: Örneklerle Türk-Mused Basınının Tarihçesi, İstanbul, 1988, sf.23 .. 
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Ç,Ok partili döneme geçildiğinde bilhassa Demokrat Parti'den bazı 

azınlıkların meclise seçilerek girdiğini görüyoruz. Ermeni olan Dr. Ancire 

V ahram İstanbul'dan, Dr. Zakar Tarver İstanbul' dan, Mıgırdiç Şellefyan ile 

Berç Turan yine İstanbul'dan Demokrat Parti'den milletvekili seçilerek 

meclise girmiştir. Bunlardan Zakar Tarver 1960 ihtilalinden sonra 

Yassıada'ya gönderilmiştir. Musavi cemaatinden olan Avukat Salamon Adato 

1946 ve 1950 yılı seçimlerinde Demokrat Parti'den milletvekili seçilmiştir. 

1954 yılı seçimlerinde İstanbul'dan Hanri Soryana ile 1957 yılı seçimlerinde 

yine İstanbul' dan İsak Altabev ve Yusuf Salman, Demokrat Parti Milletvekili 

olarak meclise girmiştir. Bunlardan İsak Altabev ile Yusuf Salman 1960 

ihtilfilinden sonra Y assıada'ya gönderilmiş ve orada vefat etmişlerdir. Rum 

Cemaatinden de Hıristaki Yuvanidis ve Haleko Hacopolo milletvekili 

seçilerek meclise girmiştir41 . 1960 ihtilalinden sonra yapılan seçimlerde 

çeşitli partilerden azınlık milletvekili adayları çıkmış ancak seçilememiştir. 

1961 yılı seçimlerinde Sami Kohen CHP'den, Leon Alalu AP'den, Avukat 

İsak Ciprut A.P.'den, Dr. İsak Taranto C.K.M.P.'den aday olmuşlar ancak 

meclise girmeyi başaramamışlardır42 . Bugün mecliste hiçbir gayrimüslim 

azınlık yer almıyor. Yerel yönetimlerde ise oldukça az miktarda bulunuyor. 

İstanbul'da azınlıkların ikamet ettiği Bakırköy, Şişli, Adalar ilçelerinde 

belediye meclis üyeleri olarak seçilen az sayıda azınlık bulunmaktadır. 

Günümüzün siyasal yaşamında bu kadar az yeri olan azınlıkların sayılarının 

az olu.şu bunda etkili oluyor. Çünkü siyasete katılımda oy sayısı çok 

önemlidir. Bu yüzden azınlıkların daha baştan seçilme şansları, bulunmuyor. 

Bunların dışında, toplumda azınlıklara karşı bir önyargının oluşu ve siyasi 

41 Nokta Dergisi : "Siyasette Azınlıklar'\ 47. Sayı, sf.35, Kasım, 1994. 
42 Nokta Dergisi : sf.38. 
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partilerin de gerekli ilgiyi g&termemelerinden dolayı azınlıklar ülkenin 

siyasal yaşamında yer alamamaktadırlar. 

Cumhuriyet döneminde ülkenin siyasi hayatında az da olsa yer alan 

azınlıklar, ülkenin ekonomisinde ise tam tersine söz sahibi olmuşlardır. 

Bilhassa İstanbul ticareti 1950'lere değin ağırlıkla azınlıkların ve yabancı 

şirketlerin elinde bulunuyordu. Azınlık tüccarlarının ve yabancı sermayeli 

şirketlerin Türkiye temsilciliklerinin ticaretteki egemenliği, 1935'te İstanbul 

Ticaret ve Sanayi Odasınca yayınlanan "İstanbul Ticaret ve Sanayi Odası'na 

Kayıtlı Fevkalade, Birinci, İkinci ve Üçüncü Sınıf Ticari, Sınai ve Mali 

Müesseseler'' adlı kitapçıktan açıkça görülebilmektedir. Türkiye'nin sermaye 

piyasasında 1935'li yıllarda söz sahibi olan 47 tane bankerlik kuruluşunun 

çoğu azınlıklarca işletilen kuruınlardı43 • Museviler tarafından İstanbul'da halı, 

tarak, fırça, mukavva, kasket üretimi yapan fabrikalar kurulmuştur. Yine 

Musevi olan Bohor Avram Gomel tarafından II. Dünya Savaşı yıllarında bir 

hint yağı fabrikası açılmıştır. Ülkeye ithal mal getiren şirketler de yine 

azınlıkların elinde bulunmaktaydı. l 965'li yıllarda matbaa makinası ithal eden 

Burla Biraderler ve kağıt ithal eden Avram Danaoğulları, başta gelmekteydi. 

Kohen, Behar, Eskinazi gibi köklü Musevi aileleri de her türlü kağıt ve 

mürekkep ithalinde önde gelmekteydiler. Yine Türkiye'deki ilk reklam 

şirketleri de azınlıklar tarafından kurulmuştur. Kemal Salih Sel, Cumhuriyet 

Gazetesi genel yayın müdürlüğünden ayrılarak üçlü reklam firması olan 

"Hoffer-Samaron-Huli ilancılık Koli. Şti"ni 193l'de kurmuştur. Türkiye'deki 

ilk reklam şirketidir. Türkiye' deki ikinci reklam şirketi olan "Faal", l 945'te 

Eli Acıman tarafından kurulmuştur. Bu şirket 1965 yılında Yeni Ajans ve 

43 Türkiye Ansiklopedisi : Cilt 10, sf.2715 , İstanbul, 1983. 
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Man Ajans olarak ikiye ayrılmıştır. Bu reklam kuruluşları bu gün de 

faaliyetlerine devam etmektedir44
• 

Görüldüğü gibi ülkenin ekonomisinde söz sahibi olan azınlıklardan 

bilhassa Musevi cemaati ön planda yer almaktadır. Museviler'in ekonomide 

bu denli başarılı ve etkin olmalarının sebebini Prof. Avram Galanti eserinde 

şöyle açıklıyor; "Cumhuriyet'in ilinına kadar memleketin sanayi ve ticaretinin 

önemli bir kısmı Rumlar, Ermeniler'in elindeydi. I. Dünya Sava.şı'nın sonuna 

doğru Ermeniler ve Y ahudiler'in büyük kısmı göç etmiş, Rumlar ıse 

Yunanistan'a gitmiştir. İşler Yahudiler'in elinde kalmıştır. Ermeni ve 

Rumlar'ın ülkeden ayrılmasıyla memleketin ekonomisinde büyük bir boşluk 

görülmüştür. Yahudiler de bankalardan kredi almışlar, bunları ziraat ve 

sanayi alanlarına yatırım yapmışlar. İşadamlarına da kredi vermek suretiyle 

ülkenin ekonomik bakımdan kalkınmasına hizmet etmişlerdir. Bu 

hizmetlerinden dolayı kendilerinin kazanması da gayet normal bir şeydir',45 . 

3. Azınlık Nüfusunun Azalmasına Etki Eden Sebebler: 

Türkiye Cumhuriyeti kurulduğu yıllarda ülkenin toplam nüfusu 13 

milyon iken, azınlıkların sayısı ise 300 bin civarındaydı. Bu rakamlar 1927 

yılında yapılan ilk nüfus sayımı sonucunda elde edilmişti. Sonraki yıllarda 

yapılan nüfus sayımlarında ise azınlıkların sayısında daima bir düşme 

görülmektedir. Ülkemizdeki azınlık nüfusunun azalmasında etkili olan ba.~lıca 

üç tane sebeb vardır. 

44 Yurt Ansiklopedisi : Cilt 6, sf.3945, İstanbul, 1982 
45 . 

GALA.l'ı"TI : a.g.e., sf.106. 
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a. Varlık Vergisi: 

İkinci Dünya Savaşı yıllarında 12. l L 1942 tarihinde çıkarılan ve 

15.3.1944 tarihine kadar uygulanan varlık vergisi ile genelde İstanbul tüccarı, 

özel olarak ta azınlık tüccarının savaş yıllarında edindiği spekülatif 

kazançların bir bölümünü hazineye aktarmak amaçlanmıştı. Dönemin 

Başbakanı Şükrü Saraçoğlu zamanında çıkarılmış olan bir vergi çeşididir46 • 

Varlık vergisinin çıkarıldığı dönem; enflasyonun hızla arttığı, büyük 

kentlerin ve ordunun günlük ihtiyaçlarının karşılanmasında çıkmazlara 

girildiği ayrıca bu ihtiyaçların devlet tarafından karşılanan kısmının kamu 

gelirleriyle sağlanamayacak kadar arttığı yıllardı. Varlık vergisinin 

uygulanmasında vergi yükümlülüleri dört grubta toplanıyordu. 

Müslümanlar, gayrimüslim azınlıklar, dönmeler ve ecnebiler. Bu grupların 

her biri için farklı ölçütler kullanılmaktaydı. Kural olarak kişiler, savaş 

yıllarında elde ettikleri öngörülen kazanç miktarlarına göre vergilendirilmişti. 

Müslümanlar ve ecnebiler bu miktarın l/8'ini, dönmeler l/4'ünü ve 

gayrimüslim azınlıklar ise l/2'sini vergi olarak ödeyeceklerdi. Ancak politik 

tepkiler sonucunda ecnebilere uygulanan oran % 35 oranında indirilmişti. 

Yasa kapsamında görünmekle beraber çiftçiler için çıkarılan vergi ise oldukça 

düşüktü47 . 

Türkiye çapında varlık vergisi ödemesi gereken yükümlü sayısı 

114.368 olarak saptanmış, 465,4 milyon TL dolayında vergi toplanması 

hedeflenmiş, ancak toplanan vergi 315 milyon TL düzeyinde kalmıştır. Bu 

-16 Türkiye Ansiklopedisi : cilt 10, sf.2797. 
47 AKAR Rıdvan: Varlık Dergisi, İstanbul, 1992, sf.90. 
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miktarın yaklaşık 221,3 milyon TL'sı İstanbul'daki 34 bin yükümlüden 

alınmıştı. İstanbul'un ve Türkiye'nin en ağır varlık vergisini Barzilay ve 

Benjamen Firması ödemiştir. Şirket, İstanbul'da vapur işletıp.eciliğiyle 

uğraşmaktaydı. Vergi dolayısıyla İstanbul'da satılan 885 taşınmaz malların 

büyük bir bölümü, sava.1 yıllarında İstanbul'a yerle1en Anadolu tüccarlarınca 

satın alınmıştır48 • 

Yasa, verginin ödenmesi için tanınarı 15 günlük sürenin iki hafta daha 

uzatılmasından sonra, borcunun tümünü ödemeyenlere çalışma wrunluluğu 

da getirmiştir. Borcunu ödeyemeyenler, borcun büyüklüğüne göre vergi 

komisyonlarınca belirlenen bir sıra ile çalışmaya gönderiliyordu. Bu borçlular 

önce kamplarda toplanıp sonra grup grup Erzurum Aşkale'ye yollanıyordu. 

Varlık vergisinin yürürlükte kaldığı süre içinde kampa alınan kişi sayısı 2057, 

Aşkale'ye gönderilenlerin sayısı ise 1400 idi. İstanbullu azınlıklar bunların% 

90'ını oluşturuyordu. Bunlardan 21 kişi Aşkale'de ölmüştü. 

Varlık vergisi yalnızca Türk-azınlık ayırımına dayanan bir uygulama 

olarak kalmamıştır. Bunun yarusıra çiftçi ile kent sermayesi, Anadolu tüccarı 

ile İstanbul tüccarı arasında da belli bir ayrım izlenmiştir49 • Şu da bir 

gerçektir ki, varlık vergisinin azınlıklar üzerinde yıkıcı bir etkisi olmu..1rur. 

Azınlıkların çoğu borcunu ödemek için mallarını mülklerini satmak wrunda 

kalmıştı. Ancak sonraki yıllarda azınlık tüccarlar yine ülkenin ticaret ve 

sanayiinde belli bir yere gelmiştir. Varlık vergisi sonucunda nüfusu en çok 

azalan azınlık cemaati museVıler olmuştur. 

48 AKAR : a.g.c., sf.77. 
49 AKAR: a.g.e, sf.100. 
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b. 6-7 Eylül Olaylan ve Uzantıları: 

Ülkedeki azınlık nüfusunwı azalmasında etkili olan bir diğer sebeb "6-

7 Eylül Olayları" olarak bilinen İstanbul'da yapılan gösterilerdir. Kıbrıs'taki 

Batı siyasetini protesto etmek amacıyla 6-7 Eylül 1955 tarihlerinde 

İstanbul'da halk gösteriler yapmış, sokaklara taşmıştı. Bu gösterilerde bilhassa 

azınlıklara ait işyerleri ve dükkinlar yağmalanıp, kundakl~mıştı. Sonuçta 

İstanbul'da sıkıyönetim ilan edilmiş, yayın yasaklamaları ve gazete kapatmalar 

da beraberinde gelmiştir50 • 

Çoğunlukla Rumlar'a ait yerler kundaklandığı halde bu olaydan bir 

süre sonra İstanbul ve ülkenin diğer şehirlerinde ya.şayan azınlıklar da, ileride 

kendi başlarına da böyle bir olayın gelebileceği endişesi ile ülkeden göç 

etmişlerdir. İstanbul'daki Rumların bir kısmı Yunanistan'a, İstanbul ve hatta 

Kırklareli'nde bulunan Musevtter'in bir kısmı ülkeden ayrılıp İsrail'e göç 

etmiştir. Bu göçler sonucunda ülkede bulunan azınlık nüfusu daha da 

azalmıştır. 

c. Yunanistan-Türkiye Arasındaki İkamet Antlaşmasının İptali: 

Azınlık nüfusunun azalmasında etkili olan diğer bir sebeb te, Yunan 

vatandaşlarıyla evli olan Rumlar'ın Türkiye'deki ikamet ve izinlerinin 

uzatılmamasıdır. 1964 Kıbrıs bunalımı sırasında 25 yılı a~kın bir süredir 

yürürlükte bulunan Yunanistan-Türkiye İkamet Antlaşması, Türkiye 

tarafından geçersiz sayıldı. Bu durum, genişçe bir Rum topluluğunun 

ülkeden ayrılmasına sebeb teşkil etmiştir. Kıbrıs bunalımıyla ilgili olarak 

50 Türkiye Ansiklopedisi : cilt 6, İstanbul, l982, sf 1563. 
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alınan bu karar sonucu yalnız Yunan uyruklular değil, baskı gelecek 

korkusuyla T.C. uyruklu Rumlar da, hatta bir kısım Ermeni ve Museviler de 

kendiliklerinden ülkeden göç etmiştir51 

Azınlık nüfusunun azalmasına etki eden bu sebeblerin her birisi farklı 

hükümetler zamanında gerçekleşmiştir. Varlık vergisi C.H.P, 6-7 Eylül 

Olayları D.P, Yunanistan-Türkiye Arasındaki İkamet Antlaşması'nın iptali bir 

koalisyon hükümeti dönemlerinde olmuştur. Burada, çeşitli hükümetlerce 

izlenen politikaların azınlık nüfusunun azalmasında etkili olduğunu 

görmekteyiz. 

4. Günümüzde Azınlıkların Toplumdaki Yeri: 

Günümüzde Türkiye'de yaşayan azınlıkların sayısı 100 bini dahi 

bulmamaktadır. Azınlık mensuplarıyla yaptığımız görüşmelerde 3 bine yakın 

Rum, 26 bin civarında Musevi ve 60 bin civarında da Ermeni'nin ülkemizde 

yaşadığı teshir ediyoruz52
• Azınlıkların bir kısmı dış ülkelere akraba 

ziyaretlerine veya uzun süre misafir olarak kalmaya gittiklerinden dolayı, 

kendileri tarafından da kesin bir rakam verilemiyor. 

Ülkemizde yaşayan azınlıkların toplumdaki yeri ile ilgili olarak, 

yaptığımız görüşmede Ermeni Cemaatinin ileri gelenlerinden araştırmacı, 

yazar Pars Tuğlacı bize şunları söyledi; "Osmanlı Devleti zamanında halk 

genel olarak Müslüman ve gayrimüslim olarak iki kısma ayrılıyordu. Ancak 

her ilci kesim de Osmanlı Devleti vatandaşıydı. Osmanlı Devleti zamanında 

51 Türkiye Ansiklopedisi : cilt 6, sf.1564. 
52 Rwn, Enneni ve Musevi cemaatine Mensup kişilerle Nisan 1995 tarihinde yapılan görüşmeler 
sonucunda bu rakamlar elde edilmiştir. 
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yaşayan gayrimüslimler, bugün Türkiye'de yaşayan azınlıkların elde 

ettiğinden daha fazla haklara sahiptiler. O zamanlarda vezir, general, amiral 

ve büyükelçilik gibi devletin üst seviyelerinde görev almışlar ve böylelikle 

devlete hizmet etmişlerdi. Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra ise ülkede 

yaşayan gayrimüslimler "azınlık statüsü"nde yer almıştır. 

Günümüzde Türkiye'deki azınlıkların basit bir devlet memuru olmaları 

gibi mümkün değildir. Yine kadrolu olarak askeri subay ve astsubay olmaları 

da yasaktır. Memur olarak sadece belediyelerde çalışabiliyorlar. Halbuki 

azınlıklar diğer Müslüman halk gibi devlete karşı olan görevlerini yerine 

getiriyor, vergisini veriyor, askerliğini yapıyor. Şu anda dünyanın hiç bir 

demokratik ülkesindeki azınlıklar, Türkiye'deki buna benzer bir durumla 

karşı karşıya değil. Eğer o ülkede doğup, büyümüşse; ırkı, dili, dini ne olursa 

olsun devletin her kademesinde görev alabilmektedir. Bu yönü itibariyle 

Türkiye, demokratik diğer devletlerin gerisinde bulunmaktadır. 

Bir de azınlıkların bu ülke için yaptığı iyilikler, bilimsel araştırmalar, 

Türkiye'yi dış ülkelerde iyi bir şekilde temsil etmeleri gibi faaliyetler 

görmezlikten geliniyor, devlet dahi ilgi göstermiyor. Takdir bile edilmiyoruz. 

Umarız ki bu gibi olumsuzluklar ileride ortadan kalkar ve Türkiye daha 

demokratik bir hale gelir"53 
• 

Yine Şalom Gazetesi çalışanlarından Bayan Suzan Valid ise yaptığımız 

görü.~mede bu konuyla ilgili olarak bize şunları söyledi; "diğer Müslüman 

halk gibi biz de bu topraklarda doğup büyüdük ve biz de T.c. vatandaşıyız. 

Irk ve dini inanç yönünden Müslüman-Türk halkından farklıyız. Ancak bizim 

53 P~lrs Tuğl.Kt ile MJyıs 1995 tarihinde yapılan görüşme. 
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atalarımız 500 yıl bu topraklarda yaşamlarını sürdürmüş. Gerek Müslüman 

halk gerekse gayrimüslim halle yüzlerce yıl birlikte yaşamış, komşuluk 

yapmışlar, aralarında ticari ilişkiler olmuş. B~ün bu tür ilişkiler halen devam 

etmektedir. Biz de kendi kültürümüzü bu toplum içinde devam ettirmeye 

çalışıyoruz. Geleneklerimizi, dilimizi ve dini inancımızı bizden sonraki 

nesillere aktarma çabası içindeyiz"54
• 

Bunun dışında, değişik yer ve zamanlarda azınlık mensuplarıyla 

yaptığımız çeşitli görüşmelerde, azınlıklar toplumun kendilerine karşı olan 

önyargısından biraz rahatsızlık duyuyorlar. Özellilde "gc1vur" olarak 

nitelendirilmekten hiç hoşlanmıyorlar. Bu yüzden bazı yer ve zamanlarda 

azınlık mensubu olduklarını ifade etmeye çekiniyorlar. Genel olarak 

azınlıklar, bazı olumsuzluklara rağmen yine de yaşadıkları ortamdan 

memnunlar. 

54 Suzan Valid ile Şubat 1995 tarihinde yupıl.m görli~ıne. 
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Ill. OSMANLI İMPARATORLUGU'NDA BASIM 

FAALİYETLERİNİN BAŞLAMASI 

A. Azınlıkların Basım Faaliyetleri: 

Osmanlı Devleti zamanında matbaanın Türkler tarafından kurulup 

işletilmesinden en az iki asır önce gayrimüslim azınlıklar matbaayı İstanbul'a 

getirip işletmişlerdir. Çünkü, Türklerden önce Batı ile ilk temas edenler bu 

gayrimüslim azınlıklar olmuştur. 15. yüzyılın sonlarından itibaren matbaadan 

önceleri Musevller, Ermeniler ve daha sonra Rumlar faydalanmıştır. 

l. Museviler: 

Musevilerin İstanbul'daki matbaacılık faaliyetleri hakkındaki bilgiler 

çoğunlukla Avram Galanti'nin "Türkler ve Yahudiler" adlı eserine 

dayanmaktadır. Galanti'ye göre; 1493'te İstanbul'da ilk matbaa açıldıktan iki 

veya üç yıl sonra Selınik'te de bir matbaa kurulmuş ve İstanbul'da ilk matbaa 

1493'te bir Musevi Hahamı olan Gerson tarafından kurulmuştur. Gerson, 

1530'a kadar bizzat matbaada çalışmış, sonra bu işi oğulları devam 

ettirmiştir. İspanya'dan Türkiye'ye göçeden Museviler beraberinde matbaayı 

da getirmişlerdir55 • 

İstanbul'da kurulan ilk matbaada l 494'te İbranke bir tefsir ve Tevrat, 

l 495'te İbranke bir dilbilgisi kitabı basılmıştır. II. Beyazıt döneminde 

(1481-1512) İstanbul ve Selanilc'te ondokuz, I. Selim döneminde (1512-

1520) onızüç adet kitap basılmıştır. Yine Avram Galanti bunlardan başka 

55 GALA.t'-:Tİ : u.g.e, st:7. 
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basıldığı tarih belli olan ama basıldığı matbaa belli olmayan onyedi kitaptan 

daha sözetmektedir. Museviler tarafından basılan bu kitapların ilk 

sayfalarında İbranice olarak yazılan şu cümleler dikkat çekicidir: "Sultan II. 

Beyazıt'ın Saltanatının gölgesi altında, Sultan I. Selim'in saltanatının gölgesi 

altında." 

Museviler tarafından kurulan bu matbaalarda İbranice'den başka 

İspanyolca, Litince ve Rumca eserler de basılmıştır. Kanuni Sultan Süleyman 

döneminde de (1520-1566) İbranice harflerle Museviler için hazırlanan bir 

İbranice-Türkçe lügat kitabı basılmıştır. 1510-1520 yılları arasında 

İstanbul'da Museviler tarafından işletilen dokuz tane matbaa vardı. 16. ve 18. 

yüzyıllarda Selanik, Halep, Edime, Şam ve İzmir'de Musevilere ait otuz 

civarında matbaa faaliyet gösteriyordu56
• Buralarda din ve dilbilgisi 

kitaplarının yanısıra tarih ve sosyoloji ile ilgili kitaplar da bas~ıştır. 

Anlaşılacağı gibi matbaalar oldukça geniş bir yayın faaliyetinde 

bulunmuşlardır. 

2. Ermeniler: 

İstanbul'da ilk Ermeni matbaasının kurucusu olan Sivaslı Apkar, 

Venedik matbaalarında matbaacılığı öğrendikten sonra matbaa gereçlerini ve 

orada döktürdüğü Ermenke dizgi harflerini yanına alarak 1567'de İstanbul'a 

gelmiştir57 . Gümrükte yapılan incelemede beraberinde getirdiği eşyaların ne 

olduğu iyice anlaşılamadığından Apkar gözaltına alınmıştır. Hak.kında 

araştırma yapılmış ve iyi hali görüldüğünden serbest bırakılmıştır. 

56 ADIV AR, A : Osmanlı Türkler'nde İlim, İstanbul, 1982, sf.28. 
57 GERÇEK, Selim Nüzhet: Türk Matbaacılığı, İstanbul, 1939, sf.23. 
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Daha sonra Apkar, oğlu Sultanşah ile birlikte Kumkapı'daki Surp 

Nikogos kilisesinde ilk Ermem matbaasını kurmuştur. 1567'de basılan ilk 

kitap "Pokır Keraganutiün" yani "Küçük Gramer" anlamına gelen bir 

Ermenice gramer kitabıdır. 1568'de "Donatuitz" adlı, "Yortu Takvimi" 

anlamına gelen bir dua kitabı basılmıştır58 • Sivaslı Apkar bunlarla beraber bu 

matbaada altı tane daha kitap basmıştır. Daha sonra dizgi harflerinin 

bozulması sebebiyle bu matbaa çalışamaz duruma gelmiş ve bir süre sonra 

çıkan yangında da yok olmuştur. Yine burada yaklaşık bir asır sonra Eremya 

Çelebi Kömürcüyan tarafından 1677'de küçük bir matbaa kurulmu.~tur. 

Kömürcüyan burada Kudüs'teki kutsal yerleri anlatan kendisine ait bir gezi 

kitabını resimli olarak basmıştır. Ayrıca 12. yüzyılda yaşamış olan N erses 

Şınorhali ismindeki bir Ermeni yazarın şiiri burada basılmıştır. 

Bunların dışında 1697'de Ermeni Patrikhanesi'nin matbaası açılmıştır. 

Daha sonra 1762'de İzmir'de de bir Ermeni matbaası faaliyete başlamıştır59 • 

3. Rumlar: 

Nikodemos Metaksas adındaki bir Rum papazı 1627'de Londra'dan 

satın aldığı matbaa aletlerini İstanbul'a getirmiştir. Metaksas o zamanlar 

Ortodoks Rum Patriği olan Kiril Lukaris'e matbaa aletlerinin gümrükten 

çıkarılması için müracaat etmiştir. Daha sonra Lukaris, arkadaşı Korent 

Metropoliti ile birlikte İngiliz Konsolosluğuna başvurmuştur. Buradaki 

İngiliz elçisi de gerekli muameleleri yaparak Sadrazam'a müracaat etmiş ve 

sonuçta matbaa aletlerinin gümrükten çıkarılması temin edilmiştir. 

58 KABACALI, Alpay : Türk Yayın Tarihi, İstanbul, 1987, sf. 18. 
59 KABACALI: a.g.e., st:l9. 
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Patrik Lukaris, matbaanın İngiliz Konsolosluğunda kurulmasını 

istiyordu. Bunu uygun bulmayan konsolosluk yetkilileri, matbaa aletlerini 

konsolosluğun himayesinde olan başka bir binaya naklettirmiştir. Aynı sene 

içinde Metaksas İstanbul'daki ilk Rum matbaasını böylelikle kurmuş ve ilk 

eseri de yine aynı yıl içinde bu matbaada basılmıştır00 • 

Basılan ilk kitap "Museviler Aleyhine Bir Risale" adını taşıyordu. 

Ancak, 6 Aralık 1628'de Çizvitler'in tahriki ile matbaaya saldıran yeniçeriler 

matbaayı tahrip etmişler ve bu olayın sonucunda da matbaa sahibi Metaksas 

ile İngiliz Konsolosluğunun katibi tutuklanmıştır. Bir süre sonra yapılan 

mahkeme sonucu her ikisi de beraat etmiştir. Metaksas, bu olaydan sonra 

tahribata rağmen çalışır durumda olan matbaanın aletlerini toparlayarak 

İstanbul'dan aynlınıştır. 

Burada yeniçerilerin yaptığı bu taşkın hareketi matbaa aleyhtarlığı 

olarak düşünmek yanlış olur. Bu olayda yeniçeriler, Ortodokslar'ın dini 

faaliyetlerini çekemeyen Çizvitler'in tahrikine kapılmıştır. Yoksa yeniçerilerin 

bu hareketi sadece matbaa aleyhtarlığı olsaydı, matbaayı tamamen işleyemez 

duruma sokmadan oradan kesinlikle ayrılmazlardı. Ayrıca devlet, matbaacılık 

faaliyetlerine karşı olsaydı Metaksas'ı da serbest bırakmazdı61 . 

Sonraki yıllarda Rumlar tarafından bazı matbaalar daha açılmış ve 

buralarda Rumlar'a hitabeden pekçok dini kitap basılmıştır. Ayrıca başka 

ülkelerde basılan Rumca kitaplar da İstanbul'da serbestçe dağıtılıp 

satılıyordu. 

60 GERÇEK : Türk Matbaacılığı, st:29. 
61 GERÇEK : Türk Matbaacılığı, sf.30. 
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B. Türkler'in Basım Faaliyetleri 

Osmanlı Devleti, 18. yüzyıla kadar içine kapalı bir halde yaşamıştı. 

Devlet düzeninde, ekonomik ve askeri alanlarda bozulmaların olduğu 

yöneticiler tarafından da kabfil edilmekle beraber, bu konularda yapılan 

çalışmalar ve alınan önlemler de sonuç vermemişti. Lfile Devri (1718-1730) 

diye adlandırılan ve başta Padişah III. Ahmet'in olduğu bu dönemde Batı ile 

ilişkilere geçildi. Osmanlıların Avrupa'daki gelişmelerden habersiz 

yaşayamayacakları gerçeğinin kabül edilmesinin ilk adımı, çeşitli ülkelere 

elçiler gönderilmesiyle atıldı. Bu elçilerden gittikleri ülkelerde varolan asken 

ve teknik yenilikler hakkında da bilgi istendi. Bu elçilerden Yirmisekiz Çelebi 

Mehmet Efendi, oğlu Said Efendi'yi de yanına alarak Paris'e gitmiştir. Said 

Efendi, Fransada dört yıl kalmış ve Fransa'nın toplumsal yaşamını, bilim

teknik ve kültürel kurumlarını incelemiş ve ayrıca kitap yayıncılığının 

tekniğiyle yakından ilgilenmiştir62 • İstanbul'a dönünce matbaayı kurmak için 

çalışmalara başlamış ve baskıcılık sanatında bir uzman olan İbrahim 

Müteferrika'yı çalışmalarında yardımcı olarak seçmiştir. 

Matbaanın kurulması konusunu Sadrazam Damat İbrahim Paşa 

olumlu karşılamış ve Şeyhu'l-İsl:im Alxiullah Efendi'nin de matbaa kurmanın 

dilli bakımdan herhangi bir sakıncası olmadığı yönündeki fetvası ile birlikte 

1727 yılında resmi adı Daru-t tıbi-at ül Amire olan ilk Türk Basımevi 

kurulmuştur. İlk Türk Matbaası kurulana kadar kitaplar el ile hattatlar 

tarafından yazılıp çoğaltılıyordu. Bunun yanısıra Avrupa'da Arap harfleriyle 

basılan kitaplar Osmanlı Devleti'ne getirilmiş ve bazı şehirlerde serbestçe 

satılmıştır. Bunlardan biri Hieronimo Megisero adındaki bir İtalyan 

62 f KABACALI: a.g.e., s .23. 
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tarafından yazılan ilk Türkçe dil bilgisi kitabı 1612'de Leilnig'de basılmıştır. 

Ayrıca Fransa'nın Halep Konsolosu A.Du Ryer 1630'da Paris'te Türkçe bir 

gramer kitabı bastırmış ve K. Kerim'i Fransızca'ya çevirmiştir~. Aynı şekilde 

1665'te Roma'da bir Türkçe-İtalyanca gramer kitabı basılmıştır. 

C. Matbaanın Türkler Tarafından Kullanılmasını Geciktiren 

Sebebler: 

Avrupa'da matbaacılık fa.-tliyetlerinin yaygınlaştığı yıllar Fatih Sultan 

Mehmet'in (1451-1481) dönemine rastlar. Bu dönemde matbaacılığın 

Osmanlı Sarayı'nın bilgisi dışında kaldığını d~ünmek yanlış olur. Zaten 

matbaanın ülkeye getirilmesini önlemek için herhangi bir girişimde de 

bulunulmamıştır. Aynca, II. Beyazıt'ın (1481-1512) döneminde matbaacılık 

işleriyle uğraşanlar için idam cezası verileceği yolunda bir ferman çıkardığı ve 

I. Selim (1512-1520) tarafından da aynı nitelikte bir ferman çıkardığı ileri 

sürülm~se de söz konusu fermanlar bugüne kadar ele geçmemiştir64 . 

Bilhassa 17. yüzyılın başlarında İstanbul'da ve diğer şehirlerde 

gayrimüslim azınlıklara ait çeşitli matbaalar faaliyetlerini sürdürmekteydiler. 

Bunlar sadece kalıp oyma yöntemiyle değil aynı zamanda döküm harflerle 

baskı yöntemi konusunda da oldukça uzmanlaşmışlardı. Yani teknik yönden 

bir hayli ileri durumdaydılar. Hatta, taşbasma yöntemi 1796'da Avrupa'da 

Alois Senefelder tarafından bulunmuş ve kısa bir zaman sonra 183 l'de 

63 KABACALI : a.g.c., sf.28. 
64 KABACALI: a.g.c., sf.9. 
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Türkiye'de taşbasmacılığın ilk uygulayıcısı yine Henry Cayol ismindeki bir 

gayrimüslim olmuşnır$ . 

Matbaanın gayrimüslim azınlık tarafından İstanbul'a getirildiğini, 

kitaplar basıldığını ve devletin bütün bunların faaliyetlerinden haberdar 

olduğunu görüyoruz. O halde, bu matbaalar ortadayken niçin bir Türk 

matbaası kurulmamıştır? İlk Türk matbaasının kuruluşunu geciktiren 

sebebleri burada maddeler halinde ele alıp inceleyeceğiz. 

1. Sosyal ve Siyasal Sebebler: 

Osmanlı Devleti'nde matbaacılık faaliyetine önce Museviler, sonra 

Ermeniler ve daha sonra Rumlar başlamıştır. Niyazi Berkes söz konusu 

eserinde bu dönemde gayrimüslim azınlıklar arasındaki din ve mezhep 

çatışmaları üzerine bilgi vererek konuyu aydınlatmış ve daha sonra matbaanın 

karşılıklı propagandaları ve çatışmaları körüklediğini belirtmiştir66 • 

Gayrimüslim azınlıklar arasında olan bu çatışmaların bilhassa din işlerinde 

görülen sarsıntıların siyast sonuçları oluyordu. Bu da Osmanlı egemenliğine 

zarar verebiliyordu. Bu yüzden Osmanlı devlet adamları matbaanın bu tip 

kötü sonuçlara yol açtığını gördüğü için matbaaya sıcak bakmamıştır. Ayrıca 

Hristiyan dinine ait kitapların Arapça veya Osmanlıca'ya çevrilip 

yayınlanması da yine devlet adamları tarafından hoş karşılanmamıştır. 18. 

yüzyılın başlarında Çizvitler'in matbaası, böyle kitapları bastığı için 

kapatılmıştır. Bunun sebebi, matbaa aleyhtarlığı değildir. Basılan bu tercüme 

kitapların yasaklanması, Müslüman halk üzerinde olumsuz etkiler 

6.5 KABACALI : a.g.e., sf.22. 
66 BERK.ES Niyazi : Türkiye'de Çağdaşlaşma, sf. 60-63, Basıldığı yer ve tarih yok. 
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yapabileceği ve bir takım ayrılıkların doğmasını önlemek ve toplumdaki birlik 

beraberliği sağlamak içindir. 

Dint kitap basma sebebiyle ortaya çıkan olaylardan sonra padişah II. 

Mustafa (1695-1703) matbaa işletme yasağını getirmiştir. Bu yasağın 

gelmesine sebeb olan olaylar ise şöyle gelişmiştir: Bazı Katolik rahipler, 

Katolik mezhebinin Ermeniler arasında yayılması için, değişiklik ve ekler 

yapılarak tahrif edilen incilleri bastırıp propaganda amacıyla dağıtmışlardı. 

Bu da bir takım şikayetlere yol açmıştır. Yapılan soruşturma sonucunda, bu 

incillerin Galata' da iki yerde ve V alde Hanı'nda Ermenice kitap basan 

matbaalarda basılmış olduğu anlaşılmıştır. Bunun sorumlusunun da 

Sulumanastır Ermeni rahiplerinden Haçadoryan'in olduğu tesbit edilmiştir. 

Sonuçta incillere el konulmuş ve Haçadoryan'in zindana atılması konusunda 

ferman çıkarılmıştır. Ancak Haçadoryan kaçtığı için ele geçirilememiştir. II. 

Mustafa daha sonra bir ferman daha çıkararak matbaacılığı yasaklamıştır67 • 

Ancak matbaacılığı yasaklayan bu fermanın çıkışından çeyrek yüzyıl sonra ilk 

Türk matbaası açılmıştır. 

Demek ki, Osmanlı devlet adamlarının matbaaya hoşgörüyle 

bakmamalarına böyle bir takım olaylar ve bunların doğurduğu karışıklıklar 

sebeb olmuştur. Matbaaya karşı olmuş olsalardı, bunu ilk haber aldıklarından 

itibaren engelleyebilirlerdi. 

Matbaanın Türkler tarafından kurulup işletilmemesinin bir diğer 

sebebi de, o dönemde yaşayan müslüman Türk halkının d~üncesinin henüz 

matbaayla kablı.l edebilecek bir derecede olmayışıdır. Çünkü gayrimüslim 

67 KABACALI : a.g.e., sf.22. 
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azınlığın yaptığı bir işi örnek alarak veya taklit ederek bir matbaa kurmak o 

zamanın düşüncesine hiç te uygun değildi. Ancak sonraki yıllarda bu düşünce 

değişmiştir68 • Padişah III. Ahmet'in döneminden itibaren Batı ile ilişkilere 

geçilmişti. Kitap yayını herşeyden önce Batı'yı örnek alan ve en başta gelen 

yenileşme hareketlerinden biridir. Bununla beraber diğer yeniliklerin de yolu 

açılmak istenmiştir. 

2. Din ile İlgili Sebebler: 

Bir önceki konuda gördüğümüz gibi İstanbul'da yaşayan değişik din 

ve mezheplere mensup olan gayrimüslim azınlıklar arasında matbaalarda 

basılan kitaplar yüzünden olaylar çıkmıştır. Tabi ki bu tür olaylar, 

gayrimüslim azınlıkların Osmanlı Devleti'nin egemenliği altında yaşamlarını 

sürdürmelerinden dolayı devlet tarafından siyasi bir olay olarak ele 

alınıyordu. Bu yüzden devlet yönetimi matbaaya hoş bakmamıştır. 

Kanunun İslam dini ile ilgili kısmına gelince; matbaanın açılmasına 

din bilginlerinin karşı olduğuna dair bir bilgiye kesin olarak 

rastlanmamaktadır69 • Nitekim Şeyhül-İslam Mevlani Abdullah Efendi 

matbaa kurmanın dW bakımdan herhangi bir sakıncası olmadığı yönünde 

fetva vermiştir. Osmanlı devlet adamlarının da matbaaya hoş bakmamaları 

İslami sebeblerden değil bir takım siyasi sebebler dolayısıyladır. Bunun 

yanısıra o zamanda yaşayan bir takım insanlar tarafından matbaanın İslam 

dinine aykırı olduğu konusunda bir takım fikirler ileri sürülmü~ti.ir. Ancak 

bu fikirler yetkili din bilginleri tarafından değil bilhassa hattatlar tarafından 

68 GERÇEK : Türk Matbaacılığı ... , Sf. 33. 
(f} 

KABACALI : a.g.e., sf.27. 
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ileri sürülmüştür. Matbaaya karşı en çok tepki bunlardan gelmiştir. Ancak 

onların bu tepkilerini dtnt bakımdan değil, ekonomik bakımdan ele olmak 

daha doğru olacaktır. 

Anlaşıldığı gibi İslfun dini açısından matbaanın açılmasında herhangi 

bir sakınca yoktur. Ancak burada bir konunun üzerinde durmak ta faydalı 

olacaktır. İlk Türk matbaası faaliyete geçtikten sonra dahi burada hiçbir dint 

eser basılmamıştır . Nihayet Padişah III. Selim döneminde, 1803'te Risale-i 

Birgivi ismindeki ilk din kitabı basılmıştır. Bu durumu, o zamanlı, şartlarda 

"dini kitap basmak dine uygun değildir'' , şeklinde açıklamak yanlış olur. 

Aslında burada ekonomik bir sebeb yer almaktadır. H attatlar, matbaa ortaya 

çıkınca geçim kaynakları ellerinden gidiyor diye ayaklanmışlar, gösteri 

yapmışlardır. Padişah da hattatlara hak vermiş ve dillı eserlerin bilhassa 

Kur'an-ı Kerim'in sadece hattatlar tarafından yazılacağını ve bunların 

matbaada basılamayacağını bildirmiştir70 • Hattatlar da böylece ayaklanmayı 

bırakmışlardır. 

Bu durum ill. Selim zamanına kadar devam etmiştir. Bu ilk dtcl 

kitabın basımından sonra ise dtnl kitapların da basımının gerekli olduğu 

görüşü yaygınlık kazanmış ve bu alandaki kitapların basım faaliyetleri daha da 

artmıştır. 

3 . Teknik ve Ekonomik Sebebler: 

Türkler'in matbaadan faydalanmalarını geciktiren sebeblerden birisi de 

ekonomik ve teknik sebeblerdir. Matbaadan önce eserler elle, hattatlar 

70 KABACALI : a.g.e., sf.31. 
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tarafından yazılıyordu. Yüzlerce yıl boyunca kitaplar daima elle yazılmış ve 

mükemmel eserler ortaya çıkmıştır. Eğitim ve öğretimde de bu yazma eserler 

kullanılmaktaydı. Matbaa ilk anda Türkler tarafından kabül edilip işletilmiş 

olsaydı, bu hattatların geçim kaynakları, bir anda ellerinden gitmiş olacaktı. 

Nitekim matbaa Türkler tarafından kullanılmaya başlandığında bir önceki 

maddede açıklandığı gibi, hattatlar ayaklanmış ve gösteri yapmışlardır. 

Bilhassa din1 kitapları yazan hattatların din adamlarıyla da yakın ilişkisi vardı. 

Bu tepkilerin sonucunda da matbaalarda dini eserlerin basımı padişah 

tarafından yasaklanmıştı. 

Görüldüğü gibi hattatların ayaklanması, matbaa gayrimüslim azınlıklar 

tarafından kullanılmaya başladığında değil Türkler tarafından kullanılmaya 

başladığında meydana gelmiştir. Türkler eğer gayrimüslim azınlıklar ile aynı 

zamanda matbaayı kullanmış olsalardı o zaman bile hattatlar yine ayaklanırdı. 

Demek ki bu, tamamiyle ekonomik bir sebebe dayanmaktadır. 

Bunun yanı sıra bir takım teknik sebebler de vardır. Matbaanın 

kuruluş ve gelişmesi için henüz gerekli koşullar mevcut değildi. Teknik 

bakımdan İbrahim Müteferrika işe sıfırdan başlamıştı diyebiliriz. İki yıllık bir 

çalışmadan sonra ancak 1729'da ilk kitap basılabilmiştir. Gayrimüslim 

azınlıklar ise Avrupa,dan hazır olarak matbaa aletlerini Osmanlı Devleti'ne 

getirmişlerdi. 

Osmanlı Devleti'nde yeterli kağıt üretiminin sağlanmamış olması da 

teknik bir sebeb olarak ele alınabilir. Osmanlılar önce kağıdı Doğu'dan 

getiriyorlardı. Batı kaynaklı kağıtlara ise 14. yüzyılın ikinci yarısından sonra 

rastlanıyor. Bunların kullanımı 15. ve 16. yüzyıllarda yaygınlaşmıştır. 17. 
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yüzyılın ikinci yarısından sonra Osmanlı-Fransız ticaret ilişkileri arttığından 

Fransız yapımı kağıtların kullanımı en geniş ölçülere ulaşmıştır. İbrahim 

müteferrika'nın kurduğu matbaada basılan kitapların çoğunda Fransa'dan 

gelen kağıtlar kullanılmış olmakla beraber, 1744'te Yalova'da bir kağıt 

fabrikası açılmış ancak bu fabrika Avrupa kağıtlarının rekabetine 

dayanamadığı için kapanmıştır71 • Öyle anlaşılıyor ki Osmanlı yayıncılığı, 

tarihi boyunca kağıt ihtiyacını dışarıdan alınan kağıtla gidermiştir. 

İstanbul'da kağıt ticareti ise Musevilerin elindeydi. Matbaanın Türkler 

tarafından işletilmeye başlanmasıyla birlikte kağıt fiyatları daha da 

pahalılanmıştır. 

Yukarıda ele alıp incelediğimiz sebebler yüzünden matbaa, Türkler 

tarafından daha geç kullanılmaya başlanmıştır. Sonraları ise matbaacılık 

maalesef daha geniş bir alanda uygulanma imkirunı da bulamamıştır. 

Matbaacılığın yaygınlaşması ve Türkler arasında geniş bir alanda uygulanma 

irnkiruna kavuşabilmesi, her türden kitabın rahatlıkla basımının yapıldığı ve 

çıkan gazetelerin sayısının arttığı 19. yüzyılın ortalarına rastlamaktadır. 

71 KABACALI : a.g.e., sf.56. 
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IV. OSMANLI İMPARATORLUGU'NDA BASIN 

FAALİYETLERİ 

A. Yabancılar Tarafından Yabancı Dilde Yayınlanan Dönemsel 

Yayınlan 

Türk Basın Yayın tarihini gözden geçirdiğimizde Türkçe dönemsel 

yayınların hayli geç başladığını görmekteyiz. Bunu, Türk matbaacılığının çok 

geç faaliyete geçmesine bağlayabiliriz. Halbuki Musevi matbaaları 15. 

yüzyılın başlarında, Ermem matbaaları, 16. yüzyılın ikinci yarısında, Rum 

matbaaları 17. yüzyılın ilk yarısında kurulmuş ve kısa sürede ülkenin hemen 

her tarafına yayılmıştır. İlk Türk matbaasından iki asırdan daha fazla bir 

zaman önce azınlık matbaaları kurulmuştur. Bunun yanı sıra azınlıkların 

sosyal ve ekonomik durumlarının çok iyi olmasından dolayı matbaalarda 

kendi dillerinde basım yapmışlar, sonraki yıllarda gazete ve dergi 

çıkarmışlardır. 

Osmanlı Devleti'nde ilk gaz.eteler ülkede yaşayan yabancı uyruklu 

kişiler tarafından yabancı dilde yayınlanmıştır. Türkçe gazetelerden önce 

yabancı dilde gazete yayınlarının başlamasında Osmanlı Devleti'nin iç ve dış 

meselelerle uğraşması, bir takım ekonomik ve sosyal şartların olumsuzluğu 

yüzünden, gazetenin öneminin daha geç kavranmış olması etkili olmuştur. 

Ülkede ilk gazeteler Fransızlar tarafından yayınlanmıştır. Fransızlar'ın gazete 

çıkarmalarının sebebi, Fransa'nın Osmanlı Devleti üzerinde kültür nüfuzunu 

sürdürmesi ve geliştirmesidir72 • 

72 EBUZZİYA Ziyad: "Türkiye'de Yabancı dilde Basın", Osmanlı İmpa.ratorluğu'mm Türkçe 
Dışındaki Ba.~ın, İstanbul, 1984, sf.33. 
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Fransızca olarak basılan ve aynı zamanda Osmanlı Devleti'nde ilk 

olarak yayınlanan önemli ga7.Cteler şunlardır: 

- Bulletin des Nouvelles: İstanbul'daki Fransa Elçiliği, Fransa'dan 

baskı ma.kinalarıyla, bunlara ait araç ve gereçleri getirerek l 785'te kendi 

matbaasını kurmuştu. Elçilik matbaası önce iki tane kitap bastı. 13. Ağustos 

1975'te de Bulletin des Nouvelles adında, Fransızca olarak bir gazete 

çıkarıldı. Büyükelçi Veminacin elçilik organı olarak yayınladığı bu bülten 

için, Türkiye'de çıkan ilk ga7.Cte denilebilir. Gazete, Fransızlara ve Türk 

hükümetine Fransa'ya ait bilgiler vermek, Fransız devriminin amacını 

anlatmak maksadıyla çıkarılmıştır73 • Gazetenin herhangi bir nüshası 

günümüze kadar intikal etmemiştir. Gazetenin baskı ma.kinası ve harfleri 

tamamen Fransa'dan getirilmiştir. Türkçe olarak basılmak istenmişse de, 

matbaa harfleri buna müsait olmadığı için bu işten vazgeçilmiştir. Daha 

sonra Türkçe döküm harfler Fransa'ya sipariş edilmişse de olumlu bir sonuç 

alınamamıştır. Gazete onbeş günde bir 6-8 sayfa halinde yayınlanmıştır. 

Yayınına ancak 7-8 ay kadar devam etmiş ve nihayet kapanmıştır. 

- Gazette Française de Constantinople: Verninac'tan sonra İstanbul'a 

yeni gelen büyükelçi Aubert-Dubayet, Fransızca bir ga7.Cte çıkarmak için 

çalışmalara başlamış ve Ekim l 796'da bu gazeteyi yayınlamaya başlamıştır. 

Gazete'nin verdiği haberler genellikle Fransa ve diğer ülkelerle ilgiliydi. Ülke 

ile ilgili haberlere pek yer verilmemiştir. Bu gazetenin izlediği politika 

diğerininki gibiydi. Gazete, Fransızlara, Fransa'nın dosru olan devletlerin 

diplomatlarına ve Bib-ı Ali'ye gönderiliyordu. Gazete aylık ve 4 sayfa olarak 

yayınlanıyordu. Önemli günlerde ise 2 sayfalık bir ek de yayınlanıyordu. Pek 

73 İNUÖUR M.Nuri : Basın ve Yaym Tarihi, İstanbul, 1982, sf.206. 
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düzenli yayın yapamayan gazetenin yayını, iki yıl sonra elçilik matbaası 

kapatılınca durmuştur. 

- Spectateur Oriental: 24 Mart. 182l'de İzmir'de haftalık olarak 

yayınlanmaya başlamış bir gazetedir. Alexandre Blacque adındaki bir Fransız 

tarafından yayınlanmaya başlamıştır. Blacque'nin gazetede uyguladığı politika 

Fransız politikasına uymadığı için, Fransız konsolosluğunun hükümete baskı 

yapması sonucu 27 Mart 1824're gazete kapatılmıştır. Bir süre sonra 1 Ekim 

1824'te gazete tekrar çıkmaya başlamıştır. Bu kez gazetenin yöneticileri 

Vigoureux ve Didier idi. Gazete o zamanki siyasi çerçevede Osmanlı 

hükümeti lehinde, Rusya ve İngiltere'nin aleyhinde yazılar yazınca, ilgili 

ülkelerin baskısı sonucu hükümet gazeteyi uyarmış ve daha sonra gazetenin 

başına tekrar Blacque geçmiştir. Gazete, Osmanlı devleti'nin çıkarlarını her 

zaman savwunuş gerektiğinde bütün dünya devletlerini de eleştirebilmiştir74 . 

Yabancı devletler de tekrar hükümete baskı yapmış ve sonuçta hükümet 

gazeteyi bir ay kapatma kararı almıştır. Gazete tekrar çalışmaya başladığında, 

bu sefer de Fransa'nın dış politikasını eleştirmeye başlamıştır. Bunun üzerine 

Fransa Konsolosluğu matbaa makinalarına el koymuş, hükümet ise buna 

karşı hiçbirşey yapamamıştır. 8 Aralık 1827'e tamamen kapatılmıştır. 

- Le Smyrnee'n: Yine İmıir'de, Charles Tricon tarafından 1824'te 

Fransızca olarak ayda bir kez yayınlanan bir gazetedir. Bir müddet sonra 

Tricon gazetesini Roux ismindeki bir Fransız tüccara satmıştır. Gazete 11 

sayı daha çıktıktan sonra hükümetin menfaatleri aleyhine yayın yaptığından 

dolayı 1824'te kapatılmıştır. 

~ GERÇEK Selim Nüzhet: Türk Gazetrciliği, İstanbul, 1931, sf.23. 



- Le Courrier de Smyrne: Alexandre Blacque 1828 yılında İzmir'de 

hükümetin desteğiyle bu gazeteyi çıkarmışnr. Haftalık olarak çıkan bu gazete 

de yeralan yazılarla, Osmanlı hükümetinin menfaatlerini yabancı devletlere 

karşı l<.orurunuştur. Bu yüzden Rus ve Fransız konsoloslukları hükümete 

baskı yapmaya başlamıştır. Hükümet de Blacque hakkında soruşturma 

açtırmıştır. Gazetenin ise 1828 yılının ortalarına kadar ancak devam 

edebilmiştir. Daha sonra padişah II. Mahmut, Blacque'yi İstanbul'a davet 

etmiş ve resmi nitelikteki bir gazeteyi çıkarmasını teklif etmiştir. Blacque de 

bu teklifi kabul etmiş, gazeteyi satmış ve İstanbul'a gelmiştir. Bu gazetenin 

adı daha sonra Journal de Smyme olarak değişmiştir ve 1915 yılına kadar 

aralıklarla yayınına devam etmiştir. 

- Le Moniteur Ottoman: Ruslar ile giriştiği savaşta mağlup çıkan ve 

Mısır'ı da Kavalalı Mehmet Ali Paşa'ya kaptıran II. Mahmut, ülkenin haklı 

davalarını içte ve dışta kamuoywı.a duyurabilmek için gazete yayınlamanın 

önemini kavramıştır. Bu maksatla hemen hazırlıklara başlandı. İstanbul'a 

yerleşen A. Blacque "Le Moniteur Ottoman" adlı gazeteyi 183 l 'den itibaren 

yayınlamaya başladı75 • Fransızca olarak yayınlanan yarı resmi bir gazetedir. 

Aynı yıl içinde Türkçe ilk gazete olan Takvim-i Vekayi de yayınlanmaya 

başlamıştı. Ancak burada şu bilinmelidir ki Le Moniteur Ottoman, Takvim-i 

Vekayi'nin Fransızca çevirisi değildir. Ancak Takvim-i Vekayi'de yayınlanan 

bir çok haber bu gazetede yayınlanmış, sayfalarında hükümetin görüşlerine 

yer verilmiştir. 

A. Blacque 1836'da aniden ölünce gazete'nin yönetimi Hüseyin 

Mazhar ve Françeski gibi yanında çalışanlara kalmıştır. II. Mahmud'un 

75 . -
· INUGGR: a.g.e., sf.169. 
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· öliimünden sonra padişah olan Alxiülmecid, 1846'da yarı resmi olarak 

kurulan Courrier de Constantinople adlı gazetenin başyazarlığına A. 

Bl~cque;nin oğlu 'Eavard Blacque'yi getirmiştir. Edvard Blacque bu gazetede 

7 yıl çalışmış ve iyi bir diplomat ve aynı zamanda da iyi bir gazeteci 

olmuştur76 • 

- Stamboul (İstanbul): 1875'ten itibaren yayınlanmaya başlayan bir 

gazetedir. Laffan ve Henry Hanly kardeşler tarafından çıkarılmıştır. 1895'te 

Hanly kardeşler ölünce gazeteyi Chester adlı birisi satın almıştır. Gazeteyi 

idare eden ise Regis Delbeuftur. 19ll'e kadar gazeteyi bu kişi idare etmiş ve 

bu dönem gazetenin en parlak günleri olmuştur. Delbeuf, Figaro gazetesinin 

İstanbul muhabiri ve aynı zamanda Fransız Edebiyatı öğretmeni olarak 

İstanbul'da görev yapıyordu. Delbeuf ölünce gazeteyi Pierre le Gotf idare 

etmeye başlamıştır. Daha sonra Rene Houille gazetenin başına geçmiş ve 

1955 tarihine kadar gazete yayınlanmıştır. Gazete, son zamanlarında Fransız 

elçiliği tarafından yapılan yardımlar sayesinde çıkabilmiş ve nihayet bu 

yardım da kesilince 1964 tarihinde yayınına son vermiştir. 

- Levant Herald: 1856'dan itibaren İstanbul'da Fransızca ve İngilizce 

olarak yayınlanmaya başlamıştır. The Times gazetesinin Türkiye muhabiri 

olan Edgar Wittaker bu gazeteyi yayınlamıştır. 1867 tarihinde gazete 

devletten daha fazla para almak için şantajlara başvurduğundan hükümet 

tarafından kapatılınıştır77 • 

76 • ;ı.. 
Iı'1U\.JUR : a.g.e., sf.170. 

77 • ;<. • 
INU\.JUR: a.g.e., st.172. 
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B. Yabancılar Tarafından Türkçe Yayınlanan Dönemsel Yayınlar: 

Cerlde-i Havadis ve Ruzname-i Cerlde-i Havadis Gazeteleri. 

İngiltere'de yayınlanan Morning Herald gazetesinin İstanbul muhabiri 

olan William Churchill adındaki bir tüccar, padişahtan aldığı izin sayesinde 

Ceride-i Havadis adlı gazeteyi kurmu~ ve ilk sayısını 1 Ağustos 1840'ta 

yayınlamıştır. Gazete ilk günlerde hiç satılmamış, ilk üç sayı bedava 

dağıtılmış, 1843 yılına kadar wrlukla çıkarılmıştır. Böylece gazete kapanma 

durumuyla karşı karşıya kalmıştır. William Churchill hükümete baskı yaparak 

devletten ayda 2500 kuruşluk maddi yardım sağlamış ve tekrar yayınlanmaya 

başlamıştır. Daha sonra gazete, yirmi yıl yayınlandığı süre içinde hükümetin 

adeta yayın organı haline gelmiştir78 • 

Gazetenin yabancı ülkelerde muhabiri olduğundan dış haberlere önem 

verilmiştir. Daha sonraları gazete ticari bir kimliğe bürünmilij iç ve dış ilanlar 

yer almaya başlamıştır. 

Aynı zamanda gazetenin dili gittikçe sadeleşmiş ve birçok tefrikalar 

yazılmıştır. Gazete ilk önce haftada bir defa, daha sonra on günde bir 

yayınlanmaya başlamıştır. Ancak gazetenin yayını sık sık aksamış, düzenli 

olamamıştır. 

1854 Kırım savaşı sırasında William Churchill İngiliz gazeteleri sava.~ 

muhabiri sıfatıyla Kırım'a gitmiş, gönderdiği haberler gazeteye olan ilgiyi 

arttırmış ve bu haberler gazetesi tarafından ayrı bir ilave şeklinde 

yayınlanmıştır. 

78 GERÇEK : Türk Gazeteciliği, st:35. 
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Gazetenin y37Alrları arasında pek çok .kıymetli kalem vardı. İbnül 

Kemal, Nüzhet Efendi, Emin Bey, Siret Bey, Şair Ali, Hafız M~fik, Ahmet 

Zarifi ve Şair İsmet Bey bu gazetede çalışmışlardır. 

William Churchill 1864'te vefat edince gazeteyi yayınlamaya oğlu 

Alfred Churchill devam etti. Ceride-i Havadis'in 27 Eylül 1864'te 1212'ci 

nüshası ile yayın hayatı sona erdi. Ancak Alfred Churchill, Ceride-i Havadis'i 

kapatmadan önce Ruzname-i Ceride-i Havadis adıyla bir başka gazeteyi 

çıkarmaya başlamıştır. Zaten bu gazete 1854'ten beri Ceride-i Havadis'in 

ilaveleri halinde önemli haberleri duyurmak amacıyla arada bir 

yayınlanıyordu. Ruzname-i Ceride-i Havadis yeni bir şekil ve muhteva ile 25 

Eylül 1864'ten itibaren yayınlanmaya başlamıştır79 • 

Bu gazeteye de devlet aylık 2500 kuruş para yardımı yapıyordu. Daha 

çok ekonomik haberlere yer verilmiş, devletin icraatlarını öven yazılar 

yazılmıştır. Haftada beş gün yayınlanmıştır. 1878'de diğer gazetelerin 

çoğalmasından dolayı önemini yitirmiş ve kapanmıştır. Gazete bu zamana 

kadar 5804 sayı olarak yayınlanmıştır80 . 

i9 ERTUG Hasan Refik: Türk Basını Nasıl Doğdu ve Gelişti?, İstanbul, 1984, sU77. 
ro . ;ı. 

INU\JUR: a.g.e., sf.178. 
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C. Osmanlı İnsanının ve Osmanlı Toprağında Yaşayan 

Yabancıların Yayın Düşüncesinin Ortak Ürünü: Takvim-i Vekiyi : 

Türk basın tarihinde ilk Türkçe ve resmi gazete Takvim-i Vekayl'dir. 

Padişah II. Mahmut gazeteye çok önem vermiş ve gazetenin neşrine dair bir 

emirname çıkarmıştır. Bugünkü İstanbul Lisesi binasının arkasında bulunan 

bir bina satın alınarak müstakil bir gazete matbaası olan "Takvimhane-i 

Amire" kurulm~tur. Kurumun başına da Esat Efendi getirilmiştir. Gazetede 

resmi iç işleri, kısmen de olsa gayri resmi olarak dışarıdan alınan haberler, fen 

ilimleri, yeryüzünde meydana gelen olaylar, ticari işlerle ilgili haberler yer 

alıyordu. Haftada bir defa, ~bin adet basılıyordu81 . 

Takvim-i Vekayi'nin revaç bulması için oldukça gayret edilmiştir. Rwn 

Patriği Konstantiyus ve Ermeni Patriği Estepanos Efendiler'in himayelerinde 

olan bütün kiliselere beyanname gönderilerek Takvim-i Vekayi'nin yayına 

başladığı tebliğ ediliyor ve yakında çıkacak olan Rumca ve Ermenke 

nüshalarını satın almaya talip olmaları tavsiye ediliyordu. Bu tavsiyename 

gazetenin 12 numaralı sayısında yer almıştır82 . 

Gazetenin, önceleri Arapça ve Farsça nüshaları yayınlanmıştır. Daha 

sonraları Osmanlı halkını oluşturan azınlık dilleriyle de yayınlanmaya 

başlamıştır. Gazetenin Rumcası "Otumanikos Monitor'' 1835'te, Ermenicesi 

"Lirokir'' ise 1832'de çıkmaya başlamıştır. 

Takvim-i Vekiyi'nin haftada bir defa yayınlanrnısı düşünülmüşse de 

bu gerçekleşememiştir. 1833'te 24 sayı, 1834'te 18 sayı, 1835'te 27 sayı 

81 PARMAKSIZOGLU, Abbas : Türk GJZeteler ve Dergiler Sözlüğü, sf. 86, İstanbul, 1994. 
82 GERÇEK : Türk Gazeteciliği , sf.32. 
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yayınlanmıştır83 • 1839'da Gülhane Hatt-ı Hümaylın'u ayrı bir ilave halinde 

ilan edilmiştir. 

Gazete düzensiz olarak ve yukarıda belirttiğimiz konuları işleyerek 

yayınına devam etmiştir. 1860 yılından sonra ise tamamen devletle ilgili 

haberlerin, tüzüklerin yayınlandığı tam bir resmi gazete şeklinde çıkmaya 

başlamıştır. (Varaka-i Mahsfısa). Gazetede yer alan haberlerin bayatlamış 

olmasından dolayı "tarihi yeni, kendi eski gazete" lakabı verilmiştir. 

Takvim-i Vekftyi bir dizgi yanlışlığından dolayı 1878'de kapatılmış ve 

tam oniki yıl yani 1890 yılına kadar yayınlanmamıştır. Gazetenin son nüshası 

2119 numaralıdır. 1890'da tekrar yayınlanmaya başlamış ancak 189l'de 

gazetedeki yine bir dizgi hatası yüzünden gazete kapatılmıştır. Bir yıl bir ay 

süre çıkan gazete 283 sayı olarak basılmıştır. Bundan sonra gazete 1908 

yılına kadar çıkmamıştır. 1908'de tekrar yayına başlayan gazete 1922'de 

İstanbul hükümeti ortadan kalkana kadar devam etmiştir. Bu süre içinde 

gazete 2206 sayı basılmlştır. 

Ankara'daki TBMıVI hükümeti 7 Ekim 1920'de Cedde-i Resmiye'yi 

çıkarmaya başlamıştır. Takvim-i Vekiyi'nin özelliklerine sahip 2 gazetenin 

adı Kasım 1922'de Resmi Cedde, 2 Ocak 1928'de de Resmi Gazete olarak 

değiştirilmiştir84 • Halen yayınlanmaya devam etmektedir. 

83 BAYRAK M.Orhan : Türkiye'de G01Zeteler ve Dergiler Sözlüği~ sf.86, İstanbul, 1994. 
84 PARMAKSIZOGLU : a.g.e., sf 13. 
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D. Azınlıklar Tarafından Yayınlanan Dönemsel Yayınlar 

Osmanlı Devleti zamanında gayrimüslim azınlıklar tarafından çıkarılan 

yayınların bir kısmı Türkçe, bir kısmı ise azınlık diliyle yayınlanmıştır. Önce 

gayrimüslim azınlıkların çıkardığı Türkçe yayınları, daha sonra Rum, Ermeni 

ve Musevi azınlığın kendi dillerinde çıkardıkları dönemsel yayınları 

inceleyeceğiz. 

1. Azınlıkların Türkçe Yayınlan. 

Türk Basın Yayın tarihi boyunca gayrimüslim azınlıklar tarafından 

bilhassa Osmanlı döneminde çok sayıda ve kıymetli Türkçe dönemsel 

yayınlar çıkarılmıştır. Basın tarihimizde bunların önemi oldukça fazladır. Bu 

gazetelerin büyük bir kısmında Türk yazar ve d~ünürleri de yazılar 

yazmıştır. Gayrimüslim azınlıkların sahip olduğu bu dönemsel yayınlar, 

çıktıkları zamanda halle tarafından büyük bir ilgiyle karşılanmıştır. Bu 

dönemde (19. yüzyılın ilk çeyreğinden 20. yüzyılın başına kadar olan zaman) 

Türkler tarafından çıkarılan Türkçe gazetelerin azınlıklara göre daha az sayıda 

olmasının başlıca iki sebebi vardır85 . Birinci sebeb; Türk aydınının gaye 

olarak daima gözünü devlet memurluğuna veya askerliğe dikmesidir. Devlet 

memuru ve askerin ise gazetecilik yapması yasaktır. Aydınlardan gazeteciliğe 

merak salıp gazete çıkarmaya başlarsa, devrin hükümeti o kişinin yazılarından 

k~kulandıkları için kendisini derhal bir devlet memurluğuna tayin eder ve 

böylece o kişiyi İstanbul'dan uzaklaştırırdı. Devlet memurluğuna tayin edilen 

bir kişinin azledilinceye kadar istifa etmeye hakkı dahi yoktu. İkinci sebeb ise; 

bilhassa Türkler tarafından Türkçe olarak yayınlanan gazetelere sansür ve 

85 EBUZZİYA: sf.37. 
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baskının daha fazla oluşudur. Halbuki azınlık veya yabancı dilde yayınlanan 

gazetelere hükümet çok daha hoşgörülü davranmıştır. Bu sebebler yüzünden 

,Türkler'in basın hayatında yer alması ve Türkçe gazetelerin sayısı, 

Cumhuriyet dönemine kadar azınlık basını ile karşılaştırılımayacak kadar geri 

kalmıştır. 

Gayrimüslim azınlıklar tarafından yayınlanan Türkçe gazete ve dergiler 

şunlardır: 

- Muhbir: 1866'da yayın hayatına başlamıştır. Gazetenin sahibi Filip 

Efendi'dir. Gazeteyi ise Ali Suavi idare etmiştir. İnkılap fikirlerini ilk yayan 

gazetedir86 
. Haftada beşgün yayınlanıyor ve hükümetin politikasını sert bir 

şekilde eleştiriyordu. Bu yüzden 8 Mart 1867'de bir ay süreyle kapatılmıştır. 

Daha sonra yeniden yayınlanmaya başlamışsa da ancak 55 sayı daha 

çıkabilmiştir. 27 Mayıs 1867'de gazete tamamen kapatılmıştır. 

- Veled-ül Cevaib: 1868'de yayınlanmaya başlamıştır. Arapça ve 

Türkçe olarak yayınlanıyordu. Daha sonradan müslüman olan Ahmet Faris 

Efendi ile Filip Efendi bu gazeteyi çıkarmıştır. Ancak 7 sayı çıkarabilmiştir. 

- .Nluhibb-1 Vatan: 1867'de Andon Efendi tarafından çıkarılmıştır. Bu 

gazete daha sonra adını Memalik-i Mahrlısa, Türkistan, Hülasat-ül Efkar, 

Efkar ve Mirkat olarak değiştirmiştir. Yine bu yılda Şakir Efendi aynı adla bir 

gazete çıkarmıştır. Bu gazete 66 sayı yayınlanmış ancak1 maddi imkanların 

yetersizliği sebebiyle kapanmıştır. 

86 GERÇEK : Türk Gazeteciliği, sf.42. 
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- Mecmua-i Maarif: 1867 Filip Efendi idaresinde çıkmıştır. Eskiden 

Churchil'in hizmetinde bulunan ve gazetecilik için okumaya yazmaya çalışan 

Filip Efendi zekası sayesinde tecrübesini ilerletmiş ve Mecmua-i Maarif gibi 

kıymetli bir gazete yayınlanmıştır. Mecmua-i Maarif 1867-1877 yılları 

arasında toplam 294 sayı olarak çıkarılmıştır. İlk çıktığında bir dergi olarak 

yayınlanmıştır. 1868'den itibaren haftada 5 kez, 1874'ten sonra ise hergün 

çıkarılmıştır. İstanbul Cemiyet-i ilmiye-i Osmani'nin yayın organı olm~tur. 

1873'ten sonra ise Hüseyin Hüsnü idareyi ele almış ve Sarafim Efendi ile 

beraber yürütmüştür. 1869-1873, 1874-1875 ve 1876-1877 yılları arasında 

üç kez kendiliğinden kapanmış daha sonra yeniden yayınına devam etmiştir. 

Toplam 4 seferde 52+40+ 109+93= 294 sayı yayınlanmıştır87 • 

- Terakki: 1868'de Ali Raşit ile Filip Efendi tarafından çıkarılan bir 

gazetedir. İlk önce haftada iki kez yayınlanıyordu. 34. sayıdan sonra günlük 

olm~tur. Bu gazetenin önemli bir özelliği ilaveler vermesidir. Cuma günü, 

"kadınlara mahsus ilave", adı altında kadınlarla ilgili bir ilftve veriyordu. Pazar 
A 

günü ise Letaif-i Asar isminde bir mizah dergisi ilave olarak verilmiştir. Bu 

gazetede Ebuz-ziya Tevfik, Suphi Paşazade Ayetullah, Kemal Paşazade Sair, 

Lehli Hayrettin Karski ve Recaizade Mahmut Ekrem gibi önemli yazarlar 

yazı yazmışlardır. 439 sayı çıktıktan sonra hükümeti eleştiren yazılarından 

dolayı bir ay süreyle kapatılmıştır. Açıldıktan sonra iki sayı daha çıkmıştır. 

Ancak eski özelliğini kaybettiğinden dolayı 1870'de kendiliğinden 

kapanmıştır&'i . Bu adla gazete daha sonraki yıllarda da değişik kişiler 

tarafından pekçok kez çıkarılmıştır. Zamanının en mükemmel haber 

gazetelerindendir. 

87 BAYRAK : a.g.c., sf.87. 
88 . "' INUGUR : sf.243. 
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- Kevkeb-i Şarki: 1869'da Terakki'nin kapanan, kadınlarla ilgili 

nüshasını devam ettirmiş olmak için çıkarılmış, renkli kağıda basıldığı halde 

pek ilgi görmemiş bir gazetededir. Gazeteyi Aleksan Sarrafyan günlük olarak 

çıkarmıştır. Ancak 40 sayı çıkabilmiş, aynı yıl içinde kendiliğinden 

kapanmıştır. 

- Diyojen: Teodor Kasap tarafından 1869'dan itibaren çıkarılmaya 

başlanan, ilk müstakil siyasi mizah gazetesidir. Diyojen önceleri Fransızca, 

Rumca, Ermenice haftalık olarak yayınlanmıştır. Daha sonra Türkçe olarak 

ve haftada iki kez yayınlanmaya başlamıştır. Namık Kemal, Tevfik Ebuzziya 

ve Aıi Bey burada yazılar yazmıştır. Gazeteye 120. sayısından sonra 

karikatürler konmuştur. Ancak gazete, yayınlanan üç karikatür ve bazı 

yazılardan dolayı 2 ay kapatılmıştır. Kısa süre içinde 3 kez daha gazete 

kapatılmıştır. Nihayet, Mısır Hidivi İsmail Paşa ile Rus Çarı, II. Aleksandır 

arasında hayali mektuplar yayınladığı için zamanın Sadrazamı Şirvanizade 

"' Rüştü Paşa tarafından 13 Ocak 1873'te Ali Kararname gereğince tamamen 

kapatılmıştır. Diyojen, toplam 184 sayı yayınlanmıştır. Diyojen gazete'si 

basına karşı arttırılan baskının derecesini göstermesi bakımından basın 

barometresi olarak ün salmıştır89 • Teodor Kasap ardından Çıngıraklı Tatar 

ve Hayal adlı mizah gazetelerini çıkarmıştır. 

- l\ılemalik-i Mahrusa: (Korunan l\ılemleket) 1870'te Andan Efendi ile 

Rasih Efendi tarafından çıkarılan günlük bir gazetedir. Ancak dört ay 

çıkabilmiş ve 50 sayı yayınlanm~tır. Daha sonra kendiliğinden kapanmıştır. 

- Hayal: 1872'de kuvvetli bir mizah gazetesi olarak yayınlanmaya 

ba~lamıştır. Sahibi Teodor Kasap'tır. Hayal gazetesi de Diyojen gibi her işi 

89 ORAL Fu.ıt Süreyya : Türk Basın Tarihi, İstanbul, sf 112. Baskı tarihi yok. 
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latifıye dökerek tenkit etmek hususunda başarılı olmuş bir gazetedir. Mehmet 

Rauf ve Ebuz-ziya Tevfik gibi ünlü yazarlar burada yazı yazmıştır. Haftada 

üç kez yayınlanmıştır. 1876'da ilan edilen ilk Anayasa'nın basınla ilgili 

maddesini eleştiren bir karikatürü yüzünden kapatılmıştır. Teodor Kasap 

1864 tarihli Matbuat Nizamname'sine göre 3 yıl hapse mahktim edilmiştir. 

Bir süre sonra Teodor Kasap hapisten çıkarılmış ve bir yolunu bulup Paris'e 

gitmiştir. Bir süre sonra Teodor Kasap hapisten çıkarılmış ve bir yolunu 

bulup Paris'e gitmiştir. Bir süre sonra tekrar yurda dönmüş ve Saray 

kütüphanesinde görevlendirilmiştir. Hayal kapatılana kadar 368 sayı olarak 

yayınlanmıştır. 

- Çıngıraklı Tatar: 1873'te Teodor Kasap tarafından yayınlanan bir 

mizah gazetesidir. Yanko Resmt de bu gazetenin çıkarılmasında Teodor 

Kasap'ın yanında yeralmıştır. Ebuz-ziya Tevfik bu gazetede yazılar yazmıştır. 

Teodor Kasap'ın gazete yayıncılığındaki ustalığı bu gazetede oldukça göze 

çarpmaktadır<X>. Haftada iki kez yayınlanan bu mizah gazetesi 89 sayı 

çıktıktan sonra 1875'te kapatılmıştır. 

- Latife: 1875 tarihinde Zakarya Bezkozluyan tarafından çıkarılan bir 

mizah gazetesidir. Haftada iki kez yayınlanmıştır. Her sayısında bir karikatür 

yeralıyordu. Ancak fazla ilgi görmeyip sarılamamıştır. Gazetenin yazı işleri 

kadrosu değiştirilmişse de 108 sayı çıktıktan sonra 1876'da kendiliğinden 

kapanmıştır. 

- Kamer: 1873'te Antuvan Efendi tarafından çıkarılan bir mizah 

gazetesidir. Başarılı olamayınca aynı yıl içinde kendiliğinden kapanmıştır. 

<X> PARNL-\.KSIZOGLU: a.g.e., s02. 
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- Hülasat-ül Efkar: Antuvan Efendi tarafından 1873'te yayınlanmaya 

ba~layan günlük siyasi bir gazetedir. Önemli olaylar olduğunda, sabah ve 

akşam okumak üzere günde iki kez çıktığı da olmuştur. Gazete ilgi görünce 

104. sayısından sonra hacmi büyümüştür. 1874'te 135 sayı çıktıktan sonra 

kapatılmıştır. 

- Tiyatro: Avrupa'dan gelen yeniliklerden biri olan tiyatronun bizde 

tamamiyle yerleştiğini gösteren "Tiyatro" gazetesi Agop Baronyan tarafından 

1874'te yayınlanmaya başlamıştır. Ülkede ilk tiyatro yayını olması dolayısıyla 

önem kazanır. Haftada iki kez çıkan gazete, 18. sayısından itibaren hacmini 

daha da büyütmüş ayrıca resim ve karikatürler de yer almaya başlamıştır. Bu 

senede gazetelere bir vergi mahiyetinde pul kullanma zorunluluğu 

getirilmişti91 • Bu pullar her bir gazetenin üzerine ayrı ayrı yapıştırılacaktı. 

Unutularak bile olsa, ceza geleceğinden bu durum bilhassa gazete sahiplerini 

oldukça düşündürmüştü. Tiyatro gazetesi bir iki ay kendiliğinden kapandı. 

Ancak tekrar çıktığında eski okuyucularını kaybettiği için gazete 

kendiliğinden 1876'da kapanmıştır. Bu süre içinde gazetenin 94 sayısı 

yayınlanmıştır. 

- Şafak: 1874'te Mihalfilci Efendi tarafından haftalık olarak çıkanları 

küçük bir mizah gasetesidir. Fazla ilgi görmediğinden aynı yıl içinde 24 sayı 

çıktıktan sonra kendiliğinden kapanmıştır. 

- Şark: 1874'te Agop Baronyan ve Dimitrake (Rum asıllı) tarafından 

çıkartılan günlük politika, ticaret ve maliye gazetesidir. Gazetede bilhassa 

91 GERÇEK : Ti.irk Gazeteciliği, st:23. 
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mfili konular daha fazla yer alır. 1875'te 406 sayı çıktıktan sonra 

kendiliğinden kapanmıştır. 

- Etkir: 1876'da Antuvan Efendi tarafından çıkarılan haftalık siyasi 

gazetedir. 19 sayı çıktıktan sonra kendiliğinden kapanmıştır. 

- Meddah: 1875'te Aristotelis tarafından çıkarılan mizahi bir gazetedir. 

Haftada iki kez yayınlanmıştır. Ancak beklenen ilgiyi görmeyince 31 sayı 

çıktıktan sonra aynı yıl içinde kendiliğinden kapanmıştır. 

- İstikbal: 1875'te Teodor Kasap tarafından çıkarılan günlük siyasi: bir 

gazetedir. Sahibi Teodor Kasap, gazeteye yazdığı mukaddimede gazeteyi 

"hergün bir varakı neşrolunan bir kitap" olarak nitelendirmiştir. Gerçekten de 

gazetede bir kitap ciddiyeti vardırr92 • Siyasi, ahlaki, ilmi, edebi ve bilhassa 

milli eğitim ile ilgili konulara geniş yer verilmiştir. Cemal Bey ve Hayri Bey 

isimlerinde iki tane de yazar burada yazı yazmıştır. 

Gazete tamamiyle Teodor Kasap'ın gözetimi altında yayınlanmıştır. 

1877'de 236 sayı çıkarıldıktan sonra İstikbal gazetesi kendiliğinden 

kaparunıştır. 

- Vakit: 1875>te Filip Efendi tarafından yayınlanan o dönemin en 

önemli gazetesidir. Gazete çok başarılı olmuş, halktan ilgi görmilijtür. Tiraj 

ve satış rekorları kırmıştır. Burada, Filip Efendi'nin gazete çıkarma ve yazar 

kadrosu oluşturma konusunda ne kadar tecrübeli olduğu ortaya çıkmaktadır. 

Vakit gazetesinde Hüseyin Necati, Muallim Naci, Çaylak Mehmet Tevfik 

92 İNUÜUR : a.g.c., sf.274. 
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yazı yazmıştır. Başyazar ise Kemal Paşazade L~tik Said Bey'dir. Said Bey'in 

"İcmali Ahvfil" başlığı altında yazdığı yazılar halk tarafından çok beğenilmiş 

ve okunmuştur. Ayrıca gazetede kadınlar için özel bir sayfa yer alıyordu. 

Günlük olarak yayınlanan siyasi bir gazete olan Vakit, 1883 yılında 2822 sayı 

çıktıktan sonra kendiliğinden kapanmıştır93 . 

- Sabah: 1875 yılında Rum Papadopulos tarafından çıkarılan günlük 

siyasi gazetedir. Gazetenin başyazarı Şemsettin Sfuni'dir. Küçük boyda 

basılmıştır. Gazetenin 65. sayısında gazetelerin basılmadan önce sansüre tabi 

olacağı belirtilmiştir. Aynı sayıda, sansür yüzünden gazetenin üç haber 

sütlınu boş bırakılarak yayınlanmıştır. Daha sonraki sayılarda da sansüre 

uğrayan yerler hep boş bırakılmıştır. 1876'da gazete 308 sayı çıkınca 

kapanmıştır. Gazeteyi 1889'da Mihran Efendi satın almıştır. 

- Zerclt: Kitapçı Arakel ve Avlonyalı Süreyya tarafından aylık olarak 

yayınlanan edebi-fenni bir dergidir. 1888-1889 yılları arasında sadece beş 

sayı çıktıktan sonra yayını sona ermiştir. 

- Nlarifet: Teodosya ve Ali Muzaffer tarafından 1898'de yayınlanmaya 

başlayan haftalık edebi-fenni dergidir. Türkçe ve Fransızca olarak 

çıkarılmıştır. Aynı ytl içinde onaltı sayı çıktıktan sonra yayını sona ermiştir. 

- J\ıfalumat: Artin Asaduryan ve .Nlehmet Fuat tarafından 1893-1895 

tarihleri arasmda yayınlanmış olan haftalık edebt-fcnni bir dergidir. Bu dergi 

o yıllarda eski edebiyatı savunmu.~tur. 

<):~ BA YRA.K : st: 98. 
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Malô.mat dergisi bu süre içinde sadece kırksekiz sayı yayınlamıştır. 

1895'ten itibaren Artin Asaduryan dergiyi tamamen edebt bir dergi haline 

getirmiştir. 424 sayı haftalık ve resimli olarak yayınlanmıştır. Bu sayıdan 

itibaren günlük bir gazete olarak yayınını 1903 tarihine kadar devam 

ettirmiştir. Bu gazetede pek çok ünlü Türk yazar ve düşünürü yazı yazmıştır. 

Bunlar; İsmail Safa, Tevfik Fikret, Baba Mehmet Tahir, Yunus Nadi, Rıza 

Tevfik ve Saffet Nezihi'dir. Gazete, yeni edebiyata karşı eski edebiyatın 

savunuculuğuna devam etmiştir94 • Toplam 2443 sayı çıkmıştır. 

- Hazine-i Fünô.n: Doktor Cerrahyan ve Kirkor Faik tarafından 

haftalık olarak yayınlanan edebi-fenni bir dergidir. 1892 ile 1896 yılları 

arasında toplam 208 sayısı yayınlanmıştır. 

- Çanta: Diran Papazyan tarafından 1889'da yayınlanmaya başlayan 

bir fen dergisidir. Maarif Nezareti'nin ruhsatı ile çıkmaya başlamıştır. Ancak 

aynı yıl içinde yayını sona ermiştir. 

- Tarik: Filip Efendi tarafından 1884'ten itibaren yayınlanmaya 

başlayan günlük bir gazetedir. Dönemin en iyi gazetelerinden biridir ve 1889 

yllına kadar yayınlanmaya devam etmiştir. Bu gazetede; Ahmet Cevdet, 

Mustafa Reşit, Mahmut Sadık, Hamid Vehbi, Lastik Nlehmet Sait, İbnül

emin Nlahmud Kemal İnal, Hüseyin Cahid Yalçın ve Tevfik Fikret gibi pek 

çok ünlü Türk gazeteci ve yazarı yer almıştır. 

nı PARıvL'\KSIZOCLU : a..g.e., sf.32. 
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- Terakld: Kirkor Faik ve Andelip (Faik Esad) tarafından 1897'den 

itibaren haftalık olarak yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 67 sayı 

yayınlandıktan sonra 1898'de yayını sona ermiştir. 

- Faruk: İvaniki Pasfıdi ve Mevlinzade Tevfik tarafından 1908 

tarihinden itibaren haftalık olarak yayınlanan bir gazetedir. Aynı yıl içinde 

gazetenin yayını kendiliğinden sona ermiştir. 

Görüldüğü gibi gayrimüslim azınlıkların yayınladıkları Türkçe 

gazetelerle toplumda hem düşünce ve kültür düzeyinin hem de doğrudan 

doğruya gazetecilik mesleğinin gelişimine önemli katkılarda bulunulm~tur. 

Mesela; Aleksan Sarrafyan yayın yönetmeni olarak basında genel yayın 

politikası açısından önemli bir örnek ol~turmaktadır. Filip Efendi de gazete 

çıkarma ve yazar kadrosu ol~turma bakımından oldukça başarılı bir kişidir. 

Yayınladığı mizah dergileriyle Teodor Kasap eleştiri çığırını geliştirmiştir. 

2. Azınlıkların Kendi Dillerindeki Yayınları 

a. Museviler: 

Türkiye'de yaşayan Mll'\eviler kendilerine has iki dili kullanırlar. 

Bunlar; Ladino denilen İspanyolca'ya benzeyen bir dildir. Diğer ise 

İbranice'dir. Sadece bu iki dilde çıkan gazetelerin miktarının 102 olduğunu 

Ziyad Ebuzziya tesbit etmiştir .. Bunlardan 34'ü Ladine dilinde, 4'ü İbrani 

dilinde yayınlanmıştır. Diğerlerinin ise tesbiti henüz mümkün olamamıştır. 

Bunlardan 86 tanesi Osmanlı Devleti zamanında, 16'sı ise Türkiye 
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Cumhuriyeti zamanında yayınlanmıştır95 • Ayrıca Museviler tarafından ibrani 

harflerle Türkçe gazeteler Osmanlı Devleti zamanında çıkarılmıştır. Fransızca 

ve hatta Türkiye Cumhuriyeti döneminde Türkçe olarak süreli yayınlar yine 

Museviler tarafından çıkarılmıştır. 

Museviler'in basın hayatıyla ilgili olarak derli toplu bir çalışma Nesim 

Benbanaste tarafından gerçekleştirilmiştir. % Osmanlılar zamanında 

Museviler tarafından çıkarılan dönemsel yayınlar şunlardır: 

- Sha Arca Mızralı: İbrani dili ile çıkan ilk gazetedir. 1846'da İzmir'de 

çıkarılmıştır. "Doğunun Kapıları", anlamına gelir. 

- Or Israel (La Luz de Israel): İspanyolca olarak 1853'te Leon de 

Hayim Kastro tarafından yayınlanmıştır. 

- "El Manadero" veya "La Fuente de Sensia Para El Puevlo": 

İspanyolca olarak Moşe Pesah tarafından 1855-1858 yılları arasında 

yayınlarının bir gazetedir. Bu gazete daha sonra 1885-1889 yıllarında İzak 

Karmona tarafından aylık olarak yayınlanmaya başlamıştır. 

- Jurnal Israelit: Yine İspanyolca olarak Yehezkcl Gabay tarafından 

1860-1866 yıllan arasında önceleri haftada bir kez, daha sonra üç kez 

yayınlannuya başlayan bir gazetedir. Yehezkel Gabay Maarif Nezareti'nde 

görev alan ilk Musev1'dir. Gerçek anlamda Türk-Musevi basını onunla ba.~lar. 

Bu yayın organı ile Musevi toplumunun kültürel ve sosyal açıdan gelişip 

aydınlanması için mücadele etmiştir. 

<>5 EBUZZİYA: a.g.e., st:42. 
96 BENBk'JA~'TE : a.g.c., st:28. 
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- Sefat Emet veya El Luzero: Mois Eli tarafından İspanyolca olarak 

1867'den itibaren yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- El Nasional: 187l'den itibaren İspanyolca olarak Jurnal Israelit'in bir 

devamı olarak yayınlanmaya başlamıştır. Marka Mayorkas, Mois Dalmediko 

ve David Fresko tarafından· çıkarılmıştır. 

- El Tiempo: 187l'den itibaren İspanyolca olarak çıkarılmaya 

başlanmıştır. Gazetenin kurucusu !sak H. Karmona'dır. Gazetenin son 

yayıncısı ise David Fresko'dur. Yayını 27 Mart 1930 tarihine kadar devam 

etmiştir. David Fresko 1850'de İstanbul'da doğmuş, 1933'de Fransa'da 

ölmüştür. 

- El Progreso: 187l'de Behor M. Malho tarafından İspanyolca olarak 

yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- El Telegrafo: El Nasional'm bir devamı olarak 1872 ve 1930 yılları 

arasında İspanyolca olarak yayınlanmıştır. Marko Mayorkas tarafından 

çıkarılmıştır. David Fresko da bu gazetede ba.~yazarlık yapılmıştır. Mois 

Dalmediko ve İsak Gabay daha sonra bu gazetenin yayınını devam 

ettirmiştir. Mois Dalmediko 1848 ve 1937 yılları arasında İstanbul'da 

yaşamıştır. Devlet memurluğu yapmış ve Osmanlı Devleti zamanında 

Bahriye Nezareti'nde albaylığa kadar yükselmiştir. Birçok gazetede yazılar 

yazmıştır. 

- La Parria: 1908-1909 tarihleri arasında İspanyolca olarak haftada üç 

kez yayınlanan bir gazetedir. Viktor Levi ve David Elnekave tarafından 
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çıkarılmıştır. Vık.tor Levi bazı gazete ve dergiler yayınlamıştır. Kendisi ayrıca 

Fransızca ve İtalyanca'dan pek çok kitap tercüme etmiştir. 

- La Boz: Viktor Levi tarafından 1908-1910 tarihleri arasında 

İspanyolca olarak yayınlanan bir gazetedir. 

- El Relampago: Elia Kohen tarafından 1909'dan itibaren haftada iki 

kez yayınlanan İspanyolca bir gazetedir. 

- El Korreo: Viktor Levi tarafından haftada üç kez İspanyolca olarak 

19ll'den itibaren yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- El Sol: David Fresko tarafından İspanyolca-Fransızca olarak 

1879'dan itibaren onbeş günde bir yayınlanmaya başlayan ilmi-edebi bir 

dergidir. 

- El Rayo De Luz: Viktor Levi tarafından hazırlanan resimli ilmi-edebi 

bir dergidir. İspanyolca-Fransızca olarak 1885'ten itibaren haftalık olarak 

yayınlanmaya başlamıştır. 

- El Amigo De La Famia: David Fresko ve Mois Dalmediko 

tarafından hazırlanan, resimli ilmi-edebi-tariht bir dergidir. 1885'ten itibaren 

İspanyoka-Fr<rnsızca olarak 1885'tcn itibaren haftalık olarak yayınlanmaya 

ba~lamı~tır. 

- El Instruktor: David Fresko tarafından hazırlanan ilmi-edebi-tarihi 

bir dergidir. 1888'den itibaren İspanyolca-Fransızca olarak yayınlanmaya 

ba~lamı~tır. 
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- El Cudio: David Elnekave tarafından İspanyolca-Fransızca olarak 

1909-1922 tarihleri arasında yayınlanmış bir dergidir. 

- Le Edision De Cugeues Del Telegrafo: İsak Gabay tarafından 

hazırlanan ilm1, edebi, tarihi bir dergidir. Haftalık olarak çıkan dergi 

1894'ten itibaren İspanyolca-Fransızca olarak yayınlanmaya başlamıştır. 

- Coha Cohayka: 1860'tan itibaren Journal Israelit'in eki olarak 

yayınlanan bir mizah dergisidir. 

- El Burlon: 1909'dan itibaren haftalık olarak yayınlanan bir mizah 

dergisidir. Şemuel Hayim, Mitrani ve Nisim Behar tarafından çıkarılmıştır. 

- El Cugeron: Elia R. Karmano tarafından haftalık olarak yayınlanan 

bir mizah dergisidir. 1909'dan 29.5.1931 tarihine kadar yayınlanmıştır. 

- El Cuflete: Leon Aruete tarafından 1909'dan itibaren haftalık olarak 

yayınlanmaya başlanan mizahi bir dergidir. 

- El Grasiozo: Viktor Levi tarafından 1910'dan itibaren haftalık olarak 

yayınlanmaya başlanan bir mizah dergisidir. 

- Şarkiyyc: İbrani harflerle Türkçe olarak yayınlanan bir gazetedir. 

186/den itibaren İzmir'de çıkarılmıştır. 

- Zaman: 1872'den itibaren İzmir'de yayınlanmaya ba.1lamıştır. İbrani 

harflerle Türkçe olarak pyınlanan bu gazetede daha çok Mınevller'i 

ilgilendiren konular ağtrlıklt obrJk ele almmı~tır. 
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- Ceride-i Terceme: 1876'dan itibaren İzmir'de Nisim Niego 

tarafından ibrant harflerle Türkçe olarak yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

Burada da daha çok Musevileri ilgilendiren konular ele alınmıştır. 

- Ceride-i Lisan: 1899'dan itibaren Avram Leon ve Avranı Naon 

tarafından İzmir'de İbrani harflerle Türkçe olarak yayınlanmaya başlayan bir 

gazetedir. 

- İttihat: 1908-1909 yılları arasında zamanın İzmir milletvekili Nisim 

Masliah tarafından günlük olarak çıkarılan siyasi bir gazetedir. Türkçe olarak 

yayınlanmıştır. 

- İktisadiyat Mecmuası: Mois Kohen (Munis Tekinalp) tarafından 

1914-1918 tarihleri arasında yayınlanan iktisadi bir dergidir. Bu dergide milli 

iktisat görüşü savunulmuştur. 

- Türkiye Ticaret Gazetesi: M. Revah tarafından 1919-1923 tarihleri 

arasında Türkçe-Fransızca günlük olarak yayınlanan bir gazetedir. 

- Niir'at: 19ll'ten itibaren Avram Naon (Avukat İbrahim Nom) ve 

Avukat İsak Ferera tarafindan yayınlanan edebi-felsefi bir dergidir. 

- Ceride-i Felsefe: 1912'den itibaren Milaslı Bohor İsrael tarafından 

yayınlanmaya başlayan edebi-felsefi bir dergidir. 

- Ha Mevaser: Tamamiyle İbranke olarak yayınlanan bir gazetedir. 

Nahum Sokoloff tarafından 1909-1911 tarihleri arasında yayınlanmıştır. 
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Museviler tarafından İbranice olarak Osmanlı Devleti zamanında 

gazete-dergi yayını fazla olmamıştır. 

-
- Laurore: 1908-1922 yılları arasında haftalık olarak yayınlanan 

Fransızca bir dergidir. Lucion Sciuto tarafından çıkarılmıştır. 

- Le Jeune Turc: 1908-1918 yılları arasında Sami Hochberg 

tarafından Fransızca olarak yayınlanan bir dergidir. 

- La Nasion: 1919-1922 yılları arasında Jak Loria tarafından Fransızca 

olarak yayınlanan bir dergidir. 

- Le Journal D'orient: Fransızca olarak Albert Karasu tarafından 

günlük olarak 1917-1971 yılları arasında aralıklı olarak yayınlanmıştır. Albert 

Karasu vefat edince ~tinin yayını da sona ermiştir. 

b. Ermeniler: 

ErmenUer tarafından 601 gazete ve dergi çıkarıldığı yine Ebuzziya 

Ziyad tarafından tesbtt edilmiştir97 . İlk Türkçe gazete olan Takvim-i 

Vekiy1'nin Ermenice nüshaları da basılmıştır. Osmanlı Devleti zamanında en 

fazla gazete-dergi çıkaran gayrimüslim azınlık Ermeniler olm~tur. 

Bunlardan 414 tanesi İstanbul'da1 187 tanesi Anadolu'da yayınlanmıştır. 

Ermenilerin basın hayatıyla ilgili olarak derli toplu bir çalışma Pars 

Tuğlacı tarafından gerçekleştirilmişrir98 • Osmanlı Devleti zamanında pek çok 

97 . • 
EBUZZrY A : a.g.e., st.35. 

98 TUÜLAC!, P.ırs : Ç•ığd<\Ş Türkiye Ansiklopedisi , 3. cilt, sf.1658 , İst.uıbul , l 986. 
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Ermenke gazete ve dergi çıkarıldığı halde bugün bunların pek çoğunun 

örneği elimizde bulunmamaktadır. Şu anda Ermeniler tarafından çıkarılan 

_ Jamanak Gazetesi'nin yetkilileriyle yaptığımız görüşmede, onların da bu 

konuda bir arşive sahip olmadığını öğrendik. l 960'lı yıllarda çıkan bir yangın 

sonucunda pek çok gazete örnekleri yanmış bulunmakta. Kurtarılanların bir 

kısmı bugün Taksim'de Atatürk Kütüphanesi'nde yer almaktadır. 

Osmanlılar zamanında Ermenice olarak yayınlanan bazı gazete ve 

dergiler şunlardır. 

- Lirokir: Ermenice çıkan ilk gazetedir. 183 l'den itibaren 

yayınlanmaya başlamıştır. 

- Gavroş: Yervant Tolayan tarafından 1908'den itibaren çıkarılmaya 

başlanan haftalık mizahi, siyasi ve kadın gazetesidir. Daha çok Ermeruler'e 

hitabeden bu gazetenin yayını 1927 yılına kadar sürmüştür. 

- Iamanak: Misak Sarkis Koçunyan tarafından 1908 yılından ititaber 

çıkarılmaya başlanan günlük, siyasi bir gazetedir. Gazetenin ilk müdürü 

.Nfardinos Koçunyan'dır. Bu gazetenin yayını günümüzde de devam 

etmektedir. 

- Aravod: l 909'dan itibaren Misak Surenyan tarafından yayınlanmaya 

başlamıştır. Haftalık siyasi bir gazetedir. 1924 yılına kadar yayınını 

sürdürmil~tür . • 

- Vcrçin Lur: Hraçya D. Nersesyan'ın sahibi o ldug;u bu gazete 

l 9141ten itibaren yayınlanmaya başlamıştır. Gazetenin müdürü Ardaşes 
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Kalpakçıyan idi. 1930 yılına kadar yayınını sürdüren günlük siyast bir 

gazetedir. 

- Nor Giank: Yervant Antreasyan tarafından 1918-1919 tarihleri 

arasında yayınlanan günlük bir gazetedir. 

- Joğovurt: Dikran Zaven tarafından 1918-1920 yılları arasında 

yayınlanan günlük siyasi bir gazetedir. 

- Yerevan: Mıgırdiç Cabraş tarafından 1918 tarihinden itibaren 

yayınlanmaya başlayan haftalık, bazen onbeş günde bir çıkarılan bir dergidir. 

l 920'ye kadar yayınını sürdürmüştür. 

- Cagadamard: V. Mardikyan'ın sahibi olduğu bu günlük siyasi gazete 

1918'den itibaren yayınlanmaya başlamıştır. M . Aslanyan bu gazetenin 

müdürlüğünü yapmıştır. Gazetenin yayını 1924 yılına kadar sürm~tür. 

- Joğovurti Tsayni: Siman Uşakliyan tarafından 1919'dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan günlük siyasi ve sosyal bir gazetedir. l 920'ye kadar 

yayını devam etmiştir. 

- Hav Gin: Hayganuş Mark tarafından l 919)dan itibaren çıkarılmaya 

başlayan bir dergidir. Onbe.~ günde bir yaymlanan ve bir kadın dergisi olan 

Hay Gin 1932'ye kadar yayınlanmıştır. 

- Şaviğ: l 919'dan itibaren Levon Şatıryan tarafından çıkarılan bir 

gazetedir. Haftalık edebi ve siyasi bir gazete olan Şaviğ 19 20'ye kadar 

yayınlannuştır. 
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- Yerg1r: O . Cinazyan tarafından 1919'dan itibaren yayınlarunaya 

b~layan günlük siyasi bir gazetedir. Vahan Zeytunyan bu gazetenin 

müdürlüğünü yapmıştır. Bu gazetenin yayını 1924'ye kadar devam etmiştir. 

Yergınapti: Siman Khoren tarafından 1919'dan itibaren 

yayınlanmaya b~layan günlük bir haber gazetesidir. 

- Yerkid.zagan Darekirk: Yervant Odyan tarafından yayınlanan bir 

yıllıktır. 1921-1922 yılları arasını kapsamaktadır. "Mizah Salnamesi" 

anlamına gelmektedir. 

- Nor Serunt: A. Asbed tarafından Adana'da 1920-1921 yılları 

arasında yayınlanan günlük edebi ve ilmi bir gazetedir. 

- Hay Badarıi: Dr. F.U. Mekalim'in sahibi olduğu haftalık resimli bir 

dergidir. Kirkor H. Kabusdyarı bu derginin müdürlüğünü yapmıştır. 1921-

1922 yılları arasında yayınlanmıştır. 

- Y crevag: l 922'de yayınlanmış aylık bir dergidir. H .M. Deroyents 

tarafından yayınlanmıştır. 

- Ar<wod: T ürk-Ermeni Birliği tarafından 1922-1925 tarihleri arasında 

haftalık olarak yayınlanan bir gazetedir. 

- Şant: 19ll'den itibaren yayınbnmcıya ba.jlJy.ın ve iki hafrada bir 

yayınlanan dergidir. 
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- Nor Gıank: l 918'den itibaren yayınlanmaya başiayan günlük siyasi 

bir gazetedir. 

- Vosdan: 1916'dan itibaren yayınlanmaya başlayan bir dergidir. 

- Nor Hayasdan: "Yeni Ermenistan" anlamına gelen ve 1918'den 

itibaren yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- İknad Ağa: 1919'dan itibaren yayınlanmaya başlayan mizah! bir 

dergidir. 

- Tarman: Aylık olarak yayınlanan bir tıp dergisidir. l 920'den itibaren 

yayınlanmaya başlamıştır. 

- Hay Iskaud: "Ermenİ İzci" anlamına gelen ve 1919'dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan bir dergidir. 

- Hay Pıjişg: 1919'dan itibaren yayınlanmaya başlayan aylık bir tıp 

dergisidir. 

- Iravaked: "Hukukçu" anlamına gelen ve l 9 l 9>dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan bir huku.'< dergisidir. 

- H~1y Pujag: l 920'den itibaren yayınlanmaya başlayan bir tıp 

dergisidir. "Ermeni TedaYi Rehberi" anlamına gelmektedir. 

- Cagadamard: ".Nluharebe" anlamma gelen bir günlük St\'ası 

gazcteJir. Gazetenin 13 Ağu..;;ms 1920 yılmd<ı 527. s<ıyı,·mıııı yayııılaıııııı.~ 

olduğunu görmekteyiz. 
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- Partsravank: "Manastır" anlamına gelen ve 1922'den itibaren 

yayınlanmaya başlayan aylık dini bir dergidir. 

- Şirag: 192l'den itibaren yayınlanan bir gazetedir. 

c. Rumlar: 

Rumlar tarafından toplam 155 adet Rumca gazete ve dergi 

çıkarılmıştır. İlk Rwnca gazete de 183l'de İzmir'de çıkarılmıştır. 1835'te 

İstanbul'da "Otomanikos Minitor" adlı Rumca Takvim-i Vekc1yi'nin bu dilde 

nüshası çıkarılmıştır. Bu gazete, devletin Rumca yayınladığı resmi organıdır. 

Rum harfi ile Türkçe olarak "Karaman! dili" denilen dille beş tane de gazete 

yayınlarunıştır99 • Bunun ilki 1860'da yayınlanan "Anatoli" gazetesidir. 

Osmanlı Devleti döneminde Rumca yayınlanan bazı gazete ve dergiler 

şunlardır: 

- O Filos To Neon: 183l'de İzmir'de yayınlanan ilk Rumca gazetedir. 

- Elenikos Filolo: 1864'ten itibaren İstanbul'da yaymlanmaya başlayan 

tarih ve edebiyat dergisidir. l 922'ye kadar yayınını devam ettirmiştir. 

- Faros Tis Anatolis: "Anadolu Feneri" anlamına gelen bu gazete 

l 908'deıı itibaren Trabzon'da çıkarılmaya ba~lanmı~tır. Bazen günlük bazen 

haftada iki veya üç gün Rumca ve Türkçe olarak çıkarılan gazete, yaymmı 

l 922'ye kadar sürdürmi.i.~tür. 

•lil EBGZZİYA: .ı.g.{·., :.t'.40. 
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- Epohi: Niko Kapitonidis tarafından 1919'dan itibaren Trabzon'da 

çıkarılmaya başlayan bir gaz.etedir. "Devir" anlamına gelen ve haftada iki kez 

çıkan gazete, yayınını 192l'e kadar sürdürmüştür. 

- Metaritmessis: "Devrim" anlamına gelen, günlük bir gazetedir. 

192l'den itibaren Kosti Papadopulos tarafından yayınlanmaya başlamıştır. 

- Proia: Konsantinopulos tarafından l 918'den itibaren yayınlanmaya 

başlayan haftalık bir gazetedir. 1923'e kadar yayını devam etmiştir. 

- Proodos: "İleri,, anlamına gelen bu gazete 187 l 'den itibaren 

yayınlanmaya başlamıştır. Hamudopulos tarafından 1871-1912, Minas 

İpatyus Spatudis tarafından 1919-1922 yılları arasında yayınlanmıştır. 

- Anageruıisis: 1919'dan itibaren İstanbul'daki Kilise Derneği 

tarafından çıkarılmaya başlayan ve onbeş günde bir yayınlanan dergidir. 

l 922'ye kadar yayınını sürdürmüştür. "Rönesans" anlamına gelmektedir. 

- Neos Pimin: İstanbul'daki Patrikhane tarafından aylık olarak 

yaymlanan dini bir dergidir. "Genç Çoban" anlamına gelen dergi 1919 ve 

1923 ydbrı arasında yayınını sürdürmü.jtür. 

- Eklisbstiki Alithia: "Kilise Gerçeği" anlamına gelen, l 880'dcn 

itibaren yayınlanmaya ba~layan d·ini ve ahlaki bir dergidir. Patrikh<rnc'nin 

n.:smi yayııı urg<ınıdır. Önce aylık, daha sonralan üç aylık olarak yayuıhınan 

dergi l 923'e kadar yayınını sürdürmü.~tür. 
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- To Vima: Dr. Grigor Kokinos tarafından l 919'dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan günlük bir gazetedir. "Kürsü" anlamına gelmektedir. 

- Traki Anatolis: "Doğu Trakya" anlamına gelen ve 1919 ile 1929 

tarihleri arasında İstanbul'da yayınlanan bir gazetedir. 

- Hokkabaz: 1918'den itibaren İstanbul'da yayınlanmaya başlayan bir 

dergidir. Dergi Rumca, Ermenice, Türkçe ve Fransız.ca olarak basılmıştır. 



81 

V. TÜRKİYE CUMHURİYETİ'NDE AZINLIK BASINI 

A. Azınlıklar Tarafindan Yayınlanan Dönemsel Y ~yınlar: 

Osmanlı Devleti dağıldıktan sonra, birçok dilde · yayınlanan gazetelerin 

çoğu ortadan kalmıştır. Cumhuriyet'in ilanından sonra Ermeni, Musevi ve 

Rumcemaatinden 300 bin kadar gayrimüslim Türkiye'de kalmıştır100 • Yeni 

Türk alfabesinin kabulünden sonra azınlıkların Türkçe'yi benimsemeleri için 

büyük gayret sarfedilmişrir. Azınlık okullarında Türkçe dersi zorunlu olarak 

okunılm~tur. Bugün hemen hemen dünyanın bütün devletlerinde bulunan 

azınlıklar, bulundukları devletin lisanını nasıl benimsemişlerse ülkemizdeki 

gayrimüslim azınlıklar da Türkçe'yi benimsemişlerdir. 

Cumhuriyet kurulduktan sonra gayrimüslim azınlıklar kendi dillerinde 

gazete ve dergi çıkarmaya devam etmiştir. Yeni Türk alfabesi kablı.l edildikten 

sonra da bu yayınlarına devam ennişler ancak Museviler dışında hiçbir azınlık 

grubu Türkçe olarak gazete veya dergi çıkarmamıştır. 

1. Azınlık1arın Türkçe Yayınları: 

Türkiye Cumhuriyeti döneminde sadece Museviler Türkçe gazete ve 

dergi çıkarmıştır101 • Bu dönemsel yayınlar şunlardır: 

- Arkadaşlık Yurdu Broşürü: Sami Aji tarafmdan aylık olarak Türkçe

. Fransızca yayınlanan bir dergidir. 1964 ile 1966 yılları arasında çıkarılmıştır. 

ıoo 1927 yılı ilk nüfus sayınu sonucunda tcsbit edilen rakamdır. 
ıoı BENBA.i'1ASTE : a.g.e., st:6S. 
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- Beklenen ilgi: Seliın Habeş tarafından amatörce çıkarılan bir 

dergidir. Onbq günde bir yayınlanan dergi 2.3.1977 ile 1.2.1978 tarihleri 

arasında yayınlanmıştır. 

- Hür Adam: 1930 yılından itibaren Nisim Masliah tarafından 

yayınlanmaya başlayan siyasi bir gazetedir. 

- Türkiye'nin Sesi: Sami Kohen tarafından 3.11.1949 ile 18.5.1950 

yıllan arasında haftalık olarak yayınlanan bir gazetedir. 

- Haftanın Sesi: Robert Sezer tarafından 6.3.1957 ile 31.12.1957 

tarihleri arasında haftalık olarak yayınlanan bir gazetedir. 

- Tababet Alemi: Eczacı Albert Maron ile Dr. Viktor Galimidi 

tarafından aylık olarak iki yıl süre ile yayınlanan bir tıp dergisidir. 

- Tedavi Notları: Dr. Marka Elnekave tarafından iki yıl süre ile aylık 

olarak yayınlanan bir tıp dergisidir. 

- Sağlık Dünyası: Eczacı Albert Maron tarafından 1.1.1955 ile 1965 

yılları arasında üç ayda bir yayınlanan bir tıp dergisidir. 

- Hukul<l Bilgiler Mecmuası: Dr. Gad Franko tarafından 1929 ile 

1942 tarihleri arasında yayınlanan hukuk! bir dergidir. 

- Yeni Fikir: Avukat Ya.kim Bahar tarafından onbeşgünde bir 

yayınlanan edebi-felsefi bir dergidir. Dergi 15. 11.1941 ile l.11.1942 

tarihleri arasında yayınlanmıştır. 
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2. Azınlıkların Kendi Dillerindeki Yayınları: 

a. Museviler: 

Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra Museviler kendi dillerinde 

dönemsel bir takım yayınlar çıkarmaya devam etmişlerdir. Ancak bunların 

sayısı oldukça sınırlı kalrnıştır ve bir süre sonra yayınlan sona ermiştir. 

Musevilerin kendi dillerinde Osmanlı Devleti zamanında yayınlarunaya 

başlayan bir takım dönemsel yayınları Türkiye Cumhuriyeti döneminde de 

yayınlarını sürdürmüştür. 

Museviler tarafından Türkiye Cumhuriyeti döneminde yayınlanan bu 

dönemsel yayınlar şunlardır102 : 

- El Tiempo: Osmanlı Devleti zamanında 187l'den itibaren 

yayınlarunaya başlayan İspanyolca bir gazetedir. Cumhuriyet döneminde 27 

Mart 1930 yılına kadar David Fresko tarafından çıkarılmıştır. 

- El Telegrafo: 1872'den itibaren İspanyolca olarak yayınlarunaya 

ba..~lamıştır. 1930 yılına kadar Mois Dalmediko ve İsak Gabay tarafından 

yayını devam etmiştir. Haftada iki kez yayınlanmıştır. 

- El Cugeton: 1909'dan itibaren yayınlanmaya başlayan haftalık mizah 

dergisidir. 29.5.1931 yılına kadar yayınını devam ettirmiştir. Üç ayda bir 

yayınlarunıştır. 

102 BENBANASTE : ;ı.g.e., st:67. 
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- Le Tournal D'orient: Frans17.Ca olarak 1917'den itibaren 

yayınlanmaya başlamıştır. Albert Karasu tarafından 1971 yılına kadar yayını 

devam etmiştir. 

- Le Boz De Oriente: İsak Algazi tarafından 193 l'den itibaren 

yayınlanmaya başlamıştır. Daha sonra Leon lsrael yayını devam ettirmiştir. 

1939'da gazetenin yayını sona ermiştir. Albert Kohen ve Mois Dalmediko 

gazetede yazarlık yapmıştır. 

- · Şabat: 4.7.1947 ve 23.6.1950 yılları arasında yayınlanm~tır. İlk önce 

Moşe Benbasat ve İzak Yaeş yayınlamış, daha sonra M. Benbasat tek başına 

haftalık olarak gazeteyi yayınlamaya devam etmiştir. 

- Şalom: 29.10.1947 ve 28.12.1983 yılları arasında çıkanlm~tır. 

A vram Leyan ve İzak Yaeş beraberce gazeteyi yayınlamıştır. Bir süre sonra 

Avram Leyon haftalık olarak gazeteyi yayınlamayı devam ettirmiştir. Bu 

gazete 26.9.1984'ten itibaren Türkçe olarak tekrar yayınlanmaya başlamıştır 

ve yayını halen devam etmektedir. 

- Atikva: 1947'den itibaren Yaakov Kıymaz tarafından yayınlanmaya 

başlayan bir gazetedir. Başyazarlığını Avram Benaroya yapmış, daha sonra 

bunu İzidor Levi ve Sabetay Leon devam ettirmiştir. 

- Or Yeuda: İzak Yaeş ve Menahem Maden tarafından l 948'den 

itibaren onbq günde bir yayınlanan gazetedir. 

- La Vara: Moşe Benbasat tarafından 30.6.1950 ile 8.9.1950 yıllar 

arasında yayınlanan bir gazetedir. 
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- La Luz: 21.12.1950 ile 29.1.1953 yılları arasında İlyazer Menda, 

Robert Bali, Moşe Levi Belman ve İsak Misistrana tarafından yayınlanan bir 

gazetedir. Yayına başladıktan bir süre sonra sadece İ. Menad ve R. Bali 

tarafından yaymına devam etmiştir. 

- La Trompeta: Rafael Alkaher tarafından 28.9.195l'ten itibaren 

yayınlanmaya ba~layan bir gazetedir. 

- La Boz: Moşe Levi Belman tarafından 8.8.1952 ve 13.10.1953 

tarihleri arasında yayınlanmıştır. 

- La Vera Luz: İlyazer Menda tarafından haftalık olarak 5.2.1953 ile 

27.1.1972 tarihleri arasında yayınlanan bir gazetedir. 

- La Luz De Turkiya: Robert Bali tarafından 1953 ile 1955 tarihleri 

arasında haftalık olarak yayınlanmış bir gazetedir. 

- El Tiempo: Moşe Levi Belman ve İsak Kohen tarafından 1957 ile 

1959 tarihleri arasında haftalık olarak yayınlanmıştır. 

- Hamenora: David Marküs tarafından aylık olarak İspanyolca

Fransızca yayınlanan bir dergidir. 1923 ile 1938 tarihleri arasında 

yayınlanmıştır. 

- La Boz De Türkiye: 1939 ile 7.5.1949 tarihleri arasında onbeş 

günde bir yayınlanan dergidir. Albert Kohen tarafından ilmi ve edebi içerikli 

olmak üzere çıkarılmıştır. 
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- Le Pide. A. Gurland tarafından l 924'den itibaren haftalık olarak 

yayınlanmaya başlayan ilm1, sosyal ve ekonomik bir gazetedir. Bu gazete 

Rusça-Fransızca olarak basılmıştır. 

- La Gazette: Albert Gatenyo tarafından 1923 ile 1924 tarihleri 

arasında Fransızca olarak yayınlanan bir gazetedir. 

- La Presse: Marsel Şalom tarafından 1946'dan itibaren yayınlanmaya 

başlamıştır. 

- Utoile du Levant: Albert Benaroya tarafından haftalık olarak 1948 

ile 1958 tarihleri arasında yayınlanan Fransızca bir gazetedir. 

- La Tienda De Yakop: İstanbul'da haftada iki kez çıkarılan bir 

gazetedir. 

b. Ermeniler: 

Türk.iye Cumhuriyeti kurulduktan sonra bilhassa tek partili rejim 

döneminde Ermeniler tarafından pek çok sayıda gazete ve dergi 

yayınlanmıştır. Bunların bir kısım Osmanlı Devleti zamanında yayınlanmaya 

başlamış ve Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra da yayınını devam 

ettirmiştir103 • 

Ermeniler tarafından Türk.iye Cumhuriyeti döneminde yayınlanan 

dönemsel yayınlar ise şunlardır: 

103 TUGLACI : a.g.e., sf.1674. 
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- Jamanak: l 908'den itibaren yayınlanmaya başlayan bu günlük gazete 

yayınını Cumhuriyet döneminde de sürdürmüştür. Bu gazetenin yayını halen 

devam etmektedir. 

- Aravod: l 909'dan itibaren yayınlanmaya başlayan haftalık siyası bir 

gazete olan Aravod'un yayını 1924'e kadar devam etmiştir. 

- Verçin Lur: "Son Haber" anlamına gelen bu günlük siyasi gazete 

1914' ten itibaren yayınlanmaya başlamış ve 1930'a kadar yayınma devam 

etmiştir. 

- Cugadomard: 1918'den itibaren yayınlanmaya başlayan bu günlük 

siyasi gazetenin yayını 1924'e kadar sürmüştür. 

- Hay Gin: "Ermeni Kadını" anlamına gelen bu kadın dergisi 

1919'dan itibaren yayınlanmaya başlamış ve 1932'ye kadar yayınını 

sürdürmü.~tür. 

- Hay Hosnag: Ermeni Patrikhanesi adına Ardavazt ve Zayrmayr 

Gözüryan tarafından 1924 ile 1938 tarihleri arasında İstanbul'da yayınlanan 

aylık bir dergidir. 

- Nor Lur: Vartan Tovmasyan'ın sahibi olduğu bu günlük s iyası ve 

ticad gazete 1924 ile 1931 tarihleri arasında yayınlanmıştır. Maksud Mesrob 

bu gazetede müdürlük yapmıştır . 

- Avedis: 1925'ten itibaren Savarş Hagopyan tarafından çıkarılan 

günlük bir gazetedir. 
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- Hağtanag: Garabed Makascıyan tarafından l 925'ten itibaren 

çıkarılan haftalık bir dergidir. 

- Marmara: S. Muammer ile M. Aslanyan'ın 1925 ile 1926 tarihleri 

arasında çıkardığı günlük bir gazetedir. 

- Anu.şabur: Pakarat Teyvan tarafından l 925'ten itibaren çıkarılmaya 

başlanan haftalık mizah dergisidir. 

- Ennenl Eytamhane Salnamesi: 1926'da çıkarılan bir yıllıktır. 

- Tidag: 1927 ile 1933 tarihleri arasında Sahak Mıhitaryan tarafından 

çıkarılan haftalık toplum, mizah ve spor dergisidir. 

- Aztarar: Manuk Aslanyan tarafından 1927 ile 1936 yılları arasında 

çıkarılan günlük siyasi ve edebi bir gazetedir. 

- Badger: Y. Kuyumcuyan'ın sahibi olduğu haftalık mizah dergisidir. 

1927 ile 1931 tarihleri arasında yayınlanan bu dergide N. Haçaduryan ile A. 

Aliksanyan müdürlük yapmıştır. 

- Şepor: Takvor Papazyan tarafından 1928'den itibaren yayınlanmaya 

başlayan günlük siyasi bir gazetedir. 

- Vanaganin Daretsuytsı: "Rahibin Yıllığı" anlamına gelen ve Piskopos 

Yeğişe tarafından İstanbul'da 1928'de hazırlanan bir yıllıktır. 

- Ard.ziv: Karnik Adil ve K. Hrant tarafından l 928'den itibaren 

yayınlanmaya başlayan haftalık milll ve mizihl bir gazetedir. 
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- Yerçanigin Daretsuytsı: "Mutlunlın Yıllığı" anlamına gelen ve 

1928'de Pakarat Teyvan tarafından İstanbul'da hazırlanan bir yıllıktır. 

- Gitar: l 930'dan itibaren Avukat Aliksanyan tarafından yayınlanan 

haftalık bir dergidir. 

- Şarjum: 1930 ile 1931 tarihleri arasında Suren Şamlıyan tarafından 

yayınlanan haftalık siyasi ve edebi bir gazetedir. "Hareket" anlamına gelir. 

- Mimos: "Soytarı" anlamına gelen bu haftalık mizah dergisini 

193l'den itibaren Levan Avakyon yayınlamaya ba.~lamıştır. 

Zvarmots: Gedikpa.şa Erment Kilisesi Mütevelll Heyeti 

"Fukaraperver ve Teavün" şubesi adına Hımayak Bahtiyaryan tarafından 

193 l 'de İstanbul'da hazırlanan bir yıllıktır. 

- Aravelk: G.N. Makascıyan tarafından 1931 ile 1939 tarihleri arasında 

yayınlanan günlük siyast, ekonomik ve edebi bir gazetedir. 

- Aravelk: 1932 ile 1934 tarihleri arasında Haren Camcıyan tarafından 

çıkarılan günlük bir gazetedir. Yine aynı adla onbeş günde bir, gazeteyle 

birlikte dergi ilivesi çıkmıştır. T . Azadyan bu ilive derginin sorumlusuydu. 

- Khrakbeanki Darekirkı: "Şenlik Salnamesi" anlamına gelen bu yıllığı 

2. Arşak hazırlamıştır. 1931 ve 1932 yıllarını kapsamaktadır. 

Arşaluys: l 932'den itibaren Aram Kolancıyan tarafından 

yayınlanmaya başlayan günlük, siyasi bir gazetedir. 
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- · Arısan: 1932'den itibaren A. Yeranyan tarafından aylık olarak 

yayınlanmaya başlayan bir dergidir. Vahan Berberyan burada müdürlük 

yapmıştır. 

- Mamul: K. Hrant tarafından l 932'den itibaren çıkarılmaya başlayan 

günlük siyasi bir gazetedir. Y. Damgacı burada müdür olarak görev 

yapmıştır. 

- Panper: "Haberci" anlamına gelen, haftalık siyasi ve edebi bir 

dergidir. 1933 ile 1934 tarihleri arasında Aram Dağlaryan ile Yervant 

Simkeşyan tarafından yayınlanmıştır. 

- Zartonk: "Uyanış" anlamına gelen, günlük bir gazetedir. 1932 ile 

1933 tarihleri arasında Püzant Şamlıyan tarafından yayınlanmıştır. 

- Zartonk: 1932'den itibaren Zarbhanelyan ile P. Şamlıyan tarafından 

yayınlanmaya başlayan haftalık bir dergidir. 

- Zartonk: l 933'ten itibaren Püzant Şamlıyan tarafından yayınlanmaya 

başlayan bir dergidir. 

- Hay Hosnak Mongants: l 933'ten itibaren yayınlanmaya başlayan 

aylık çocuk dergisidir. 

- Vospor: 1933'ten itibaren Vahan Berberyan ve Avedis Aliksanyan 

tarafından yayınlanmaya başlayan haftalık bir dergidir. 
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- Nigar: 1933'ten itibaren Krikor Mıhitaryan tarafından yayınlanmaya 

başlayan aylık bir dergidir. 

- Garta Zis: "Beni Oku" anlamına gelen ve İstanbul'da Z. Arşag 

tarafından hazırlanan bir yıllıktır. 1934 ile 1941 tarihleri arasını 

kapsamaktadır. 

- Nor Huys: Onnik Çatalyan tarafından 1934'ten itibaren 

yayınlanmaya başlayan haftalık siyasi, edebt ve mizahl bir dergidir. 

- Nor Luys: K. Magar tarafından 1934'ten itibaren çıkarılmaya 

başlayan bir dergidir. 

- Nor Tarman: Dr. Armenag Hancuyan ile A. Sıvacıyan tarafından 

1935'ten itibaren yayınlanmaya başlayan ve onbeş günde bir çıkan dergidir. 

- Turkiya: Mardiros Koçunyan tarafından 1935'ten itibaren 

yayınlanmaya başlayan günlük siyast bir gazetedir. 

- Ahali: Mardiros Koçunyan tarafından l 936'dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan haftalık bir gazetedir. 

- Gagos: 1938'den itibaren Hrand Paşayan tarafından yayınlanmaya 

başlayan haftalık bir mizah dergisidir. 

- Gavroş: 1937'den itibaren Garabed Magar tarafından yayınlanmaya 

başlayan haftalık bir mizah dergisidir. 
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- Gesur: 1936'dan itibaren Pakarad Teyvan tarafından yayınlanmaya 

başlayan haftalık bir mizah dergisidir. 

- Gigo: G. Magor, Dırtad Der, Sahagyan tarafından l 936'dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan haftalık bir mizah dergisidir. 

- Hankaridag: l 936'dan itibaren yayınlanmaya başlayan ansiklopedik 

bir dergidir. 

- Amsıvan Kırkı: "Ayın Kitabı" anlamına gelen ve 1938'den itibaren 

Avedik Aliksanyan tarafından yayınlanmaya başlayan aylık bir dergidir. 

- Hayeli: 1934' ten itibaren yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- Vasdag: 193ı>den itibaren yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- Meğu: 1927 yılından itibaren yayınlanmaya başlayan ve "arı» 

anlamına gelen bir dergidir. 

- Tidog: "Dürbün" anlamına gelen ve 1924 yılından itibaren 

yayınlanmaya başlayan günlük bir gazetedir. 

- Angadlin Daretsuytsı: "Meteliksizin Salnamesi" anlamına gelen ve 

1924 yılında yayınlanan bir yıllıktır. 

- Amenun Daretsuytsı: "Herkesin Salnamesi" anlamına gelen ve 

1923'te yedincisi yayınlanan bir yıllıktır. 
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- Daretsuyts Azkayin Hivantanotsi : "Millet Hastanesi Salnamesi" 

anlamına gelen ve 1924 yılında yayınlanan bir yıllıktır. 

c. Rumlar: 

Rumca yayınlanan gazete ve dergilerin sayısı bilhassa tek partili rejim 

döneminde oldukça fazladır104 • Ancak "varlık vergisi" ve "6-7 Eylül olayları" 

gibi bir takım sebeblerden dolayı nüfus oldukça azalınca, çıkan gazete ve 

dergilerin sayısı da azalmışnr. 

Rumlar tarafından Türkiye Cumhuriyeti döneminde yayınlanan 

dönemsel yayınlar şunlardır: 

- Apoyevmatini: Konstantin Vasilyadis tarafından 13 Temmuz 1925 

tarihinden itibaren yayınlanmaya başlayan günlük siyasi, ilini, edebi ve fenni 

bir gazetedir. Grigor Yaveridis ve Takvor Acun bu gazetede yazı işleri 

müdürlüğü yapmıştır. Bu gazetenin yayını halen devam etmektedir. "Akşam 

Postası", anlamına gelir. 

- Asikis: "Aşık" anlamına gelen ve 1928'den itibaren yayınlanmaya 

başlayan bir mizah dergisidir. 

- Ortodoksia: 1926 yılından itibaren Patrikhane adına Metropolit 

Meletios Lukakis tarafından yayınlanmaya ba.~layan dini ve ahlaki bir 

dergidir. Önceleri aylık, daha sonra üç aylık olarak yayınlanan dergi, 1963 

yılına kadar yayınını sürdürmüştür. 

ı01: TUÔLACI : a.g.e., sf.1680. 
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- Proini: 1931 tarihinden itibaren İstanbul'da yayınlanmaya başlayan 

günlük bir gaz.etedir. 

- To Fos: Aleksandros Kantonis tarafından 1924'ten itibaren 

yayınlanmaya başlayan dini bir dergidir. 

- Ta Neotera: 1931 tarihinden itibaren İstanbul'da yayınlarunaya 

başlayan bir gaz.etedir. 

- Ta Khronika: Hacopulos tarafından 1929'dan itibaren yayınlanmaya 

başlayan haftalık bir dergidir. "Günün Haberleri", anlamına gelen bu 

derginin yayını 1932 yılına kadar devam ermiştir. 

- Khronos: Stavra Zervopulos tarafından İstanbul'da yayınlanan 

haftalık bir gaz.etedir. "Zaman" anlamına gelen bu gazetenin yayın tarihiyle 

ilgili bir bilgiye rastlanılmadı. 

- AyVi: 1929 yılından itibaren İstanbul'da yayınlanmaya başlayan 

günlük bir gazetedir. 

- Dimokratia: 1932 yılından itibaren İstanbul'da yayınlarunaya 

başlayan günlük bir gazetedir. 

- Dimokratia: Bu da 1938 yılından itibaren İstanbul'da yayınlarunaya 

başlayan günlük bir gazetedir. 
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- Efımeris: "Gazete", anlamına gelen ve 1932 yılından itibaren Todori 

Kavaliero Martuiso tarafından önce haftalık sonra günlük olarak 

yayınlanmaya başlayan bir gazetedir. 

- Esperini: 1933 yılından itibaren İstanbul'da yayınlanmaya başlayan 

günlük bir gazetedir. 

- Foni: "Ses" anlamına gelen bu dergi 1934 yılından itibaren 

yayınlanmaya başlamıştır. 

- Traki Anatolis: 1919'dan itibaren yayınlanmaya başlayan bu 

gazetenin yayını 1929 yılına kadar devam eoniştir. 

- Kopanos: 1929 yılından itibaren İstanbul'da yayınlanmaya başlayan 

edebi bir dergidir. 

- Metapolitefsis: "İnkılap" anlamına gelen bu günlük gazete 1937'den 

itibaren Kosti Rapadopulos tarafından yayınlanmaya başlamıştır. 

- Okopanos: 1927 yılından itibaren İstanbul'da yayınlanmaya başlayan 

ve "havan topuzu" anlamına gelen bir mizah dergisidir. 

- Patris: "Vatan", anlamına gelen bu gazete 1936'dan itibaren 

İstanbul'da yayınlanmaya başlamıştır. 

- Politia: Dimitri Nikolaidis tarafından 2.5.1936'dan itibaren 

yayınlanmaya başlayan günlük bir gazetedir. "Şehir", anlamına gelmektedir. 
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- To Vima: 1919'dan itibaren yayınlanmaya başlayan bu günlük 

gaz.etenin yayını Cumhuriyet döneminde de bir süre devam etmiştir. 

Bunların dışında yayınlanan diğer Rumca gaz.eteler şunlardır105 : 

Aniksartitos, Asipis, Dimokratis, Katimerini, Hristiyaniki Estia, İmerisyana 

Ama, Opitos ve Politersis. 

B. GÜNÜMÜZ AZINLIK BASINI: 

Günümüzde sadece İstanbul'daki azınlıklar tarafından az sayıda da olsa 

bir takım dönemsel yayınlar çıkarılmaktadır. Bu yayınlar hakkındaki bilgileri 

burada çalışan sorumlu kişilerle yaptığımız görüşmeler sonucunda elde ettik. 

Şu anda yayınları halen devam etmekte olan azınlık gazete ve dergileri 

şunlardır: 

1. Museviler: 

İstanbul'daki Museviler tarafından günümüzde üç tane dönemsel yayın 

çıkarılmaktadır. 

- Şalom Gazetesi: Haftalık olarak yayınlanan ve "Selam" anlamına 

gelen bir gazetedir. Bu gazete ilk olarak 29.10.1947 yılından itibaren Avram 

Leyon ve İzak Yaeş tarafından yayınlanmaya başlamıştır. Bir süre sonra 

Avram Leyon haftalık olarak gaz,eteyi yayınlamaya devam etmiştir. İlk 

yayınlandığı yıllarda İspanyol dili daha ağırlıklıydı. Türkçe yayınlanan 

sayfalar daha azdı. Bir takım imkansızlıklar yüzünden 1982 yılında gazete 

ıos ·· · TULBENTÇI FeridW1 Fazıl: Cumhuriyet'tenSonra Çıkan Gazeteler ve MecmwıJar, -1923-
1940 Arası- İstanbul, 1941, sf.98. 
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yayınına ara vermek zorunda kaldı. 26.9.1984 yılından itibaren Gözlem 

Gazetecilik, Basın ve Yayın A.Ş. tarafından tekrar çıkarılmaya başlandı. 

Haftalık olarak yayınlanmaya başlayan gaz.eterle ağırlıklı dil Türkçe'dir. 

Gazete'nin sahibi halen N .İzidor Banıh'tur. Aslında bir reklim ajansı sahibi 

olan Banıh, gazetede aktif olarak çalışmamaktadır. l 984'ten itibaren tekrar 

yayınlanmaya başladığında sorumlu yazı işleri müdürü Leon Haleva idi. Şu 

anda ise gazetenin genel yayın koordinatörü Silvyo Ovadya, sorumlu yazı 

işleri müdürü ise Salamon Bicirano'dur. Gazetede yaklaşık 30 kişi, gönüllü 

olarak görev yapmaktadır. 

Gazete, haftalık olarak çarşamba günleri çıkmakta ve "Sabah Gazetesi,, 

tesislerinde renkli, 12 sayfa olarak basılmaktadır. Gazetenin tirajı 4.000 

civarındadır. Gazetenin dağıtımı tamamen abone sistemi ile gerçekleşiyor. 

Dünyanın değişik ülkelerine dağılmış bulunan abonelere posta yoluyla 

gönderilmekte olan gazetenin okuyucu kitlesi tamamiyle cemaat üyelerinden 

oluşmaktadır. Gazete, yurt dışında Museviler tarafından yayınlanan gazete ve 

dergilerden de haberler derleyerek yayınlıyor. Bunların başında İngiltere'de 

yayınlanan "Jewis Chronicle" gazetesi gelmektedir. 

Gazete çalışanlarından Bayan Suzan V alid, gazetenin yayınlanma 

sebebi olarak, yaptığımız görüşmede şunları söyledi; "Şalom Gazetesi, Türk

Musevi cemaati için ileriye dönük bir belge oluşturmak ve yurt dışında 

bulunan diğer Musevi cemaatlerini ve Türkiye'den göç edenleri 

bilgilendirmek aynca Judeo Espanyol dilini sürdürebilmek maksadıyla 

yayınlanmaktadır". 
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Şalom Gazetesi 1984 yılından itibaren yeniden yayınlandığında sekiz 

sayfa olarak çıkıyordu. 1985'ten itibaren "Yaşanı" adlı bir de ek vermeye 

başladı. Ancak kadro yetersizliği sebebiyle 1986 yılının sonunda Y aşanı 

ekinin çıkarılmasına son verildi. Şu anda gazete "Şalom Çocuk" ekini iki ayda 

bir yayınlamayı sürdürmekte. Üç yıl önce yayınlanmaya başlayan şalom 

çocuk, sekiz sayfadan oluşan bir dergi niteliğinde. Şalom Gazetesi'nde başlıca 

şu konular işlenmektedir : Türkiye gündeminde yer alan önemli haberler ile 

cemaati ilgilendiren iç ve dış olaylar, kişi veya kurumlarla yapılan röportajlar, 

politik karikatürler, inceleme-araştırma yazıları, dini bilgiler ile yurt içi ve 

yurt dışındaki cemaatle ilgili kültür ve sanat faaliyetleri yer almaktadır. Bütün 

bu haberler Türkçe olarak verilmektedir. Gazetenin bir sayfası ise Judeo 

Espanyol dilinde yayınlanıyor. Konuşmaya dayanan ve özgün bir alfabesi 

olmayan bu dil, Lc1.tin harfleriyle basılmaktadır. Gazetede yer alan belli başlı 

konular özet olarak burada yeralmaktadır. Ayrıca gazetede ayda bir kez, 

gençler tarafından hazırlanan "Genç Kalem" köşesi bulunuyor106
• 

- Göztepe Kültür Derneği Dergisi: İstanbul'da yaşayan Museviler 

tarafından kurulan ve merkezi Göztepe'de bulunan derneğin yayın organıdır. 

Bu dergi Göztepe Kültür Derneği tarafından faaliyetlerini demek üyelerine 

ulaştırmak amacıyla Aralık 1988 yılından itibaren yayınlanıaya başlamıştır. 

Tamanıiyle Türkçe olarak basılmakta ve dernek üyelerine ücretsiz olarak 

dağıtılmaktadır. Derginin sahibi Bohor Avram Moarof. Ancak aktif olarak 

burada çalışmıyor. Dergi, gönüllü dernek üyeleri tarafından amatörce 

hazırlanıyor. Aylık olarak yayınlanan dergi, demek üyelerinin çoğu tatilde 

olduğu için yaz aylarında çıkmıyor. Bu yüzden yılda 8-9 sayı civarında 

ıoo Bu bilgiler gazete çalışanlarından Suzan Valid tarafından verilmiştir. 
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yayınlanıyor. Derneğin kültür etkinliklerinin ilin.tarla duyurulduğu bu dergi, 

birinci hamur kağıda 24 sayfa renkli olarak basılmaktadır. 

- Tiryaki: İstanbul'daki Museviler tarafından çıkarılan yeni bir dergidir. 

Ağustos-1994 yılından itibaren aylık olarak yayınlanmaya başlamıştır. 

Derginin Sahibi Simhi Grosman, genel koordinatörü İsak Grosman ve 

sorumlu yazı işleri müdürü Moşe Grosman'dır. İdare merkezi Beyoğlu, 

Tünel'de bulunuyor. 

Gazete kağıdınada siyah-beyaz 48 sayfa olarak basılan dergide; 

Türkiye'de yaşayan Musevi cemaatiyle ilgili haberlerin yanısıra, hatıra yazıları, 

röportajlar, ünlü Musevilerin hayat hikiyeleri ve düşünceleri, kültür-sanat ve 

edebiyat yazıları yer alıyor. Derginin ilk sayısında Habib Gerez tarafından 

kaleme alınan bir yazıda Tiryaki'nin Şalom Gazetesi'nden sonra, Türk-Musevi 

cemaatinin ikinci bir ışığı olduğu belirtiliyor. Çoğu sayfası Türkçe olarak 

basılan dergide, bazı konular Judeo Espanyol dilinde ele alınıp yazılmıştır. 

2. Ermeniler: 

Şu anda İstanbul'daki Ermeniler tarafından iki tane günlük gazete ve 

bazı dergiler yayınlanmaktadır. Bunların tümü Ermenke'dir. Türkçe 

yayınlanan her hangi bir dönemsel yayınları yoktur. Bu yayınlar şunlardır: 

- Jamanak Gazetesi: 1908 yılından itibaren Misak Sarkis Koçunyan 

tarafından yayınlanmaya başlamış, günlük bir gazetedir. Pazar günleri dışında 

her gün yayınlanmaktadır. Gazetenin şu andaki sahibi aynı aileden gelen 

Sarkis Koçunyan'dır. İlk kurulduğundan bu yana, Koçunyan ailesi tarafından 

gazete işletilmiştir. Jamanak, siyah-beyaz olarak 4 sayfa çıkıyor. Türkiye ve 
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dünyadaki önemli siyasi olaylar, cemaat ile ilgili haberler gaz.etede yer 

almaktadır. Rekl~ da alan gaz.etenin günlük tirajı 1000 ile 1500 adet 

__ arasında değişiyor. Gazetenin dağıtımı abone sistemi ve Ermenilerin 

çoğunlukta bulunduğu yerlerdeki gazete bayilerine verilmekle sağlanıyor. 

Ancak gazete çalışanları, dağınmın muntazam olmayışından şikfryet ediyorlar. 

Çünkü, dağıtımın muntazam olmayışı gazetenin tirajını düşürmede etkili 

oluyor. Bugün, gazetenin idare merkezi ve basıldığı yer Beyoğlu, Tünel'deki 

Narmanlı Hanı'nda bulurunaktadır107 • 

- Nor Marmara: 1940 yılından itibaren Rober Hattacıyan tarafından 

yayınlanmaya başlayan günlük bir gazetedir. Hattacıyan ölünce gazeteyi, kızı 

ve damadı yayınlamaya devam enniştir. Şu andaki sahibi Rober Haddeler'dir. 

Pazar günleri dışında, hergün siyah-beyaz 4 sayfa olarak yayınlanan gazetenin 

ortalama tirajı 1000 adettir. İçerik olarak Jamanak gazetesinin özelliklerini 

taşımaktadır. Sorumlu müdürü Ari Haddeler'dir. Yine Jamanak gibi linotip 

baskı sistemiyle hazırlanan Nor Marmara gazetesinin idare merkezi 

Beyoğlu'nda bulunmaktadır. 

- Kulis Dergisi: 1946 yılından itibaren Hagop Ayvaz tarafından 

yayınlanmaya başlayan bir kültür ve sanat dergisidir. Uzun yıllar onbeş 

günde bir yayınlanan dergi, son 6 yıldır aylık olarak ve 50 sayfa yayınlanıyor. 

Aynı zamanda bir tiyatro sanatçısı olan Hagop Ayvaz'dan sonra, aynı aileden 

Garo Ayvaz derginin başına geçmiştir. Halen sahibi G. Ayvaz'dır. Şu anda 

Nork Yayınevi tarafından ofset baskı sistemi ile basılmaktadır. Günümüze 

kadar derginin binin üzerinde sayısı çıkarılmıştır. Dergide, ülkemizde yapılan 

107 Bu bilgiler gazete çalışanlanndan Veryant M. Gobelyan tarafından verilmiştir. 
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ve aynı zamanda cemaati ilgilendiren resim, heykel, tiyatro, sinema ve müzik 

faaliyetleri hakkında haberler yer almaktadır. 

- Surp Pırgiç: Zeytinburnu ilçesinde bulunan Surp Pırgiç Ermeni 

hastanesinin aylık yayın organıdır. 1946'dan bu yana aralıklarla da olsa 

yayınını sürdürmüştür. Şu anda sahibi Doç. Dr. Vahe Aleksanyan'dır. 

Dergide hastaneyle ilgili konular ve tıbbi yazılar yer almaktadır. Siyah-beyaz 

ofset olarak basılan bir dergidir. 

Bu hastane tarafından Osmanlılar döneminde yıllık ta çıkartılmıştır. 

1880'li yıllarda hastaneye gelir elde etmek amacıyla her sene bir cep takvimi 

yayınlanıyordu ve bu senelik cep takviminin yayınlanması l 977 yılına kadar 

devam eoniştir. Ayrıca bu hastane tarafından 1900'lü yıllardan itibaren yıllık 

çıkarılmaya başlanmıştır. 10 yıl kadar sürekli yayınlanan yıllık, bir takım 

sebeblerden dolayı 1924 yılına kadar yayınlanamamıştır. Bu tarihten itibaren 

yeniden yayınlanmaya başlayan yıllık, 1946 yılına kadar sürekli olarak 

çıkarılmış ve bu tarihten sonra ise yerine, Surp Pırgiç Ermeni Hastanesinin 

aylık yayın organı çıkarılmaya başlanmıştır. Bu yıllıkta, son bir yıl içinde 

cemaati ilgilendiren önemli haberler, önemli kişilerin görüşleri, üniversiteyi 

bitirip iş hayatına atılan kişilerin isimleri ve adresleri yer alıyordu 108 
• 

- Şoğagat: l 952'den itibaren yayınlanmaya başlayan aylık dini ve edebi 

bir dergidir. Kumkapı Ermeni Hastanesi'nin yayın organıdır. Halen çıkmaya 

devam eden bu derginin yayını oldukça düzensiz.dir. Bilhassa teknik sebebler 

bunda önemli rol oynamaktadır. Önemli özelliği, özel sayıları ile tanınan bir 

ııı~\.~ 
ıoı Bu bilgiler Jergi çalışanlarından Varujan Bey taufuı<Lın vcrilnıiştic. *.\tı\\ı~:ı ~ 

"\f.·~' 
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dergi olmasıdır. Mesela; Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşunun 50. yılında 

(1973) özel sayılar çıkarmıştır. 

- Jıbit~ Üç yıl önce yayınlanmaya başlayan ve üç ayda bir yayınlanan 

çocuk dergisidir. Bu dergiden önce, yayınlandığı 4 yıl kadar bir süre içinde 

20 kadar sayısı yayınlanan "Karun" ismindeki çocuk dergisi çıkıyordu. Bu 

Karun dergisinden önce de Bardez ismindeki bir çocuk dergisi 

yayınlanmıştır. Bardez'in yayını ise yaklaşık 30 yıl devam etmiştir. 

- Hobina: Bir Ermeni okulu olan Getronagan Mektebi'nden 

Yetişenler Derneği'nin son iki yıldır 3 bazen 4 ayda bir yayınladığı dergidir. 

Gençler tarafından hazırlanmaktadır. 

- Nor San: Yaklaşık 40 yıl önce "San" ismiyle Panganlı Lisesi'nden 

Yetişenler Derneği tarafından yayınlanmaya başlayan bir dergidir. Daha 

sonra "Nor San" ismini almıştır. 3 bazen de 4 ayda bir yayınlanan bu dergi 

tamamen gençler tarafından hazırlanmaktadır. 

- Hante.ş Mışaguyti: 1947 yılından itibaren Getronagan Mektebi'nden 

Yetişenler Derneği tarafından yayınlanmaya başlamıştır. "Dönemsel Kültür" 

anlamına gelen bu derginin ismi daha sonra "Hobina" olarak değişmiş ve 

yayınına bu adla devam erıneye başlamıştır. 

3. Rumlar: 

Günümüzde Rumlar tarafından günlük sadece iki tane gazete 

yayınlanmaktadır. Bu yayınlar şunlardır: 
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- İHO: 1977'den itibaren Haralambos Rombopulos tarafından 

Rumca olarak yayınlanmaya başlayan günlük bir gazetedir. Pazar günleri 

dışında haftanın 6 günü çıkanlmaktadır. Şu andaki sahibi yine aynı aileden 

olan Andrea H. Rombopulos1nır. Siyah-beyaz, 6 sayfa ve orta büyüklükte 

basılıyor. Basım yeri ve idare merkezi Beyoğlu, Tünel'de bulunmaktadır. 

Gazete, Fener Rum Pattikhanesi'ne bağlı olarak çalışıyor ve bilhassa 

kiliselerde yapılan dinl ayinlerin haberleri yer alıyor. Gazetede cemaati 

ilgilendiren iç ve dış olaylar ile ilgili haberlerin yanı sıra çok miktarda mevlit 

ilanJ.arı, cenaze, düğün, nişan gibi sosyal faaliyetlerin ilanJ.arı bulunuyor. 

Türkiye'de çıkan günlük gazeteler her gün taranarak önemli ve gerekli 

görülenler tercüme edilerek gazetede haber olarak yer alıyor. Gazetenin bir 

başka haber kaynağı ise Atina Radyosu. Radyoda her gün 14.30 ve 19.00 

haberleri dinleniyor ve önemli haberler alınarak yazı haline getirilerek 

yayınlanıyor. "Aktüel" isimli bir de kadın ve aile sayfası bulunan gazetenin 

tirajı günlük 1000 civarındadır. Dağıtımı ıse tamamen elden 

yapılmaktadır109 • 

- Apoyevmatini: Konsantin V alisyadis tarafından 13 Temmuz 1925 

yılından itibaren yayınlanmaya başlayan günlük siyasi, ilmi ve edebl bir 

gazetedir. Rumca olarak basılan gazete pazar günleri dışında haftanın 6 günü 

yayınlanmaktadır. Siyah-beyaz 4 sayfalık bir gazetedir. Şu andaki sahibi Dr. 

Y. Adosoğlu'dur. Haber içeriği bakımından İHO ile aynı özellikleri 

taşımaktadır. Dağıtımı elden yapılan gazetenin tirajı ortalama 1000 adettir. 

Gazetenin dizgisi çalışanları tarafından, baskısı ise kira karşılığında Jamanak 

109 Bu bilgiler gazete çalışanlarından Marko Paşa tarafından verilmiştir. 
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· Neşriyat tarafından yapılıyor. İdare merkezi ise Beyoğlu İstiklal Caddesi, 

Suriye Çarşısı'nda bulunmaktadır. 

4. Latin Katolikleri. 

İstanbul'da bulunan Latin Katolikleri'ne ait kiliseler tarafından bazı 

dlni-ahllli dergiler yayınlanmaktadır. Bunların sayısı şu anda üçtür. 

- Presence: Nisan 1986'dan itibaren Fransızca-İtalyanca yayınlanmaya 

başlayan aylık dini-ahlaki bir dergidir. Dilli konuların ağırlıkla işlendiği bu 

dergide aynca tüm dünya Hristiyanları ile ilgili bilgiler de yer almaktadır. 

Birinci hamur kağıda, siyah-beyaz ve 16 sayfa olarak basılıyor. Derginin tirajı 

yaklaşık 1000 adet civarında bulunuyor. 

Bu dergiden önce "La Flambeau" adlı Fransızca-İtalyanca aylık bir 

dergi yayınlanıyordu. Bu derginin yayını Ocak 1959'dan itibaren başlamıştı. 

Sahibi Marsel Linguri idi. Dilli-ahlaki konuların ele alındığı bu dergi, bir 

takım maddi zorluklar sebebiyle yayınına aralıklı olarak Presence dergisi 

çıkana kadar devam etmiştir. Presence dergisi bu derginin yerme 

yayınlanmaya başlamıştır. Dergi, İstanbul Harbiye'de bulunan St. Espirit 

Kilisesi'ne bağlı kişi ve din adamları tarafından yayınlanmaktadır110 • 

- Yeni Meşale: Aralık-1985'ten itibaren tamamen Türkçe olarak 

yayınlanmaya başlayan dlnl-ahlfild bir dergidir. Bu dergi de St. Espirit 

Kilisesi'ne bağlı kişi ve din adamları tarafından yayınlanmaktadır. Sahibi, 

İstanbul Diş Hekimleri Odası Başkanı da olan Kazırnir Pamir'dir. İki ayda 

110 Bu bilgiler St. Espirit kilisesi, papazlarından Bay Don Felice tarafından verilmiştir. 
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bir yayınlanan dergi, 16 sayfa olarak birinci hamur kağıda basılmaktadır. 

Ortalama bin adet tiraja sahip olan dergiler sadece abone yoluyla cemaat 

mensuplarına dağıtılmaktadır. 

- St. Antuan Dostu: 1988 yılından itibaren Türkçe olarak 

yayınlanmaya başlayan dini-ahlfil<i bir dergidir. İstanbul Beyoğlu'nda 

Bulunan St. Antuan kilisesi'ne bağlı kişi ve din adamları tarafından 

yayınlanmaktadır. Derginin dizgisi ve baskısı bu kilisede yapılmaktadır. 

Dergi; iki ayda bir, birinci hamur kağıda otuz sayfa olarak basılıp 

yayınlanıyor. Dini-ahlaki konuların ele alındığı bu derginin tirajı iki bin 

civarında bulunuyor. Derginin sahibi Kostantino Çedolini, yazı işleri 

müdürü Felice Moran'dır. Derginin dağıtımı tamamen abone yoluyla 

gerçekleştirilmektedir111 • 

İstanbul'daki nüfusları üçbin civarında olan Lcitin Katolil<leri'ne hitab 

eden bu dergilerin maliyeti aslında, cemaatteki kişiler tarafından yapılan 

yardımlarla karşılanmaktadır. Bu kiliselerin cemaati, merkezi Vatikan'da 

bulunan Katolik mezhebine mensuptur ve şu andaki dini liderleri Papa Il. 

Jean Paul'dür. İstanbul Polonezköy'deki Hristiyanlar da bu mezhebe ve 

dolayısıyla bu kiliselere mensup olan kişilerdir. 

111 Bu bilgiler Sr. Antuan Kilisesi papazlarından Bay Peder Luigi tarafindın verilmiştir. 
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VI. YABANCI DİLDE BASILAN DÖNEMSEL YAYINLARIN 

HUKUKİ DURUMU 

1. Türkiye'de Türkçe Dışında Basılan Dönemsel Yayınlar: 

1982 tarihli T.C. Anayasası'nın 26. maddesinin 3. fıkrası ve 28. 

maddesinin 2. fıkrasına göre; kanunla yasaklarımı~ olan herhangi bir dilde 

yayın yapılamayacağı belirtilmiştir. Bu hükümlere dayanılarak çıkarılan 

19.10.1983 tarih ve 2932 sayılı Kanun, devletin ülkesi ve milletiyle 

bölünmez bütünlüğünün, millt egemenliğinin, Cumhuriyet'in, milli 

güvenliğin, kamu düzeninin korunması amacıyla düşüncelerin açıklanması ve 

yayılmasında yasaklanan dillere ait esas ve usulleri düzenlemiştir. Yine bu 

kanunun 2. maddesine göre; Türk Devleti tarafından tanınmış bulunan 

devletlerin birinci resmt dilleri dışındaki herhangi bir dille düşüncelerin 

açıklanması, yayılması ve yayınlanması yasaktır. Ancak, Türkiye Devleti'nin 

taraf olduğu milletlerarası antlaşma hükümleriyle eğitim, öğretim, bilimsel 

araştırma ve kamu kurum ve kuruluşlarının yayınlarına ilişkin mevzuat 

hükümleri saklıdır. Kanunun 3. maddesine göre; Türkçe'den başka dillerin 

anadili olarak kullanılınasına ve yayılmasına yönelik her türlü faaliyette 

bulunulmasını ve toplantı ile gösteri yürüyüşlerinde mahallin en büyük mi.ilkl 

amirinden izin alınmadıkça bu kanunla yasaklanmamış olsa bile Türkçe'den 

ba.~ka dille yazılmış afış, pankart, döviz, levha ve benzerlerinin taşınmasını, 

plak, ses ve görüntü bantları ve diğer anlatım araç ve gereçleriyle yayım 

yapılmasını yasaklamıştır112 • 

ıu · · IÇEL, Kayıhan. Kitle Haberleşme Hukuku 3. Baskı Istanbul-1990, sf.74 
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2. Türkiye'de Yabancıların Dönemsel Yayın Çıkarmaları: 

Avrupa Konseyi İnsan Haklarını ve Ana Hürriyetlerini Koruma 

Sözleşmesi'nin 10. maddesi; düşünce, söz ve haberleşme özgürlüğünün 

uluslararası nitelikte olduğunu kabtll etmiştir. Ancak aynı maddenin 2. fıkrası 

bu özgürlüğün ulusal güvenlik, toprak bütünlüğü, kamu güvenliği, düzenin 

korunması, suçların önlenmesi, sağlığın ve genel ahlakın, başkalarının şöhret 

ve haklarının korunması, gizli haberlerin ifşasına engel olunması veya adalet 

kuvvetinin üstünlüğünün ve tarafsızlığının sağlanması nedenleriyle yasal yolla 

sınırlanabileceğini öngörmüştür. Basın rejimimiz de yabancıların dönemsel 

yayında bulunma haklarını esaslı biçimde sınırlandırmıştır113 . Basın 

kanunumuzun 7. maddesinin 2950 sayılı kanunla değişik 5. fıkrası gereğince, 

yabancıların Türkiye'de dönemsel yayın faaliyetinde bulunabilmeleri izin 

sistemine bağlanmıştır. Bu fıkraya göre; yabancılar Türkiye'de bir dönemsel 

yayın çıkarabilmeleri için İçişleri Bakanlığı'ndan izin almak zorundadır. 

İçişleri Bakanlığı bu konuda mahallin en büyük mülki amirinin 

değerlendirilmesini ve Dışişleri Bakanlığı'nın görüşünü alarak olumlu ya da 

olumsuz bir karar verecektir. Bakanlık olumsuz yönde karar verirse idari 

yargı yoluna başvurulabilir. Bu izin olmaksızın beyanname verilip, yayına 

başlanırsa, beyanname verilmemiş sayılarak ilgili hakkında Basın Kanunu'nun 

21. maddesindeki ceza uygulanır. Bu izinden başka dönemsel yayının 

sorumlu yazı işleri müdürünün kanunun 5. maddesindeki tüm koşullara 

sahip ve ayrıca dönemsel yayınının çıktığı yabancı dili bilen bir kimse olması 

da zorunludur. Türk vatandaşı olmayan gerçek veya tüzel kişilerin bu 

koşulları yerine getirerek yayınlamaya başladıkları dönemsel yayın, diğer 

113 • • IÇEL: a.g.e., st.164. 
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dönemsel yayınlara uygulanan rejime tabi olur. Ancak, İçişleri Bakanlığı'nın 

verdiği izni her zaman için geri alabileceği de söz konusudur. 

Aynca, 7. maddeye eklenen son fıkra ile, Türkiye'de faaliyet gösteren 

ve 5. fıkra kapsamına girmeyen yabancı devletlerin diplomasi temsilcileri ve 

konsoloslukları ile bunlara bağlı kuruluşların ve uluslararası teşkilatın 

dönemsel ve dönemsel olmayan basılı eserleri yayınlamalarma, yürürlükteki 

mevzöat Türkiye'nin taraf olduğu uluslararası sözleşmeler ve ikili anlaşmalar 

esasları uyarınca Dışişleri Bakanlığının görüşünü alarak İçişleri Bakanlığı'nın 

izin vereceğini öngörmüştür. 

3. Yabancı Ülkelerde Basılan Dönemsel Yayınların Türkiye'ye 

Girişi: 

Basın Kanunu'nun 31. maddesinde yabancı ülkelerde basılmış eserlere 

ilişkin hükümler yer almaktadır. Bu madde, yabancı ülkelerde çıkan basılmış 

eserlerin Türkiye'ye sokulmasının veya dağıtılmasının Bakanlar Kurulu Kararı 

ile yasaklanabileceği ve acele hallerde İçişleri Bakanlığının Bakanlar 

Kurulu'nun kararından önce bunların dağıtılmasını önleyebileceğini veya 

dağıtılmış olanları toplatabileceğini öngörmektedir114
• 

1982 Anayasası'nın "temel hak ve hürriyetler yabancılar için, 

milletlerarası hukuka uygun olarak kanunla sınırlanabilir", hükmünü içeren 

16. maddesi ile bilim ve sanat özgürlüğünden söz eden 27. maddesinin "bu 

madde hükmü yabancı yayınların ülkeye girmesi ve dağıtımının kanunla 

düzenlenmesine engel değildir", diyen son fıkrası karşısında 31. maddenin 

114 • 
IÇEL : a.g.e., sf.166. 



109 

Anayasa'ya uygunluğu tam olarak sağlanmıştır. Öte yandan, 2950 sayılı 

kanunla 31. madde yeniden düx.enlenirken Bakanlar Kurulu'nun bu konudaki 

yetkisinin Anayasa'da _ gösterilen esaslar içinde sınırlandırılması yoluna 

gidildiğinden bu maddenin eski metninde yer alan sınırsızlığın 

doğurabileceği olumsuzluklar önlenmiştir. 31. maddenin yeni metnine göre; 

Bakanlar Kurulu'nun yabancı ülkelerde çıkan basılmış eserlerin Türkiye'ye 

sokulmasını veya dağıtılmasını yasaklayabilmesi için bu yayınların Devletin 

ülkesi ve milletiyle bölünmez bütünlüğüne, milli egemenliğe, Cumhuriyet'in 

varlığına, milH güvenliğe, kamu düzenine, genel asayişe, kamu yararına, genel 

ahlfil<a ve genel sağlığa aykırı olmaması gerekir. Maddenin ikinci fıkrasına 

göre; İçişleri Bakanlığı, Bakanlar Kurulu'ndan acele karar alınmak il7.ere 

karardan önce bu tür yabancı basılmış eserlerin dağıtılmalarını 

yasaklayabileceği gibi, dağıtılmış olanlarını da toplatabilir. Maddenin son 

fıkrası ise, yasaklama kararına uymayanların eylemlerini suç haline getirmiştir. 

Yabancı yayınları sınırlayıcı nitelikteki hükümler arasında "Türkçe'den Başka 

Dillerle Yapılacak Yayınlar Hakkında", 2932 sayılı kanun hükümlerinin de 

önemli bir yeri olduğunu da belirtmiştik. 
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VII-SONUÇ 

Araştırmamızın neticesinde, azınlıkların toplum içindeki statüsünü 

belirlemede ve azınlıkların Türk basın tarihi içindeki faaliyetleri, yeri ve 

önemi konusunda bir takım sonuçlara varmış bulunmaktayız. 

Osmanlı Devleti zamanında halk genel olarak Müslüman ve 

gayrimüslim olarak iki kısma ayrılıyordu. Her iki kesim de Osmanlı Devleti 

vatandaşıydı. Gayrimüslim azınlıklara dünyanın hiç bir yerinde benzeri 

görülmeyen bir statü tanınmıştı. Devletin himayesi altında yaşayan azınlıklar 

geniş siyasi, sosyal ve ekonomik haklar elde etmişti. Dini işlerinde tam bir 

serbestlik içinde bulunuyor, kendi dilleriyle açtıkları okullarda eğitim 

görüyor, aynı zamanda bu dillerde gazete ve dergi çıkarıyorlardı. Erkekler 

askerlik görevinden de muaftılar. Devletin üst seviyelerinde dahi görev 

alabiliyorlardı. Fatih Sultan Mehmet tarafından uygulanmaya başlayan 

"millet sistemi" sayesinde toplumda rahat bir şekilde yaşamlarını 

sürdürüyorlardı. Ancak Osmanlı Devleti'nin zayıflamaya başladığı dönemde, 

bazı dış ülkelerin de tahrikiyle, azınlıklar içindeki bir takım gruplar 

bağımsızlıklarının pqine düştüler ve devlete karşı gelmeye başladılar. 

Osmanlı Devleti'nin başında bulunanların kötü yönetimleri ve dış ülkelerin, 

devletin iç işlerine azınlıklar lehine karışması yüzünden mevcut sorunların 

üstesinden gelinememiş ve sonuçta Osmanlı Devleti dağılmış tır. 

Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra imzalanan Lozan Antlaşması 

ile Türkiye'nin uluslararası kimliği tanınmıştır. Yapılan bu antlaşma ile ülkede 

kalan azınlıkların hukuki konumu da tesbit edilmiştir. 1927 yılında yapılan 

nüfus sayımına göre sayıları 300 bin olan azınlıklar, devletin çıkardığı bütün 
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kanunlara karşı Müslüman-Türk halkı gibi aynen sorumluydu. Cumhuriyet'in 

ilk yıllarından itibaren ülkenin ekonomisinde söz sahibi olan azınlıklar, 

Osmanlı Devleti zamanındaki gibi devletin üst seviyelerinde göreve 

getirilmemiş, siyasi partilerde ise çok az sayıda azınlık yer almıştır. 

II. Dünya Savaşı yıllarından başlayarak günümüze gelene kadar 

azınlıkların sayısı hızla azalmıştır. Bunun başlıca sebeblerinin, araştırmamızda 

incelediğimiz varlık vergisi, 6-7 Eylül olayları ve Uzantıları ve Yunanistan

Türkiye arasındaki ikamet Antlaşması'nın iptali olduğunu tesbit etmiş 

bulunuyoruz. Bu sebebler yüzünden azınlıkların büyük bir bölümü 

yurtdışına gitmiş ve oralarda yerleşmiştir. 

Günümüzde ise, ülkemizde yaşayan azınlıklara Osmanlı Devleti 

zamanında tanınan haklar kadar, bir takım hak ve hürriyetlerin tanınmadığını 

görüyoruz. Dünyanın demokrasi ile yönetilen ülkelerinde bulunan azınlıklara 

tanınan haklar da, ülkemizde bulunan azınlıklara göre daha fazladır. Örnek 

vermek gerekirse; Osmanlı Devleti zamanında generalliğe kadar yükselebilen 

azınlıklar mevcutken, bugün azınlıkların kadrolu askeri personel olması 

mümkün değildir. İleri Avrupa ülkelerinde Ermeni asıllı kişilerin bakanlık 

yaptığını da görüyoruz. 

Ülkemizde bulunan azınllldar da burada doğmuş, büyümüş ve Türkiye 

Cumhuriyeti vatandaşı olan bir topluluktur. İleri Avrupa ülkelerinde olduğu 

gibi azınlıklara da bir takım hak ve hürriyetler verilirse Türkiye'nin daha 

demokratik bir yapıya kavuşacağına inanıyoruz. Araştırmamızda, azınlıkların 

Türk basın tarihi içindeki faaliyetleri, yeri ve önemi konusunda da bir takım 

sonuçları elde etmiş bulunuyoruz. Ülkemize matbaayı ilk kez getirip 
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işletenler azınlıklar olmuştur. Türk matbaacılığının doğup gelişmesinde de 

azınlıkların yardımı olmuştur. Avrupa'daki bilim ve teknik alanındaki 

yenilikler de azınlıklar aracılığıyla ülkeye getirilmiştir. Osmanlı Devleti, 

azınlıkların matbaacılık faaliyetlerine engel olmamış, buna hoşgörüyle bakmış 

ve onlar da ülkenin önemli merkezlerinde çok sayıda matbaalar açıp 

işletmişlerdir. 

Osmanlı Devleti'nde ilk gazeteler ülkede yaşayan yabancılar tarafından 

çıkarılmışsa da, gazetenin halk tarafından ilgi ile karşılanması, tutulması ve 

okunması azınlıkların çıkardığı Türkçe gazeteler sayesindedir. Bu dönemde 

Türkçe gazetelerin yanısıra azınlıklar kendilerine hitabeden kendi dillerinde 

gazeteler de çıkarmışlardır. İlk Türkçe gazete olarak kabul edilen "Takvim-i 

Vekayi" de bir azınlık mensubunun önderliğinde yayına başlamıştır. 

Gazete çıkarma konusunda azınlıklar içinde oldukça uzmanlaşmış 

kişiler olmuş ve çıkardıkları gazeteler Türk halkı tarafından oldukça ilgiyle 

karşılanmıştır. Bu gazetelerin bir kısmında da ünlü Türk düşünürleri de yazı 

yazmıştır. Matbaacılık faaliyetinde olduğu gibi, gaı;ete yayınlama konusunda 

da Türkler, azırılıklara göre daha geç faaliyete başlamıştır. Devlet yönetimi, 

önceleri ülkeye zarar verebilir düşüncesiyle Türklerin gazete çıkarmasını hoş 

karşılamamış, gazete çıkaranları da derhal devlet memuriyetine tayin ederek 

onları etkisiz hale getirmeye çalışmıştır. 

II. Abdülhamid döneminden itibaren gazetelere sansür uygulanmaya 

başlanmış, pek çok gazete bu yüzden kapatılmıştır. Bu sebeble birlikte, artık 

Türkler arasında da gazete çıkarma konusunda uzmarıla.~an kişilerin 

çıkmasıyla azırılıkların Türkçe gaz.ete yayınları hızla azalmıştır. Osmanlı 
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Devleti'nin son dönemlerinde ise azınlıklar, artık sadece kendilerine hitabeden 

kendi dillerinde gazeteler yayınlamaya başlamışlardır. 

Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra ülkede kalan azınlıklar gazete 

çıkarma faaliyetlerine devam etmişlerdir. Günümüze göre bunların sayısı 

Cumhuriyetin ilk yıllarında daha fazla idi. Ancak, araştmnamızda incelediğimiz 

sebebler yüzünden azınlıkların nüfusu azalınca, çıkarılan gazete ve dergilerin de 

sayısı azalmıştır. 

Günümüzde bir kaç tane de olsa Ermeni, Rum ve Musevi azınlık 

cemaatleri tarafından gazete ve dergiler yayınlanmaya devam ediyor. Bu ülkede 

yaşadıkları sürece bu yayınlarım da devam ettireceklerdir. Demokrasilerde çok 

seslilik önemlidir. Ülkemizde azınlıkların gazete ve dergi çıkarmaya devam 

etmelerinin çok sesliliğin bir göstergesi olduğuna inanıyoruz. Basın hayatının 

demokrasinin vazgeçilmez dördüncü gücü olduğu kriterinden hareketle, azınlık 

basınının yaşaması için günümüz koşullarında gerekli önlemlerin alınması 

zorunluğunun, Türk Basın Tarihi göze alındığında önemi ortadadır. 
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VIII- AZINLIK BASININA AİT GAZETE ÖRNEKLERİ 
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Ti. a ROŞAŞANA 

YOMKİPUR 
SUKOT 

6-7 Eylül 1994 
15 Eylül 1994 

20 Eylül 1994 

Yıl: 1 ~ayı: 1 AYLIK GAZETE/DERGİ AGUSTOS 1994 

Asimilasyon oranı %25'lere ulaştı 
(!]ürk Yahudilerinde asimilas· 

yon oranının %2~1ere ulaş· 
tığı açıklandı. Resmi veri le· 

re göre saptanan bu büyük oran ya· 
bancı uyruklularla yapılan evlilikleri 
kapsamıyor. 

Tarih çağlan içinde Yahudiler 
dünyarun birçok ülkesinde soykırıma 

uğramış. yüzyıllardır yaşadıkları ül· 
kelerden kO\-ıılmuşlardır. 

En kötü koşullarda bile Yahudi· 
!eri hiçbir güç yok edememiştir. 
Dünya durdukça da bu böyle sürüp 
gidecektir. Tabii ki bu sonuçlar, Ya
hudilerin kendilerini yok. edemeye· 
cekleri anlamına gelmez. 

Sonuçlar çoğu zaman üzüntü ve· 
rici olsalar bile önemsizdir. Önemli 
olan, sonuçlan doğuran nedenleri 
bulmak ve gidermektir. 

Avram Leyon 
anıldı 

Musevi Lisesi'ne 
büyük ilgi 

m ürk Musevi basınırun en 
önemli isimlerinden biri 
olan gazeteci Avraro Leyon, 

muz 1994 tarihli Cuma günü 
kabri b3.!jlnda anıldı. 

Gazeteciliğe 1928 yılında Cum
huriyet Guetesi'nde ve özellikle Yu· 
nus Nadi Bey'in yanında başlayan 
Avram I..eyon, 29 Ekim 1947 tarihin· 
de Şatom Gazetesi'ı\i kurdu. Gazete· 

u yıl, yeni binasına taŞıııan 
Musevi Lisesi büyük ilgi gö
rüyor. Kayıtların başlama

sıyla altı yüzden fazla öğrencinin 

başvurduğunu belirten yetkililer. ka
yıt süresi içinde bu sayının çok yük· 
seleceğini belirttiler. 

Dünya standartlannda bir eğitim 
vermeyi amaçlayan Musevi Lise-

Gerez'e büyük ödül 

Yazısı 12.sayfada 

si'nin. eskiden olduğu gibi Türki
ye'nio en iyi okullarından biri olması 
bekleniyor. 

Musevi Lisesi 1914 )ılında. psİ· 
koloji. pedagoji öğrenimi görmüş fel
sefe doktoru Rabbi Dr. David Mar
kus tarafından kurularak batı stan
dartlanııda eğitim vermeye başlamış· 
tı. 

Erensya Sefaradi 

Topluluğu beğenildi 

ısa bir süre önce kurulan 

· sini 37 yıl süreyle aralıksız olarak ya· 
yınlamayı başardı. Gazetenin başya· 
zarlığını da üstlenen Avram I..eyon 
sütunlanru genç kalemlere açtı ve 
yaşamı boyunc.a halkın sesi olmaya 
özen gösterdi. 

Avram I..eyon 2 Ağustos 1985 {15 
Av :'i74:'i) tarihinde aramızdan ayn)· 
roıştı. 

Yaakov Barba resim 
sergisi açıyor 

'Erensya Sefaradi" müzik ~irkaç yıldan beri portre ça-
topluluğunun 21 Haziran lışmalan yapan gazetemiz 

ı 199-ne Kadıköy Belediyesi Kültür yazan Yaakov Barba güz SÜ· 

j Sanat Merkezi'nde verdiği konser İZ· e"GöıJem Sanat GaJerisi"nde 

1
. leyicileryönünden l-eğeni topladı. ç3Jışnıalannı sergiliyor. 

Topluluk hu konserin sözlerini İsrairde açtığı sergilerle ünlenen 
1 Yusuf Altıntafa. besteleri David Barha·nın yapıtlannın Türkiye'deki 

1 
Yanarocalc°a değgin yeni şarkılar bu ilk sergisinde ilgi gömıe.si bekle· 
sundu. niye>r. 

I Yahudi kanı severler yine ortı~·~-- .... ~ .. 
~1 ko Sınagogu. 

[Ql
rtadoğu hanş süreci yaşanırken Yahudi kaq Alnıanes Sinagogu, 
tı. Arjantin°de Yahudi derneklerinin buh,\JgU, ~zrahi Sinagogu. 
yerleştirilen bir homl:ıa yüzden fazla k:Oadethanesi, De Brudo 

Panama'da Yahudilerin yoğunlukta olJuğu hir u. 
ölümüne neden olundu. Londra'da. Arjantin ol h:ıllc'de, Yenimahalle Si· 
ma sonucu birkaç kişi yaralandı. Ortaçağda vet 
Yahudiler herhaldt şimdi de Ortadoğu hanşınJ 
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IYNEhPIAZEI TO E.I.A 

To E9vııt6v IuuSoü~ıov Aoıpo 
At(oç 80 ouvtA8ıt o~ur.oov.uno 
r~v np:ıcl5pc{ov rou ncoilioou 
rııc dnuoKOOT(oc IouAcUv6v 
NrtutptA tlC ro ncotnrcoov 
TOU TOÔVKOVlO.Etc rnv ouvt-

. iSPCav rou E8vı KOV IvııS:ıuM ou 
AoıpoAttoc 9o AôBovv ııtooc n 
nııw9unouov6c Tovoou ToıAAlo. 

o rcvıKÖC EnırcA6oxnc Iroorn 
v6c Nrov6v fKıouolc.o Avon.>.n 
pwtnC nowSunouoVÔC KOL Vnouo 
vbc ovcu Xooroıııu.>.o~Cou Mou
oar KoOOVlO~TOCv,OL unOUOVOl 
~~ An TOU lu~Bov~(ou KOl Ol 
Aotnol ooııo11lOL.Koro rnv ou
vc!lo(ov TOU ElA OVOlltVt'.TOl 
va VlVO n (KTllJllOlC TlılY EOW
TlOlKWV KOL f.(lılTlPlKWV t(tAL 

. . 
H T}JJV\EP EINAI Afl0$AIIIMENH NA 

.[nJIKEC%>8H THN BOINIAN 

EvU tı r.::~~-.: .,c· .. 'C'V~~ T~,·~t'V 
TolAAfc cııut · tL cıt r~v ono
ıııooı v r n<; vo ııı: roGn u c; rrıv 
BoovİOY EoC1.voBtvf'l\l,O rı:Yl -
ııo<; r pOIJIJOTl: ıit; TWV HvıJtıı'.vwv 
rnvı:ıv MnoµTPOt; rKôAI. KoroSM 
Aı. l nooonaeı. ı at: on:.ıt: ııoroı w
en n u c Boovi ov ı. ni oım!ıll. 
tn<; Tat AA(p r.oı tnı. llou0u-· 

.,..,, roıı lloK ı orbv ~·;ıı. vo-

TO nıll.ı)ıJI; va lt:l\ill "" (nlOt'OO
Tl J~~JV (0\ ~= A~;~:~v utı:: 
KO\ 1.1 nr.: 

Ev~or-:ıAr.ıllıorı: ro l'.iuo ııcrpo 
KOL orneııo ro ono( o ı. qıopııbf'..ı: 
rı;. To Hvwıır.vo (9vrı l.l VOL una 
xııu.ıuı: va vo AaBouv ı.ıı. roo o
Ol!lOhr ı oc; KOTO Tf')V ı.nıoıcı:ı!ıtv 
twv vuvoı ıcwv noweunouovwv 
twv 11ııo uouoouAııovı ~wv xwowv 
..... . \ ı ')" ,, 1 KTOKTO )I_ T ' o aocııo 

:.o{oo( !lou ( ı o
roou) KOL o tc; rııc rıc; Jvn 
ııııv rwv o.>.ıou .. /ırıııv KOl noo
OqK.A~v TWV O ·IDlılV KOL 6EtWY 
rtwpyİ OV KOL _,ooÔAOc; / ., 'Jf'.,O
p(!)ou nooorqıc v 200.000 .>.to 
r.tc; rov lr.06 Ne~ Ay(ou rcuo
vtou f(Aôtvıouc ·ı. 

-O ( .r ı: wovı~·: tıcovi5 r.,_ \ (K 
0coaoAovi Kıt<; bootcocor ı.ı t: 
uvnıınv ôootAı.~c; IouovT(/ı 
590.000 AtP.aiO TO frıPO~OLJr.L 
ov rwv Nooo~oıcıwv Ba.>.ouKAn. 

o NTEMIPEA nAPEKAeH~E 
ı ' l • 

EU fEYMA TOY ··rvnov 
1 

ITflM!lOY~ o no~6ooç rııç Dnuo 
,ponoc ncıoı:K rıoı: uç ro 
vuıııo {ou Iu:.ı uAıou .Tunou. 
Avı. rııı cı. OH n nı.t va ı·mrııı . . . . 

«At -vtaı ı:noxm tnıl!QUou:n. ıtoı. vto ıco9fııtovta Iİ.OYn'.O> 

OIKlJYfrENIKON nATPIAPXEION 
EKKAHEIAETIKAI EI~HEEIE 

~ A.6.n~vavı6tnç.o narptjp 
xnç .r.xocoarôrnocv ev rw I~.aı 
TlO'~ OOTOlOOXlKW r.aor.ıtKAno{w 
TCU Ay{ou AvOoi.ou KQTQ rrıv e 
~ElTOUOVLOV rrıc tCOTıiC TOU 
(K TWY ay(wv nOOKOTÔXWV Au
TOU rorıvootou TOU BtoA6vou. 
x~!ç Tpirrıv.25nv Iovouooic~. 

• • 
H ıı..e.novavto.rnc;,o naroıao

xrı(., rrıv ıır.oııvBoCav trıc: To<
rrıc; . 25nc; lovcvoo{ou,ouvoOtua 
uı. VO(. ııno TOU novOOlO~.M.Ao
xı ! . o~6vou ıı.touoooröııou.ur.
rt~ı cıc; rnv Icoôv noro•OPXL 
Kıiv KOL Irauc~·n nvlaılıv Movlıv 
Tll(. Zwoabxou nrıvlı<. BaAoudıi. 
ı.ve::ı ovlvvw rpıoôvıov tnL 
TOU TÔ\POU TOU OOL!ltııou norpı 
ooxou rıınvop{ou TOU Z' .Otn· 
But: unı;o ovonoıioı:ıııc Tlll. uo
ıtooi.oc: ourou ı!ıuxrıc .• 

• • 

~ A.6.navavıcrrıc,o norotao-
xrıc.cOtxen: · 

Touç Ic6.MnroonoA{toc; nu
orowv ıı: .KaU{ ':l KOV KOL Tuô
v~v ıc.O{Atnnc~ Ent rrı ovo~~
onccı OVTWY tlC TO t~WTEPL· 
(CI. 
7~uc Evrtu.~.K.A~rwvLov \t 

oovr<oıiArıv KOL Avtwvıov Irt
ALov. noroıooxt<bv YnoAAnAov. 
unoSoAôvroc of.Sn ııaı cto\tn
oo:.ılvouc roc; ocnr6ç naroLoo
Xt(ôc cJx6c; ıtQl cuAov( a11.cnı 
T~ ÔLOVtvoutvn OYOUOTLK/ı au
Tuv tCıPTn. 

• • 
H A.e.navovlorrıc;.o noroıao

xnı:.anr.orı:tAt eı:ouov ou.>.Aunn 
rnoı ov ıırıvuuo nocx; rov nııoc
!loov rnc; Iup(oc; E(ox.1t.HAFIZ 
AS~O.r.nt TW TOOVLKW eavorw 
TOU UlOU OUTOU 3ASEl. 
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Tarihi anlaşmanın 
mimarı öldü 

fsrall ne FKÔ arasında imzalanan "İlke
ler Deklarasyonu•nun başmfman olarak 
b111nen Norveç Dıflflerl Bakanı Johan 
J6rgen Holst geçtlOlmlz hafta 61d0. lırall 
Dıflflerl Bakanı Şlmon Peres "yakm arlca-
ışmm• 61ümünün büyüle bir lcayıp oldu· 
ıunu stsyfedl. 

O ile Filistill ltartulııt Orge. ne,. nüledileıı Holst. tiıd bir 
ııruvıda 13 E,ıorde Was. be)oiıı bıwnarııuı clayauına,ant 

ıon'tı imzalanan .. bCl..,c ftfll eni. 
il dıiJv llnemll bir adll'll lef- • Hoı.ııııı Ollınll ~'le ıot 
den ınlqmanm mlman - Ylftlırlıcn.. llub.ıbn c... Hut ... 

~d-Clltıtoa gllı11,_lnla soaaçları Iİil~ye lanfı •Urrblleftk ınr. 

Cllnton'la Esad Cenevre'd~ 5 saat görüştüler 

Esad, İsrail .ile barışı 
gözeteceğin~ söz verdi 

ABD Başkam Bili C/lnton ile.· Suriye Devlet Başkanı Hahz 
F~rl'ın C#tn111vro'""" """"'"""""" .:.A..r.e_.,..,, ··-··•---'- - --···· 

Ankara 
Weizman'a hazırlanıyor 

lsrall Cumhurbaşkam Ezer Welz· 
man'ın 24-27 Ocak tarihleri arası Türlcl
ye'ye yapacağı resmi ziyaret öncesi her 
iki hüldJmet gezisinin başanlı geçmesi 
için kollan swadı. 

lı;;;;ii;=-=--=--ıım11~5fi111:11~i'ffl!IJD!dlll•=-;;;;;;ı;;;====== 

Weizman Neve Şalom'daki 
ibadete katılacak 

2"-27 Ocak ıarilıleri arumda 
D lkemlzl resmen :ılyareı ede· 

cek olan lsrail CumhurbaJl;anı 
Eııtr Welıman 27 Ocak Peqembe 
gQııll Neve Şılom Slnagogu'ndı 
dDttnlenecıelı: ibadete lıltilııaıt. 
"Mi>ıJro• duasmm obıııaaıAı ib .. 
det sur 16.00'da gerçdılqıirile-

cek. 
BllindiAJ gıbl 1992 yıhnda SOO. 

Yd Balosu nedeniyle Dllteınize 
Oıel bir zly.ıretıe bulunan lltllD 
eslıl Cumhurba$bnı Halın Htr• 
ııoır. Neve Şatom Slnııgop'nd._ 
dOıenlcnen bir dini tllraıe bt~ 
mqlL 

.. Türkiye~İsrail arasında 
Kültürel Değiş" 

· Ankara'da : 
• 

· programı 
-; , __ :'h 



115 

IX. BİBLİYOGRAFYA 

1. ADIV AR, Adnan : Osmanlı Türkleri'nde İlim, İstanbul, 1982. 

2. AKAR, Rıdvan : Varlık Vergisi, İstanbul, 1992. 

3. BANOGLU, Niyazi Ahmet : Basın Tarihimizin Kara ve Ak Günleri, 

İstanbul, 1960. 

4. BAYRAK, M.Orhan: Türkiye'de Ga7.eteler ve Dergiler Sözlüğü, İstanbul, 

1994. 

5. BENBANASTE, Nesim : Örneklerle Türk Musevİ Basınının Tarihçesi, 

İstanbul, 1988. 

6. BERKES, Niyazi : Türkiye'de Çağdaşlaşma, Basıldığı yer ve tarih yok. 

7. EBUZZİYA, Ziyad : Osmanlı İmparatorluğu'nun Türkçe Dışındaki 

Basını, "Türkiye' de Yabancı Dilde Basın", İstanbul, 1984. 

8. ERTUG, Hasan Refık : Türk Basını Nasıl Doğdu ve Gelişti, İstanbul, 

1984. 

9. GALANTİ, Avram: Türkler ve Yahudiler, İstanbul, 1947. 

10. GERÇEK, Selim Nüzhet: Türk Ga7.eteciliği, İstanbul, 1931. 

11. GERÇEK, Selim Nüzhet: Türk Matbaacılığı, İstanbul, 1939. 



116 

12. GÜLER, Ali : İşgal Yıllarında Yunan Gizli Teşkilidan, Ankara, 1988. 

13. İÇEL, Kayıhan: Kitle Haberleşme Hukuku, 3. Baskı, İstanbul, 1990. 

14. İNUGUR, M. Nuri: Basın ve Yayın Tarihi, İstanbul, 1982. 

15. KABACALI, Alpay: Türk Yayın Tarihi, İstanbul, 1987. 

16. KARAMAN, Hayrettin: İslam Hukuku, İstanbul, 1986. 

17. KOÇAŞ, Sadi : Tarih Boyunca Ermeniler ve Türk Ermeni İlişkileri, 

Ankara, 1967. 

18. KÜÇÜK, Cevdet : Türkiye Ansiklopedisi, cilt. 6, "Osmanlılar'da Millet 

Sistemi", İstanbul, 1983. 

19. NOKTA DERGİSİ: "Siyasette Azınlıklar,,, 47. sayı, Kasım 1994. 

20. ORAL, Fuat Süreyya : Türk Basın Tarihi, İstanbul, Baskı tarihi yok. 

21. PARMAKSIZOGLU, Abbas : Türk Gazetecilik ve Basın Tarihi, 

İstanbul, 1959. 

22. PAZARCI, Hüseyin : Uluslararası Hukuk Dersleri, II. Kitap, Ankara, 

1993. 

23. PİRZADE, İ.H: Türkiye ve Yahudiler, İstanbul, 1968. 



117 

24. ŞAPOLYA, Enver Behnan: Türk Gazeteciliği Tarihi ve Her Yönü ile 

Basın, Ankara, 1969. 

25. TOPUZ, Hıfzı: 100 soruda Türk Basın Tarihi, İstanbul, 1973. 

26. TUGLACI, Pars : Çağdaş Türkiye Ansiklopedisi, cilt 3, İstanbul, 1986. 

27. TÜLBENTÇİ, Feridun Fazıl : Cumhuriyet'ten Sonra Çıkan Gazete ve 

Mecmualar, İstanbul, 1941. 

28. TÜRKÇE SÖZLÜK : I. cilt, Türk Dil Kurumu Yayınları, No:549, 

Ankara, 1988. 

29. Türkiye Ansiklopedisi : Cilt 10, İstanbul, 1983. 

30. Yurt Ansiklopedisi : Cilt 6, İstanbul, 1982. 

YAPILAN RÖPORTAJLAR 

- Suzan V ALİD, Şubat-1995, İstanbul. 

- Veryant M. GOBELYAN, Kasım-1994, İstanbul. 

- Varujan Bey, Ekim-1994, İstanbul. 

- Marko PAŞA, Ekim-1994, İstanbul 

- Don FELİCE, St. Espirit Kilisesi Papazı, Mayıs-1994, İstanbul. 



118 

- Peder LUİGİ, St. Anruan Kilisesi Papazı, Mayıs-1994, İstanbul. 

- Pars TUGLACI, Mayıs-1995, İstanbul. 



T.C. 

İstanbul Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Gazetecilik Bölümü 

"TÜRKİYE'DE GAYRİMÜSLİM AZINLIK BASINI" 

YÜKSEK LİSANS TEZ ÖZETİ 

Hazırlayan: 

Kamil ÖZER 

92-9455 

Danışman: 

Prof.Dr. Niyazi ÖKTEM 

İST ANBUL - 1995 

Sosyolojik olarak azınlıklar; "bir toplum içinde çoğunluğa karşıt olarak 

din, dil, ırk vb.. nedenlerden dolayı farklı olan bir topluluk", şeklinde tarif 

edilmiştir. İlk ve ortaçağlarda azınlıklar hukukundan söz edilemez. 18. y.yılın 

sonlarından itibaren yayınlanan bir takım fermanlarda ilk kez azınlık 

kavramından söz edildiğini görüyoruz. Uluslararası hukuk düzeyinde 

azınlıkların korunmasıyla ilgili antlaşmalar da 19. ve 20. y.yılda bazı devletler 

arasında yapılmıştır. I. Dünya Savaşı'ndan sonra yapılan antlaşmalarla, 

azınlıkların yaşadıkları devlet içindeki hukuki konumları ortaya konmuş ve 

bunun denetiminde Milletler Cemiyeti üstlenmiştir. II. Dünya Savaşı'ndan 

sonra kurulan Birleşmiş Milletler Teşkilitı azınlıkların hukuk! konumunu 
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yeniden tesbit etmiştir. Günümüzde azınlıklarla ilgili bir antlaşmazlık çıkarsa 

başvurulacak yer Uluslararası Adalet Divanı'dır. 

İslrun Hukuku'nda azınlıklar, "gayrimililim tebia" olarak geçmektedir. 

Gayrimililim, İslim'dan başka bir dine mensup olup, devletin himayesi 

altında yaşayan ve ülkede devamlı oturanlara denir. Gayrimililimlerin devlete 

karşı bir takım sorumlulukları vardır. Devlet te onların mal, can ve 

namuslarını koruma altına almayı, dini ve sosyal yaşamlarına müdahale 

etmeyeceğini taahhüd etmiştir. Osmanlı İmparatorluğu döneminde Fatih 

Sultan Melunet'ten itibaren "millet sistemi" toplumda uygulanmıştır. O 

dönemde bu sistem sayesinde ülkedeki azınlıklar rahat ve serbest bir şekilde 

yaşamlarını sürdürmüşlerdir. 

Osmanlı Devleti zamanında ülkede değişik din ve ırklara mensup 

azınlıklar vardı. Bunlardan Rumlar ve Ermeniler, İstanbul'un fethinden önce 

İstanbul'da bulunuyorlardı. Musevtler ise 1492 tarihinden itibaren 

İspanya'dan kovulunca İstanbul'a, Padişah tarafından yerleşmelerine izin 

verilmiştir. 

Ülkemizde şu anda yaşayan azınlıkların hukuki durumu Lozan 

Antlaşması'yla tesbit edilmiştir. Buna göre bütün azınlıklar, Türkiye 

Cumhuriyeti'nin birer vatandaşı olarak bütün kanunlara diğer Müslüman

Türk halkı gibi taht olmuştur. DM işlerinde serbest bırakılmış ve kendi 

dillerinde gazete-dergi çıkarma ve eğitim yapabilme hakları verilmiştir. 

Türkiye'nin ekonomik hayatında önemli yer alan azınlıklar, siyasi hayatta ise 

pek yer alamamışlardır. Cumhuriyet'in ilk yıllarında 300. bin olan azınlık 

nüfusu, günümüzde 100. bine kadar düşmüştür. Bunun başlıca üç sebebi 
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vardır; 1942 tarihinde çıkarılan varlık vergisi, 6-7 Eylül 1955 tarihli olaylar 

ve Yunanistan-Türkiye arasındaki ikamet Antlaşmasının iptali. 

Osmanlı Devleti zamanında basım faaliyetleri ilk kez 1493'ten itibaren 

Museviler tarafından başlamıştır. Daha sonra Ermeni ve Rumlar basım 

faaliyetinde bulunmuşlardır. Türklerin basım faaliyetleri ise; sosyal ve siyasi 

sebebler, dini sebebler, teknik ve ekonomik sebebler yüzünden daha geç 

başlamıştır. 

Türkiye'de ilk gazeteler ülkede bulunan yabancılar tarafından 

yayınlanmıştır. Yabancı dilde yayınlanan bu ilk gazetelerden sonra yine 

yabancılar tarafından Türkçe gazeteler de yayınlanmaya başlamıştır. 19. 

yüzyılın ortalarından itibaren ülkede yaşayan gayrimüslim azınlıklar 

tarafından çıkarılmaya başlayan Türkçe gcız.eteler halk tarafından oldukça 

ilgiyle karşılanmıştır. Bu gazetelerde ünlü Türk düşünürleri de yazılar 

yazmıştır. Bu arada azınlıklar kendi dillerinde kendilerine hitabeden gazeteler 

de çıkarıyorlardı. II. Abdülhamid döneminden itibaren gazetelere sansür 

uygulanmaya başlamış, pek çok gazete hükümet tarafından kapatılmıştır. Bu 

arada Türklerden de gazete çıkarma konusunda uzmanlaşan kişiler gazete 

yayınlamaya başlamıştır. Bu dönemden itibaren azınlıkların Türkçe gazete 

çıkarmaları giderek azalmıştır. Osmanlı Devleti'nin son dönemlerinde ise 

azınlıklar artık sadece kendilerine hitabeden, kendi dillerinde gcız.ete 

çıkarmaya devam etm~lerdir. 

Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan sonra azınlıklar yıne kendi 

dillerinde gazete çıkarmaya devam etmişler, ancak yeni Türk alfabesinin 

kabulünden sonra Museviler dışındaki hiç bir azınlık gurubu Türkçe gazete 
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çıkarmamıştır. Cumhuriyet'in ilk yıllarında günümüze göre azınlıkların 

yayınladığı gazete miktarı daha fazlaydı. Ancak ilerleyen yıllarda azınlıkların 

nüfusu aulınca, çıkarılan gazetelerin sayısı da buna bağlı olarak giderek 

azalmıştır. 

Günümüzde Museviler tarafından 3 tane, Ermeniler tarafından 9 tane, 

Rumlar tarafından 2 tane ve Latin Katolikleri tarafından ise 3 tane gazete

dergi yayınlanmaktadır. Türkiye'de yabancı dilde basılan dönemsel yayınlar 

ile yabancı ülkelerde basılan dönemsel yayınların hukuki durumu 1982 

Anayasası'nın yürürlüğe girmesinden sonra buna bağlı olarak çıkarılan 

kanunlarla tesbit edilmiştir. 
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